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  1. Letadlem do neznáma


   


  Jezdím prstem po mapě. Kdo by se nadál, že se mu splní dávný sen? Jako dívka jsem si odvážně představovala, že se jednoho dne ocitnu v karibském ráji, kde se uvelebím na lehátku pod palmami a s osvěžujícím koktejlem v ruce si užiju pohledu na rozpálený písek, vlnící se moře a na další okolní prosluněné krásy.


  Ceny pobytových zájezdů v tropických krajinách mě však utvrdily v přesvědčení, že na podobné fantazie sotva někdy ušetřím dost peněz. Intenzivní představy přesto dostaly reálnou podobu.


  Odkládám mapu. Za chvíli poletím na ostrov, o kterém vím přibližně tři souvětí z jedné zeměpisné encyklopedie. Jinde ani zmínka.


  Ostrov Curaçao leží v Nizozemských Antilách přibližně 65 kilometrů nad Venezuelou. Rozloha činí 444 kilometrů čtverečních. Na délku měří 62 kilometrů, šířka se pohybuje od pěti do čtrnácti kilometrů. Obklopuje ho Karibské moře. V současnosti zde žije okolo sto šedesáti tisíc obyvatel více jak čtyřiceti národností. Teplota se celoročně pohybuje kolem třiceti stupňů Celsia. A pak samozřejmě znám ten slavný modrý likér, který jsem dosud nikdy nepila a vlastně mě ani nenapadlo ho spojovat s ostrovem kdesi v tropech.


  V polovině května sedím v letadle do Amsterdamu. Holandsko není mou cílovkou. Pár hodinek si počkám na druhé letadlo mířící na ostrov Curaçao. Delší cesta potrvá devět hodin, ale mám štěstí, že jsem si našla let bez mezipřistání na Arubě nebo na St Martin, to by se pak cesta ještě protáhla přibližně o dvě až tři hodiny. Nevím, jestli bych potom nepotřebovala aspoň týden na zotavenou.


  Někdy člověk udělá rychlé rozhodnutí a ani nestačí pořádně přemýšlet o správnosti. Uplynulé měsíce jsme si s Michaelem občas telefonovali, psali dopisy a různá přání či pohledy. Tehdy se mi o nějakém snadném a rychlém chatování na sociální síti nebo emailování ani nezdálo. A telefony stály majlant.


  Strávím s ním celý měsíc.


  V letadle člověk zabíjí čas přemýšlením. Na mžik mne napadlo, co když tam Michael nepočká? Průšvihy přistanou i u hodně připravených. Nu což, najdu si na pár dní hotel. Ehm, spíše koupím stan a přespím kdesi u moře, protože na hotelové hýčkání mi sotva stačí peníze.


  Stát se může všechno. Zlé i dobré. Přesvědčuji sama sebe o prospěšnosti pozitivního myšlení. Však mi to doposud nečinilo problémy. Když začnu myslet na hezké chvilky, přijdou. Určitě!


  Nikdy jsem tak daleko neletěla, ale únavná cesta končí. Radostně přistáváme. Přítomní pasažéři nadšeně tleskají pilotovi, který nás dostal zpátky na zem ve zdraví. Jde o dojemný okamžik, ocenit dobře odvedenou práci.


  Ještě chvilka letadlového šumu a otevírají se dveře do jednoho z karibských rájů. Odepínáme si pásy. Připojuji se k ostatním, honem beru ruční zavazadlo a prodírám se ven. Rychle! Všichni mají stejný záměr. Avšak fronta postupuje celkem svižně.


  Vycházíme rovnou ven po schůdkách. Nevcházíme přímo do žádné haly, ale na sluncem prohřáté území. V mžiku mi pohasíná úsměv.


  O takovém vedru se mi ani nesnilo! Takové dosud nezažité vedro vůbec neoceňuji a napadají mě pouze slova o naprostém bláznovství! Během mžiku se mi uzavírají nosní dírky, nabývám dojmu, že se nedokážu pořádně nadechnout. Zdá se mi, že úpravy vzhledu na záchodě byly úplně zbytečné. Make-up se mi vzdaluje, stejně jako pocit vzdušného oblečení. Načechrané vlasy se vracejí do své původní pozice a lepí se mi na obličej.


  Ano, není nad první dojem!


  Vypadám děsně! Nejspíš mě Michael vrátí domů prvním spojem zpět do Evropy.


  Místní pracovníci nám pomocí kuželů označili trasu, kudy přesně jít. Vlastně se líně ploužit. Nějak mi došly síly.


  Mířím do budovy, kde projdu celní kontrolou.


  Během cesty přemýšlím a pouštím dost lidí napřed. Až těsně u cíle zjišťuji, že se courání vůbec nevyplatilo. Na kontrolním místě se utvořilo několik hrůzně vypadajících front. Na nejkratší nemám nárok, protože ta patří řádným občanům této zemičky. Aspoň že klimatizace funguje na plné obrátky a trochu ochlazuje přehřátou kůži.


  A tak čekám, vzdychám, kulím oči a těším se, až popadnu kufry a zmizím v dočasném domově.


  Konečně jsem se dostala v turistické části na řadu. Usmívám se. Úsměv vždy zabírá. Korpulentní černoška nasazuje velmi přísný výraz. Hlavně nechci, aby se mě na něco ptala. Po té zdlouhavé cestě jsem určitě zapomněla nejen španělsky a anglicky, ale pravděpodobně i česky! Smůla. Požaduje, abych jí ukázala letenku se zpátečním letem. Rychle vytahuji požadovaný dokument. Chvilku ho zkoumá a pak mi suše oznámí:


  „Můžete tu zůstat jen čtrnáct dní!“


  „Dva týdny?“ ptám se udiveně. Už nic neříká, jen mi orazítkuje pas a já odcházím. Na co jsem si kupovala letenku na měsíc? No dobře, nedá se nic dělat. Nejprve najdu kufr. U pásů je nával. Rozjedou se až tak za dvacet minut. Kufrů je hodně, ale svůj nevidím. Když už propadám zoufalství a rozhlížím se, kde sídlí reklamace, přijíždí. Hurá! Kus mého domova přistál u mých nohou a já se konečně hnu mimo letištní prostor.


  Znovu mne omračuje vedro a nadměrné slunečno. Kdybych neměla brýle proti slunci, oslepnu na místě. Rozhlížím se a hledám Michaela.


  „Sakra, asi ještě nedorazil!“ šeptám si a zrak mne nešálí – tam, kde všichni čekají, nestojí!


  Ploužím se o kus dál a usedám na okraj vyššího betonového květináče. Jsem unavená, žíznivá a asi se rozbrečím. Zbavuji se aspoň jedné nepříjemnosti a dopíjím zbytek vody z půllitrové lahve. Víc ani kapka. Nejspíš se potáhnu hledat prodejnu s vodou. Vlastně bych celá ráda vklouzla do sprchy a nevylézala minimálně půl hodiny.


  Pot mne sužuje po celém těle. Nic nedělám a tělo stejně protestuje. Pravděpodobně velkou roli hraje i únava po dlouhé cestě, ale netypické podnebí favorizuje. Dav čekajících rychle řídne. Plánuji se odšourat o kus dál. Zdvihám hlavu a dostávám pořádnou nálož pozitivní energie.


  Úsměv mi rozzářil pobledlý obličej.


  Michael mne už vidí. Přesto zběsile mávám, aby mě nepřehlédl. Jakmile je krok ode mne, pouštím kufr, který jsem dosud držela jako klíště, a vrhnu se mu kolem krku. Radostí. Michael netuší, že bych momentálně skočila okolo krku každému, kdo mne bez problémů dopraví na nějaké místo, kde tropické slunce šíleně nespaluje bledé kůže z Evropy.


  „Promiň mi menší zdržení kvůli velkému provozu na silnici.“


  „Nevadí!“ křičím vesele. Dávám mu polibek na šťastné shledání a rychle mu předávám velký kufr.


  Sotva usednu do auta, vysypu ze sebe vyskytlý problém.


  „Řekli mi, že tu můžu zůstat jenom dva týdny, ne měsíc. Snad se dá nějak změnit den odletu v KLM.“


  „To vyřešíme. Nedělej si s tím starosti. Půjdeme na imigrační pro povolení.“


  Vrtá mi to hlavou. Ještě pronesu pár připomínek, ale obávám se zbytečně, když tady nic nečiní potíže a nějak se to později vyřeší.


  Na další konverzaci se cítím dost unaveně. Raději pozoruji venkovní svět. Slunečný den doplňuje pestrobarevnost okolních budov. Úžasné! Nikde žádný panelový dům, jen několik vyšších budov. Převažují nízké rodinné domky. Hned si vzpomínám na líčení příběhu Michaelovy sestřenice, která zamířila na nedalekou Floridu. Tam se seznámila s lidmi, kteří slyšeli o Curaçau úplně poprvé. Především je zajímalo, kde bydlí. Mínili tím typ obydlí, zda v chatrči u moře, někde v džungli a tak podobně. Lucilla poctila své nové přátele vtipnou odpovědí, kterou ze začátku nepochopili a věřili jí každé slovo.


  „Bydlíme v přírodě a houpeme se ze stromu na strom.“


  Možná bych se ocitla ve stejné situaci, kdybych nevěděla, že tu bydlí v normálních domcích. Spíš mě zarazila příroda. Když se řekne Karibik, člověk si představí bujnou vegetaci, hodně palem, samé zeleno, pestré květiny, poletující papoušky. O tom se mi mohlo jen zdát. Dorazila jsem v období nejvyššího sucha, tudíž jsem se dívala akorát na vyprahlou hnědou zem, na několik kaktusů úctyhodné výšky a pár suchých křovisek. Sem tam se tu objevilo menší květinové útočiště u domků, kde nejspíše lidé pravidelně zavlažovali. Také okolí hotelů vypadalo porostlé květinami a jinou bujnou vegetací. Jednoduše nešlo o žádnou velkou přírodní lásku na první pohled. Avšak odmítám předběžné závěry, protože mě daleká cesta unavila, asi nesprávně vnímám venkovní krásy.


  Oblečení se na mě lepí a tělo žadoní o pořádné osvěžení. Dala bych království za hodně studenou sprchu!


  Než se stačím pořádně rozhlédnout, vjíždíme do hlídané zástavby a ocitáme se před pěkně vypadajícím moderním domkem světle žluté barvy. Nic překvapujícího mě uvnitř nečeká, běžný styl bydlení srovnatelný s evropským. Až na fakt, že se tu nikdy netopí v kotli a vlastně se nepotřebuje ani kohoutek na teplou vodu, což jsem zjistila záhy.


  „Dáš si něco k jídlu? Uvařil jsem těstoviny s kuřecím masem a lusky. Taky tady je hotový salát s buráky. Vyber si, cokoliv chceš!“


  „Promiň, teď nemám na jídlo ani pomyšlení, ale potřebuju hodně studený vody na pití. A sprchu, jestli nevadí?“


  „Jasně,“ pousmál se, donesl mi celou lahev vody a ukázal zadní koupelnu s vanou a sprchovým koutem.


  Nejprve se mířím vzpružit do sprchy. Skutečně plní svou osvěžovací funkci naplno, protože z modrého i červeného kohoutku teče jenom studená. Ne úplně ledová, spíše vlažná. Akorát pro rozpálené tělo, které žadoní o svižné ochlazení.


  Později se dozvídám, že žádná horká nikdy nepřiteče. Stačí trochu odtočit a získám tu báječně vlažnou, ohřátou jen od venkovního sluníčka. A když zatoužím po osprchování kolem poledne, kdy to venku praží nejvíc, stane se, že to bude i dost horká zábava.


  Vodu v lahvích si tu kupují hlavně turisté, protože většina netuší, že jim žádná nemoc ze špatné vody nehrozí. Pije se z kohoutku, odkud přitéká chutná varianta. Zdrojem vody je samotné moře, poté se předělává na pitnou. Pochopitelně to ji dost prodražuje a šetří se, kde se dá. Takže žádné odtáčení té nejstudenější várky kamsi do nikam, ale do kbelíků a ty využít na zalévání zahrady a k jiným užitečnostem.


  Převlékla jsem se a sedám si na židli u kuchyňského stolu. Michael zrovna jí, takže si také nandavám přiměřenou porci. Vlastně poprvé koštuji uvařené ploché lusky v nějakém jídle. Vždycky jsem vyzobala hrášek, ale nenapadlo mne nijak využít i „obal“, i když jsem ho několikrát jako malá žvýkala, ale nikdy nespolkla úplně celý. Zklidněný žaludek porcuje bez potíží přijímanou baštu. Pochutnala jsem si. Burákový salát se ale rozhoduji okusit až během zítřka.


  Sedíme u stolu a puštěná televize funguje pouze jako zvuková kulisa. Sem tam si něco řekneme. Mluva vázne, protože opět upadám do té podivné únavy. Zívám na celé kolo a stydím se, že se neovládnu. Zase se ve mně rozlévá horko, i když větrák míří přímo na mě.


  „Cesta mi dala zabrat. Taková dálka a bonus v podobě nesnesitelného vedra.“


  „Zvykneš si.“


  „Doufám, ale asi ne hned.“


  Napadá mě, že se vzchopím až den před odletem zpátky domů. Nedokážu v tomhle směru zatím přemýšlet ani trochu pozitivněji.


  „Chceš si odpočinout? Není problém.“


  „Nevadí? Zdřímla bych si tak hodinu, v letadle jsem zabrala na mžik a pak už vůbec. Navíc ten posun času.“


  „Spi, jak dlouho chceš.“


  Odploužila jsem se do Michaelovy ložnice. Rovnou si mě tam nastěhoval. Říkal, že zatím je klimatizace jenom v tomto pokoji, takže se mi bude dobře spát.


  A spalo…


  Chvilka se protáhla až do pěti ráno, kdy venku vládla dosud tma. První den v exotice jsem patřičně prolenošila.


  Ale už v ten moment jsem usoudila, že v tropickém ráji se dá spokojeně žít, pokud funguje elektrika a díky ní ochlazující klimatizace!


   


  

  


  2. Poprvé ostrovankou


   


  Ano, všude samé barvy a viditelná pohoda. Nikdo nikam nespěchá. Ráno Michael vstává do práce a oznamuje mi, že přinese oběd a po něm vyrazíme na výlet. První den v exotice jsem patřičně prolenošila, druhý začíná skoro stejně plouživě. Teplo společně s vysokou vlhkostí vzduchu člověka dočista odrovná, navíc úplně jiný čas než před nedávnem.


  Odpoledne vyrážíme ven. Projížďka autem mě má za úkol seznámit s mnoha místy během kratšího času. Taková cestovní rychlovka před podrobnějším prozkoumáním. Skutečně se zajímám a pozoruji doslova vše, co se kolem mihne, stojí, jezdí, mává, mluví či jinak projevuje.


  „Zajdeme do banky!“


  „Dobře,“ odpovídám spokojeně. Asi potřebuje zařídit něco finančního. Ani ve snu mě nenapadá, že se ocitneme na párty pod širým nebem, kde se scházelo čím dál více lidí. Banka pozvala své klienty na oslavu svých „narozenin“. Každý obdržel kelímek s pitím a kousek tradiční černé buchty ze sušených plodů. A k vylepšení pohodové atmosféry hrála živá hudba. Buchta působila před rozkrojením jako obrovský magnet. Vypadala jako mapa ostrova a svou velikostí zabrala několik velkých stolů. Snědla jsem úplné umělecké dílo.


  Po nečekaném občerstvení se vypravujeme na další prohlídku. Projíždíme spíše prázdné ulice s pohádkově malovanými domy, luxusními vilkami i chudými čtvrtěmi. Nechybí ani tradiční domy „kunuku“, anebo historické plantážové domy.


  Nakonec parkujeme ve městě Willemstad. Historické centrum vždy láká hodně turistů, kteří se sem dostanou kromě letecké přepravy i na velkých okružních lodích.


  Obě části města Punda a Otrobanda spojuje plovoucí most, umožňující lodím vplouvat do laguny. Může jít o velké výletní lodě, ale i rybářské loďky z venezuelské pevniny, které sem dováží různé ovoce, zeleninu, ale i zboží, které si někdo extra poručí. Záleží na domluvě.


  Žádné jiné větší či menší město tady nenajdete. Jsou přítomny jen různé čtvrti, kde nechybí jakési nákupní možnosti, ale nečekejte podobu žádného klasického města.


  Slunce mě dnes celý den nabíjí energií. Ten nejkrásnější pohled dne si užívám krátce před západem slunce. Zajeli jsme na místo, kde se zalíbilo plameňákům. Postávají zde v mělké vodě, občas přechází z místa na místo, někdy i vzlétnou. Jejich vznešená ladnost a barva peří uhrane každého. A navždy se vám zapíší hluboko do srdce, když je spatříte v zapadajícím sluníčku. Saliňa di Jan Kok na ostrově Curaçao je místem, kde se dříve těžila sůl z moře. Stopy soli nelze přehlédnout, pokud dorazíte v době, kdy zrovna neprší a některé části se stanou neprůchozími.


  Další den přichází na řadu povinnost v podobě návštěvy imigračního oddělení, abych získala povolení k pobytu na celou dobu, tedy na měsíc. Smůla, zavřeno. Znovu se sem vydáváme až příští týden. Berou mi pas. Divím se, ale mlčím a neprotestuji. Za dva dny mi ho vrací i s razítkem!


  Je sobota. Sedím v kuchyni Michaelovy matky Aidy a jen se divně usmívám. Něco bych i řekla, ale rozumí jen místní řeči papiamento. Vypadá dost staře. S jistotou vím, že se u ní nikdy případná vnoučata nezabydlí bez jiného dospěláckého dohledu. Bydlí společně s dcerou. Michaelova sestra zrovna není doma. No, i kdyby byla, tak se s ní nemám přátelit, protože se s ní prý Michael a ani jeho bratr žijící v Holandsku už dlouho nebaví. Nechce mi prozradit, co jim provedla. Nerada se stále dokola vyptávám na rodinná tajemství, ale zvědavost mne užírá. Hodlám vypáčit rodinné tajemství za každou cenu! Snad se mi to časem podaří…


  Michaelova sestra ani bratr dosud nezaložili rodiny. Žijí sami. A jak jsem se dozvěděla později, ostrov je poset lidmi, kteří žijí osamoceně a nehledají možnosti, jak si založit rodinu. Dokonce si nezakládají ani na partnerských vztazích. No, možná sem tam někdo se jim připlete do cesty, ale prostě si ho k sobě hned nenastěhují. Ano, single život se zde stal populární mnohem dřív než v Čechách, kde se už k podobnému řešení také uchyluje stále více žen a mužů.


  Aidin dům nevypadá vůbec nově a moderně jako Michaelův. Jde o dost starý kousek, kde žili už od narození. Hlavně tady chybí klimatizace. Podle výzdoby domu poznávám, že Aidu baví ruční práce. Také jsem kdysi hodně šila, vyšívala, pletla a vyráběla různé maličkosti, které většinou člověk ani nepotřebuje. Snahu oceňuji, ale provedení mi přijde trošku nedokonalé. Ale hlavně, že ji to baví!


  Sedím na návštěvě a koukám kolem. Neujde mi bohatá výzdoba nejrůznějšími lidovými předměty. Aida je vyrábí sama ze všeho možného. Využívá také zelené plody Calabash tree, česky se tento strom nazývá kujeta, též gira. Vlastně se jedná o dva druhy ovoce. Jeden roste divoce a dosahuje rozměrů grapefruitu. Druhý je mnohem delší. Oba mají společné to, že když je vysuší slunce, ztvrdnou. Po dlouhá staletí se používaly jako základní materiál k výrobě různých misek, lžic, hrníčků, vařeček a jiných výrobků. Vyrábí se z nich i hudební nástroj marca. Dužina ovoce se používá také jako přírodní léčivo na nachlazení a z dužiny se připravuje celkem chutný džus, když se smíchá například s mrkvovou šťávou.


  V době mého příjezdu už slaví Aida víc než sedmdesát let, protože Michael je o čtrnáct let starší než já. Michael mě zaskočí zprávou, že měli ještě jednoho bratra, ale ten umřel ve dvaceti letech po nehodě na motorce.


  U Aidy odhaluji ještě jednu vášeň. Velice ráda chodí na mše a do kostela. Několika kostelů jsem si už všimla. Nejde o architektonicky propracované stavby, co zná člověk z Čech. Řekla bych, že jsou mnohem jednodušší, ne tak staré. Některá místa pro modlitby dokonce vypadají zvenčí jako obyčejný dům a vnitřek vyplňuje oltář a jiné důležitosti pro danou víru. Michael je sice také pokřtěn, ale návštěvy kostela ho absolutně nezajímají, což mi maximálně vyhovuje.


  Nevím, ale začínám se nudit. Oba tady jen tak sedí a povídají si. Jenže za chvíli mi dojde, že jsem středem zákeřného útoku! Komáry přitahuje moje kůže a vybrali si mne za snadný cíl.


  „Co děláš?“ ptal se Michael a divně si prohlížel moje ruce plácající na různé strany. Ne, necvičím žádný nový druh sportu. Normální komáří klasika. Jak jeden otravuje, musí následovat zničení usmrcením. A kolem mě obletuje vlezlý komáří nenechavec.


  „Snažím se zabít komára.“


  „Prosím tě, kvůli jednomu komárovi se tolik nesnaž. Jednoho zabiješ a přiletí tři noví. Akorát ti bude větší teplo.“


  „Ha ha, vtipálku!“ hodím po něm milý úsměv a nevzdávám se svého cíle. Komár zemře za každou cenu!


  Zase plácám sem tam. A přišel úspěch.


  „Hurá, je zabitý!“ vzkřikla jsem celá zpocená. Lovkyně komárů je dobrý nápad, ale asi by mě to neuživilo bez pořádného tréninku. A tak koukám na má odhalená stehna, kde jasně vidím rovnou tři čerstvé štípance. V zápalu lovení se na mně usadily jiné kousky a ukořistily mou zlenivělou krev.


  A stačil další moment, kdy jsem na noze uviděla rovnou dva komáry! Úplné komáří orgie! Jak si to vůbec dovolují? Dva najednou sedět na jedné kořisti? A to si ještě nevidím na záda…


  Příště si vezmu na návštěvu repelent.


  Dostala jsem ledovou vodu a k ní kousíček tmavě hnědé buchty zabalené v alobalu. Snědla jsem i poslední drobek. Pochopila jsem, že jde opět o místní specialitu, kterou jsem už okusila u banky.


  Druhý den dopoledne mě velice zajímá výhled z okna. Původně jsem koukala na křoviska, ale za nimi stojí venku soused. Muž v plné zbroji! V ruce drží mop a vytírá verandu. Neuhýbám očima, protože sleduji takřka přírodní úkaz. Napadlo mne, že žije sám jako Michael a musí se starat. Jenže posléze jsem zjistila, že mu nechybí rodina a tady to tak chodí, žádné dělení na ženské a mužské práce. Každý dělá, co je zrovna potřeba…


  Jeden soused vytírá, druhý zametá a já se spokojeně usmívám a vím, že se sem ještě rozhodně vrátím!


  Výlety, poznávání, jiná strava, milování, pocit bezpečí a poněkud zlenivělý režim. To vše musím zase opustit. Měsíc uběhl hodně rychle. Vlastně se mi nechce příliš domů, ale letenka je neúprosná. Už se domnívám, že vše exotické mám za sebou, jenže Michael si myslí opak.


  „Kdy zas přiletíš?“


  „Mno, asi už nikdy. Nejde o tebe, ale…“


  Nenechává mne dopovědět. Navrhuje své řešení. Vlastně ideální.


  „Mohla bys přiletět na delší dobu. Zaplatím ti letenku.“


  „Fajn, jsi hodný. Tak se pak dohodneme, kdy přesně.“


  Přiletěla jsem už v září a plánovala zůstat celé tři měsíce. Ale vůbec nešlo o mou poslední cestu, protože záhy jsem rozšířila řady přistěhovalců.


   


  

  


  3. Noc bzučivých vášní


   


  A tak jsem se znovu rozloučila s domovinou a odlétám na čtvrt roku za Michaelem. Neletím poprvé, ale sužuje mě stejná nervozita. Člověk si asi na dlouhé lety jen tak nezvykne. Z letadla vystupuji unavená po tak náročném letu, navíc mne čeká další nápor. Cesta od letadla do odbavovacího prostoru a pasové kontroly je sice po rovině a upravená, jenže co to děsivé vedro?


  Nosní dírky se mi opět ihned ucpaly, vystřelil pot a vlastně ani nevím, jestli se dokážu ještě pořádně nadechnout.


  „Zvyknu si!“ uklidňuji se a zároveň prosím, aby si moje tělo přivyklo hodně rychle a o hodně dřív, než se budu vracet do rodné vlasti, jinak si nic neužiju a budu otrávená.


  Ploužím se za davem lidí. Všichni se nahrnou do prostoru, kde je sice klimatizace, ale také stovky lidí z právě opuštěného velkého letadla.


  Kontroly neprobíhají nijak svižné. Mám vypadat krásně a čile a zatím bych všechny krásy světa vyměnila za pokoj se sprchou a klimatizací. Prostě se osvěžila vodou, zavřela do pokoje a spala klidně celých dvacet čtyři hodin. Jsem fakt nesmírně zábavná!


  Michael tentokrát dorazil na letiště včas. Usedám na zadní sedadlo, protože vepředu trůní plno pracovních věcí. Respektive tu je krabice naplněná papíry, pracovní oblečení, boty a velká taška rovněž narvaná dokumentací. Michael pracuje v místní rafinérii, kde se soustřeďují na naftařské produkty. Zodpovídá za naložení lodí, které si sem připluly pro některé z produktů, zařizuje dokumentaci a hlídá i několik zaměstnanců, aby odváděli svou práci tak, jak se vyžaduje.


  Dny zase ubíhají strašně rychle. Už se pomalu vzdávám pocitu se zde cítit jako host. Vpíjím se do nového domova zcela nenásilně.


  Zapojuji se do běžného chodu domácnosti. S vařením, úklidem a tak dále. Nechybí však ani večeře v restauracích a poznávání nových míst.


  Na začátku října prožívám nezapomenutelnou noc plnou vášní. Ne vůbec takovou, jak si žena představuje se svým vysněným idolem. Do vášně se hodně zapojily bzučivé zvuky. Od mnoha nepříjemných krvežíznivců! Ani je nepočítám, protože na ně nevidím, ale jim tma naprosto vyhovuje.


  „Vypadla elektrika, to snad ne! Zrovna, když člověk potřebuje svítit!“


  Nadávám, ale jde o zbytečnou záležitost. Nic se nemění, když si houknu a vypustím trochu nažhavené páry z pusy. Michael opět jedná naprosto pohodově. Zapaluje svíčky a podává mi jednu baterku. Teprve sedm večer, ale tma vládne!


  „Za hodinu nebo za dvě to zase nahodí. Zatím se měj, přijdu ráno.“


  „Dobře, snad přežiju.“


  Michael odešel na noční. Zůstávám v domě úplně sama a mohu se zabavit akorát blikací morseovkou. Vlastně mě nenapadá žádná užitečná činnost prováděná za tmy. Nuda se mnou cloumá a čas se vleče. Se svíčkou se přemisťuji do koupelny, osprchuji se pod slabým proudem. Vodě nejspíš také chybí pořádná pohonná šťáva. Chvíli jen tak sedím a koukám. Potom se rozhodnu jít brzy spát. Spánek mi přece skoro nikdy nečiní potíže.


  Na zítřek plánujeme výlet, dostatečné prospání jen prospěje. Jako naschvál nadešla jedna ze sta nocí, kdy nezaberu. Spánek se zdá neuskutečnitelným cílem. Bez chladivé klimatizace nebo alespoň větráku jde o nadlidský úkol! Lehám si na postel a za chvíli je slyším. Ještě včera jsem si myslela, že v ložnici nenajdu ani jednoho komára, nyní jich slyším nejmíň pět. A to musím říct, že zdejší komáři jsou malí a většinou létají úplně tiše. Slyším je, jen když se mihnou kolem uší.


  V naprostém tichu se všechny zvuky stanou výraznějšími. Představuji si, že už mne nejspíš obsadilo početné komáří komando. Na chvíli se přikrývám, ale to nepříjemné teplo nejde zvládat. Odhazuji přikrývku opodál a zase vzdychám, protože mě asi sežerou. Nasazuji střídačku – chvíli pod dekou, chvíli bez ní.


  Stejně mne za chvíli pálí nohy od štípanců. Vstávám a jdu do kuchyně hledat ničivé přípravky na hmyz. Stříkám pokoj, natírám se krémem s repelentními účinky.


  A nic. Komáři nejspíš získali jakousi odolnost na různé sajrajty. Anebo nezískali, někteří třeba padli mrtví k zemi, ale hned nastoupila záložní formace v plné síle.


  Stále v duchu prosím všechny elektrikáře, aby pracovali hodně svižně a zprovoznili to, co si člověk platí, aby se cítil komfortně. Prosby nepomáhají. Měním prosby na nadávky, ale tím se mi víc vaří krev v žilách a komáři moc dobře rozumí, kam narvat svoje sosáky.


  Znovu se vracím k prosbám. Nejněžnější prosíky směřuji na všechny možné nebeské a pekelné síly, ale ani zde mne nikdo nevyslyšel. Hodiny se táhnou děsivě loudavým tempem.


  Vůbec nejde o žádné dvě hodiny maximálně. Už dávno odbila třetí, čtvrtá a protrpím i pátou, šestou a sedmou. Stále v bdělém stavu. Kdyby byl aspoň den a světlo, člověk se zabavil, ale tady jsem se snažila vyhrát marný boj s komáry. Štvali mne čím dál víc. Nešli zničit!


  Nakonec jsem rezignovala a usínala. Na krátké doby, ale furt lepší než nic. Ráno se vrátil Michael a krátce před sedmou zapnuli elektriku!


  „Dvanáct hodin nešla! Prožila jsem nejhorší noc mého života!“ skučela jsem a šla si znovu lehnout, protože za čtyři hodiny jsme měli vyrazit do terénu a užívat si zábavy. Zprávy o dlouhodobém elektrickém výpadku Michaela nijak neznepokojovaly. Aby ne, přišel v pravý čas, když už nebylo po předchozím teroru ani památky.


  A později jsem poznala, že výpadky elektřiny se dějí poměrně často, ale skoro nikdy se už neopakovalo, že by nefungovala celou noc. Většinou šlo skutečně o jednu až dvě hodiny, výjimečně nabral výpadek čtyři.


  Noc bzučivých vášní jsem si pořádně užila, trochu se ráno prospala, ale pravděpodobně ze mě vysáli dost krve, protože na výlet jsem odjížděla jako praštěná pořádným kladivem.


   


  

  


  4. Leguán na talíři


   


  Leguána jsem poprvé viděla naživo na střeše domečku na nářadí u sousedů. Do té doby jsem je sledovala akorát tak v televizi. Leguán se nikdy nestane mým zvířecím favoritem, ale z dálky mi vůbec nevadí. Ve městě se často sběrači originálních snímků nechávají vyfotit s živým hadem nebo se dvěma leguány. Stala jsem se přímým svědkem, jak si jeden muž nechal udělat fotku, když mu jeden kus seděl na rameni a druhý na hlavě. Michael mi nabídl, abych také podstoupila tuto fotící šou, ale bez úspěchu. Zamračila jsem se a dodala, že to by znamenalo mou rychlou cestu přímo do blázince, když ne rovnou na hřbitov.


  „Podívej, leguán se sluní na střeše!“ oznamuji s patřičným nadšením partnerovi, ale toho leguání přítomnost nijak nedojímá, proto se ani nezvedá ze židle. Já ho dál nadšeně pozoruji. Původně jsem si myslela, že jde o jejich domácího mazlíčka, který se venčí, protože se tam ukazuje celkem pravidelně. Až později mi docvaklo, že se tady tak volně pohybují a nemuselo se vůbec jednat o jeden stejný kus, protože na ostrově narazíte skoro stále na podobné zelenáče. Na leguána bych ani nesáhla, ale na druhou stranu mi jich přišlo líto, že se jejich stavy snižují a jejich počty ubývají.


  Jde o hodně plachá zvířátka. Aby ne, když se stala místní pochoutkou. Lidem se vyhýbají, když je chytají a jedí.


  „Nabízejí polévku z leguána. Dáš si?“


  Zamítavě vrtím hlavou, když mi ocitoval náplň jídelníčku jedné restaurace. Raději nedůvěřuji žádným ochutnávkám exotické zvěře.


  Když hrdě prohlašuji, že nic podobného nestrčím do pusy, netuším, že se dávno stalo!


  Leguána jsem snědla úplně omylem. Vlastně jsem si dlouho myslela, že se do mého žaludku nedostalo žádné exotický maso, ale obyčejné kuřecí s trochou pikantní šťávy. Jenže pak přišel den pořádného střetu s realitou. Autem projíždíme ulicemi Curaçaa, obdivuji architekturu, barvy, slunečný den. A najednou se před námi vynoří nefalšovaný lovec leguánů. Valím oči na leguáního muže. Doslova se nese jako král.


  Vlastně jde o úplně obyčejného chlápka s dost sexy vizáží. Svalnatý černoch má dlouhé černé vlasy zapletené do rasta copánků. Vykračuje si po krajnici a nezdobí ho žádné zlaté řetězy, ale dřevěné talismany na krku. V jedné ruce drží za ocasy dva leguány hlavami dolů, druhou rukou přidržuje pytel na zádech, kde nejspíše ukrývá další úlovky.


  „Týý jo, vidíš? Kam je nese? Chudáky…?“ dodávám, i když leguáni nikdy nepatřili k mým mazlíčkům. A nejspíš se tam ani nezařadí v žádné následující etapě mého života. Neznamená však, že své nepřátele za trest zabiji a sežeru na posezení, když se s nimi nepomazlím ani za tučný úplatek.


  Chudákům to už bylo jedno. Nijak se nemrskali. Určitě se už nacházeli v úplně v tuhém stavu a čekal je úplně jiný osud než šmejdění po zahradách, skákání po střechách a vyhřívání se na slunci.


  „Prodá je do restaurace.“


  „Jo? A za kolik?“ zajímá mě pro případ, že by se na místní delikatese snadno bohatlo, a tím pádem by stála za úvahu myšlenka chovu ve velkém. Jenže s tímto plánem se pojila i koupě pozemku na tomhle ostrově, kde už snad nezůstal volný ani kámen u moře.


  „To je různý.“


  „A kolik přibližně?“


  „Nevím.“


  „Tak je tipni, kolik odhadem.“


  „Nevím!“


  Michael zklamal. Nezajímal se o nejen o zvířata, ale ani o jejich ceny na jídelním trhu. No, to je jedno, stejně se jednalo o úplně zbytečnou debatu. Psychicky a nejspíš ani fyzicky bych nezvládla chytání leguánů do pastí. A třeba se chytali přímo do rukou, což by vůbec nepřicházelo v úvahu. V noci by se mi zdálo, že se obaluji do leguání kůže a stávám se příšerou.


  „Fuj, leguána bych nikdy nesnědla,“ prohlašuji nakonec a myslím, že se jen tak klidně zase začnu dívat z okýnka na keře u silnice, pod kterými se kupí hromady odpadků, protože neprojíždíme žádnou hlavní trasu, ale zkratku, kam turisté jen tak nezabloudí, tudíž nehrozí nepořádková mezinárodní ostuda.


  „Ale ty jsi ho už přece jedla,“ oznamuje mi klidně Michael a stále se věnuje řízení.


  Šokoval mě. Dosud netrpím žádnou poškozenou pamětí. Nesnědla jsem ani jedno sousto! Že bych ho slupla nevědomky v nějakém masovém mixu?


  „Já? A kdy asi? Donedávna jsem viděla leguána jenom v televizi.“


  „No vidíš, už se ti zpracoval i v žaludku.“


  „Nedělej si srandu, jo?“


  „Jedla jsi ho, viděl jsem tě na vlastní oči.“


  „Vždyť si takový věci vůbec nepamatuješ. Nevíš ani, co jsi sám včera večeřel. Můj jídelníček ti určitě nijak nebrouzdá mozkem.“


  „Tohle si ale pamatuju. Sama sis ho objednala.“


  „Já? Vyloučeno!“


  „Ano, ty.“


  „Kde jsem ho tedy jedla? Nenapadá mě žádný místo, kde bych si poručila leguána.“


  „V Jaanchie's restauraci ve Westpuntu, kde jsme obědvali hned první týden po tvém prvním příletu.“


  „Jóóó? Na to si vůbec nevzpomínán. Jistě vím, že bych si dobrovolně neporučila leguána. Měla jsem kuře!“


  Vzpomínám si, že mě naprosto ovládala únava. Celou noc jsem pořádně nezabrala a několik ranních hodinek mi vůbec nestačilo. Neslušně jsem zívala. Na oběd jsem se těšila, ale netušila, jak se cesta zdlouhavě povleče.


  Uvnitř bylo hodně rušno. Muzikanti hráli, turisté se ládovali specialitami, skoro žádná židle nezůstala volná, ale místo se brzy uvolnilo. K našemu stolu přišel muž a ptal se, co si přejeme jíst. Šlo o samotného majitele. Jde o dlouholetý zvyk, nikdy nepřinášel žádné vytištěné jídelní lístky, ale každého poctivě obešel a vše z dnešní nabídky hezky odříkal sám za pomoci několika světových jazyků.


  Opravdu jsem si nevzpomínala na leguání objednávku. Neuskutečnila se! Stoprocentně! Zalovila jsem v paměti a viděla na svém talíři kromě hnědé rýže a osmažených brambor i maso. Vypadalo stejně jako mleté kuřecí něčím dochucené a promíchané s přísadami. Taková mletá masová míchanice. Nenechala jsem ani drobek.


  Proč se mě vůbec ptali, co si chci objednat, když pak nandají, co mají zrovna v kuchyni po ruce? Příště mi nacpou klidně místo ryby maso z potkana a já budu mlaskat a říkat, že takovou rybu jsem ještě nejedla…


  A ještě dostanou dýško za bezva obsluhu!


  Možná jim křivdím a prožila jsem útlum vnímání. Ale určitě jsem si přála dostat na talíři z té jejich kreolské kuchyně něco kuřecího, protože kuře už jsem jedla na minimálně sto způsobů a nikdy jsem ho nevyplivla na talíř, protože vždy dopadlo poživatelně.


  „Asi se spletli. Chtěla jsem kuře.“


  „Ne, leguána.“


  „Kuře!!!“ hájila jsem své přesvědčení a omyl razantně odmítala.


  „Maso z leguána se chuťově podobá kuřecímu.“


  „Fakticky?“


  „Sama jsi nic nepoznala. Zdá se…“


  „Hmm.“


  Zamyslela jsem se. Hodně moc. Moje únava byla v ten den skutečně ohromující. Ani neutuchající úsměvy nezamaskovaly, že mi hlava neměla daleko od nečekaného pádu na stůl už během proslovu majitele restaurace, který mi mile vysvětloval, co všechno u nich nabízí. Ano, asi to bylo tak. Řekl: „Leguán chutná podobně jako kuře.“ A já jen zaslechla „kuře“ a řvala na plný pecky:


  „Jo, to chci!“


  A vůbec jsem se nestačila připravit na ten slavnostní moment, kdy dám do pusy něco nového a dosud neochutnaného. Jedla jsem leguána stejně jako obyčejné kuře, které přežvykujeme týdně dvakrát až pětkrát.


  Zrudla jsem už při té myšlence.


  „Asi jsem ho fakt snědla…“


  Michael se jen potutelně usmívá, ale dál ho menu z leguána nezajímá. Pro něho byl tento druh exotiky úplně normální jev, ne nic, co spadne z čistého nebe a udělá rozruch.


  A tak stejně ani do současnosti úplně nevěřím, že šlo o zeleného vetřelce, ne o obyčejné drůbeží.


  Dosud jsem si myslela, že nebližší střet s ním se uskutečnil na zahradě, kde se zrovna venčili psi a zahnali jednoho na růžově rozkvetlý keř. Hodlal se stát hračkou nebo kořistí, což jsem z jejich neustávajícího štěkotu neodhadla. Až nepřestávající blafání mi začalo dost vadit. Vylezla jsem z domu a koukala, že ho psi vzali jako rukojmího.


  Obklíčili ho a já ho taky obklíčila, protože jsem využila leguání svízelné situace k vlastnímu obohacení pěkného snímku leguána v záplavě květů na keři.


  Psi vydrželi blafat dlouho a leguán taky vydržel. Ne, neblafal, ale držel se na místě a nejspíše se zkoušel převtělit do chameleona, který na chvíli pojme růžovou barvu.


  Naši psi nepatří k lovcům. Možná by se jimi stali, kdyby se jim chtělo nořit tlamy do pichlavých trnů a mezi nimi schramstnout i toho darebáka, co je šíleně dráždil.


  Nevydržela jsem já. Poslouchat výhrůžný štěkot jednu hodinu ještě šlo, ale druhou ani trochu.


  „Mazejte do boudy!“ hlesla jsem a věděla, že moje autorita klesla na nulu. Nakonec jsem je nalákala na žrádlo. Protože je lepší mít masovou konzervu v misce než leguána na rozkvetlém křovisku.


  O leguánech jsem toho moc nevěděla, vlastně nic konkrétního a podrobného. Přiučila jsem se informacemi na internetu, protože je lepší znát slabiny a přednosti všeho, co se stává součástí vašeho života.


  Leguán zelený se vyskytuje v oblastech od Kostariky po Brazílii a na Karibských ostrovech. Žije na vysokých stromech zejména v okolí vodních ploch. Velmi dobře šplhá a plave. Má denní aktivitu, patří do řádu ještěrů, rozmnožuje se kožovitými vejci. Za správných životních podmínek se dožívá věku až dvaceti šesti let. Rozmnožuje se zřídka. Samci jsou větší, mívají různé hřebeny a kožní lemy. Dorůstají do délky 1,5-1,8 metrů s ocasem a váží 5-8 kg.


  Tak tyto informace jsem si o nich zjistila poté, co se v místním tisku objevil inzerát „Kdo odnaučí chodit leguána do našeho bazénu?“


  V prvé řadě jsem vůbec netušila, že umí plavat, proto bylo doplnění znalostí na místě. Dokonce se prý naučí chodit do vody pravidelně podle potřeby. Nešťastný majitel bazénu z inzerátu patřil jistě k milovníkům zvířat, protože jinak by nechtěného plavce odchytil, věnoval nějaké místní restauraci a tím se zbavil problému. Představa, že si leguán denně pochoduje zaplavat, mne rozesmála a směju se i nyní.


  Stalo se, že nový dům od naproti koupily dvě ženy a ty si nechaly postavit venkovní bazén. Mají se, mají, do vody si skočí, kdy chtějí, a já tiše závidím.


  I leguán se chová tiše, když se vkrádá na cizí pozemek. Patří k šťastným tvorům, kteří se zvou sami na návštěvu v době, kdy majitelky nenaleznete doma.


  Přísahám a potvrzuji. Minule jsem ho totiž zahlédla šplhat na plot a pak se po něm procházet ladně jako kočka. Hlavu stočil směrem k plnému bazénu. Obhlížel si svůj nový zábavní park a já čekám na reakci plavkyň, až zjistí, že jim chodí do vody nezvaný host.


  Za čas se ženy přestěhovaly, bazén zeje prázdnotou, ale leguáni se nevzdávají a pravidelně se objevují na zídce i na zahradě u našeho domu.


  A kdo chce vyzkoušet, jestli skutečně chutnají po kuřecím, neváhejte vycestovat do restaurace ve Westpuntu, ke je pravidelně nabízejí.


  V Jaanchie's restauraci se hodně zblízka zakoukejte na banakity americké. Jde o malé ptáčky, kteří milují cukr. V papiamentu se jmenují Barika Hel – což v překladu odpovídá jejich vzhledu – žlutá bříška. V holandštině je nazývají také „Suikerdiefje“, což zase odpovídá tomu, co dělají – cukrožrouti! Ptáčci si zvykli zobat cukr ze stolů, protože hodně cukru vždy na stole zůstalo po hostech. Nebojte se, nezačnou vám létat kolem talířů. Tady pro ně nachystali jiné lákadlo. Majitel restaurace pro ně připevnil extra krmítko, kam jim občas sype cukr.


  Nevím, kolik toho denně sezobou, ale je pravdou, že s postupujícími roky jsem už neviděla nasypávání v přímém přenosu tak často jako dřív. Buď došel cukr, anebo se ptáčci přestali přecpávat sladkým lákadlem.


  Oblíbenost restaurace se spojuje hlavně s kvalitními jídly. Neprodají vám tu žádné ležáky. Dozvěděla jsem se, že majitel Jaanchie Christian udržuje letitou tradici: Každé ráno, sedmkrát za týden, vstane společně se sluncem a vydává se dolů z kopce na pláž Piskado, kde čeká na rybáře s jejich ranními úlovky. Nechodí sem sám, ale většinou se svým synem Johnnym. Okolo desáté sem připlouvají dřevěné loďky a nabízí kupcům své rybí úlovky. Všichni tady vědí, že ty nejlepší kousky jsou určeny právě do Jaanchie's restaurace.


  Za další hodinu se majitel oblékne do bílé košile a otevře. Ryby se prodávají na různé způsoby – pečené, grilované, smažené a dušené. Kromě toho nechybí v nabídce různé polévky, například kaktusová, z leguána, s dršťkami a tak dále. Nabízí se také kozí maso, krevety a z příloh po domácku opečené brambory, světlé a tmavé rýže, tutu, funchi, yuca a mnoho jiných dobrot.


  Tato restaurace tu už stojí pěkně dlouho a hned u dveří si lze prohlédnout historické fotky a přečíst si příběh, jak toto podnikání začalo. Nejde o žádný luxusní prostor, kde se bojíte pohnout rukou, abyste náhodou něco neodřeli nebo nepoškrábali.


  Restaurace není ve stylu, že jste zavřeni mezi čtyřmi stěnami. Jde o tak zvanou open-air restauraci. Dvě strany vlastně nemají vůbec žádné stěny a koukáte ven skrze rostlinstvo a dřevěné umělecké předměty. Uslyšíte ptačí zpěv a kokrhání kohoutů. Jako někde na vsi. Interiér vyplňují dobové předměty a lidová tvořivost. Občas sem chodí starší muzikanti se svými hudebními nástroji. Oblečeni do pestrých košilí vyhrávají a k tomu zpívají songy hlavně ve španělštině a angličtině. Nejspíš se přizpůsobují turistům, protože jsem snad ani jednou neměla to štěstí slyšet je zpívat v jejich rodné řeči. Ale možná šlo jen o náhodu.


   


  

  


  5. Cestou mezi kaktusy


   


  Jedeme směrem na Westpunt. Miluji tenhle směr, stejně jako turisté, kteří sem zavítají poznávat svůj dovolenkový cíl. Objevíte tady spoustu krásných a zajímavých koutů. Zrovna tady nenarazíte na velké obchody, sem tam pouze malý obchůdek, bar, restaurace. Tato část Curaçaa na vás dýchne trochu divokosti, protože projedete silnicí a kolem uvidíte hodně keřů, vzrostlých kaktusů a také bývalých plantážových domů s unikátní architekturou, kde jsou v současnosti umístěny převážně restaurace nebo hotely.


  První zastávka patří parku Hófi Pastór v Barber. Bývá turisty trochu opomíjen. Raději se vypravují do velkého a hodně propagovaného Christoffel parku. Ano, je to rozdíl. Park v Hófi Pastór je úplně něco jiného, ale najdete tady několik unikátností, které rozhodně stojí za návštěvu.


  V tomto parku se pohybujete pouze po vlastních nohách. Na naši první túru se vypravujeme už ráno, protože pozdější velké pařáky rozhodně nejsou vhodnou dobou pro ploužení se přírodou.


  V malé ohradě čekají dva oslíci, o kousek dál se procházejí slepice a kohouti. Průvodce si zde nejspíš zřídil minifarmu. Projít lze dvě trasy. Jedna cesta vede ve stínu pod stromy a jedna nenabízí žádnou záchranu před sluncem, které skutečně pere od svítání do setmění. Preferujeme tu ukrytou pod stromy.


  Po několika metrech míjíme místo, kde stojí dřevěné lavičky a stůl. Jedna rodinka právě pořádá piknik v přírodě.


  Hlavním lákadlem této trasy je jeden starý strom. Původně jsem nevěděla, kolik mu je let a co mě čeká. Zapomněla jsem si doma fotoaparát, což mne hodně mrzelo.


  Stačilo dojít ke stromu a vím, že mě pohltila top nádhera, ke které se jen člověk může přiblížit ve svém životě.


  Strom tu stojí okolo osmi set let. Vlastně nejprve váhám, jestli opravdu osm set let nebo tři sta, protože tyto údaje se v různých zdrojích liší, takže nelze přesně říct, zda se přiklonit k nižšímu, nebo vyššímu číslu. Avšak stovky let života si zaslouží úctu, ať už s trojkou nebo osmičkou na začátku.


  Podle historických zmínek se přikláním k té krásné osmistovce. Přinesli ho sem totiž tehdy hodně dávno mírumilovní indiáni Arawakové z Venezuely. Indiáni mysleli, že je posvátný, a dělali kolem něho obřady. Jedná se o kapok tree, česky vlnovec pětimužný. V současné době se pyšní jedinečným vzhledem a nepodobá se žádnému jinému na světě. Jde o nejstarší strom ostrova, který produkuje hedvábnou bavlnu. Dříve sem chodili lidé a sbírali si hedvábné chomáčky a plnili jimi polštáře. Strom stále produkuje tuto bavlnu, i po tolika letech. Ale dnes už se k ničemu nevyužívá a květy s jemnou bavlnou pokrývají zemi pod stromem.


  Ohromující strom má kořeny tak uspořádané, že vám ihned připomenou malé zdi, krokodýla nebo leguána. Každý šum vás přivede na myšlenku, čeho všeho se tento stromový stařec stal svědkem za uplynulé roky. Co vše zažil, kolik vyslechl příběhů. Ano, kdyby jen stromy mluvily…


  I když něco málo prozrazuje. Na vlnovci totiž nechybí vyrytá srdce s monogramy, ohlašující lásku dvou lidí. Pravděpodobně pozůstatek z doby, kdy strom nezapadal do parku, anebo ho nikdo nehlídal.


   


  Správci tohoto přírodního parku se snaží příliš nezasahovat do přirozeného prostředí, takže jednotlivá místa obsahují i přirozený opad.


  Dál po cestě uvidíte mléčný strom, tamarindy, vysoké palmy s přírodním opadem, kam nelze vstoupit, protože zde visí cedule, že tam bydlí divoké včely. Jedná se o mystické místo.


  Během let se park trochu proměnil. Starý strom zůstává, jen cesty se proměnily, oslíci zmizeli a vlastně jsem ani nenašla ty divoké včely a ceduli na ně upozorňující.


  Délka ostrova není nijak závratná. Řeknete si, bezva, tady se člověk neztratí a délku zmákne během jednoho výletu. Ovšem pravdou je, že bez mapy nevíte, že už vlastně jedete zpátky a ne „dopředu“.


  Postupně míjíme nejnavštěvovanější místa ostrova, kam patří národní park Shete Boka pojící se se severním pobřežím. Tady se projdete po několika cestách a díváte se na nádherné přírodní úkazy. Mimo jiné se nevyhnete pohledům na několikametrové vlny, které naráží na kamenité pobřeží dnem i nocí. V překladu z místního papiamenta znamená „Shete Boka“ sedm zálivů. I průvodci tuto informaci podávají. Nicméně, nejspíše zůstaly některé nepojmenované, protože turistům se ukazují čtyři z nich – Boka Pistol, Boka Kalki, Boka Tabla a Boka Wandomi. Jedná se o místa, kde se divoké vlny tříští o skály a vytvářejí různé jeskyně a skalní průrvy.


  Nejprve projdete okolo velkého leguána. Kromě tohoto uměle vyrobeného maskota spatříte i živé leguány, kteří se vyskytují po celém ostrově. Stačí zavřít dveře od auta a koukáte, že vedle parkovací zóny na vás jeden kousek bedlivě hledí. Boka Tabla ukrývá jeskyni, poté půjdete dále, sejdete po přírodních kamenitých schodech a zase znovu nahoru. Vzdálenější Boka Wandomi láká na úžasný přírodní most. Pokud je více větrno, dostane se vám menší spršky mořskou vodou. Když je voda divoká, uvědomíte si, že stačí málo a moře vás snadno spolkne jako malou rybku.


  Celým parkem procházíte či projíždíte bez průvodce. Jedná se o naprosto bezpečné místo, pokud vás tedy nenapadne vlézt do moře na Boka Kalki, kde to skutečně svádí k aspoň malému vkročení do moře. V případě, že v den vaší návštěvy budou hodně velké vlny, stačí moment a zaboříte se po kolena do písku. A mořská síla vás klidně vtáhne ještě hlouběji…


  Kromě cest pro pěší jsou k dispozici i cesty pro průjezdy aut, takže se tolik nenachodíte. Park je celkem dost rozlehlý a připravte se na pořádně silné sluneční záření. Nezapomeňte si krém proti slunci, sluneční brýle a něco na hlavu. Myslím pokrývku hlavy, tablety spolykáte až po nezvládnutí velké dávky od slunce.


  V parku se nachází chráněná oblast pro želvy, pravidelně sem připlouvají. Nechybí zde ani studna a tři kopce – Seru Shon Meester, Seru Chal a Seru Braun.


  Další cíl je Christoffel park. Nádherná přírodní plocha, kudy se projíždí autem. Jen dobře, že tu nechybí místa, kde se snaží zachovávat přírodu. Největší hora měří 372 metrů a tyčí se právě v tomto parku. Ze Sint-Christoffel si užijete parádní výhled do okolí, ale je nutné si s sebou vzít hodně vody a dobré boty. Nesmíte zapomenout ani na krém s vysokým UV faktorem. Pro výstup na horu si vyhraďte dopoledne, protože ve větším parnu se výstupy nepovolují. Celý park protkávají různé cesty. Vždy u některého stanoviště zaparkujete a vydáte se dál pěšky.


  A pochopitelně se cestou zpět zajděte podívat na hezké pláže, kde poskytují i výborné zázemí pro potápěče.


  A všude se mihotají leguáni, ještěrky a nejrůznější ptactvo. Takový karibský venkov.


  Na této silnici nenarazíte na příliš velký provoz. Cestou zpět vidím vepředu na silnici pyšně vykračovat ptáky Warawara. Jde o karanča jižní, kteří zde bydlí a usazují se na vysokých kaktusech. Karančo jižní patří mezi dravé ptáky. Už od pohledu je jasné, že tento pták není žádný blbec. Prý vyniká svou inteligencí a v jeho zobáku se ukrývá velká síla. Zobáky mají momentálně žluté, protože jsme je vyrušili. Kořeny zobáku mění barvu podle nálady, v klidu jsou načervenalé. Warawara moc nelétají, ale spíše chodí. Chůze dost připomíná krkavčí, vzhled papouškovitý. Právě zvolili nevhodnou trasu, prchají na kraj. Ne, že by se přetrhli, musíme brzdit, aby si ptačí páni dál spokojeně žili v této ostrovní poklidné části…


  Ale kdyby nastala ptačí vzpoura jako v hororu, buďte si jistí, že karančo by vám vzal život úplně lehce. Traduje se, že usmrtí i ovci. Nejprve jí vyklove oči.


  Na výletě dostávám opět žízeň, voda v lahvi došla. Už ze zvyku nevylézám bez vody z domu. Venku je opravdu velké teplo, slunce praží a stačí hodina, aby se člověk vrátil unavený a cítil se úplně dehydrovaný. Po několika hodinách strávených venku dostávám pravidelně po návratu chuť na pořádně vychlazený pomerančový džus.


  „Mám děsnou žízeň. Prodávají někde blízko pití?“ ptám se Michaela.


  Nic neodpověděl, ale brzy zastavil u silnice, kde stáli dva lidé a prodávali nejspíš úrodu ze své zahrádky. Za chvíli obdržím nezralý plod kokosovníku s brčkem. Poprvé piji kokosovou vodu a nově zjišťuji, že i takto se zužitkovávají kokosy. Nejen snědením po dozrání.


  Kokosům trvá dvanáct měsíců, než dozrají. Pokud chcete osvěžující pitivo, vezměte si nedozrálý kokos, vršek odsekněte, vsuňte brčko a sajte podle libosti až do dna…


   


  

  


  6. Těhotenské nechutě a porodní bába


   


  Tentokrát jsem tedy přiletěla na tři měsíce, ale už před koncem uplynutí této doby mi bylo jasné, že od příště se zde usadím na mnohem déle. Tvářím se záhadně, menstruace se přece může zpozdit. Navíc mě trápí děsný kašel a rýma, nejspíš z přechodu z chladného prostředí klimatizace do vlhkého až nesnesitelného vedra.


  „Je mi nějak divně, musím k doktorovi,“ začínám opatrně. Michael přece básnil cosi o injekci, která funguje jako antikoncepce. Těhotenství okamžitě vylučuji, ale jen na dobu určitou. Přesně do návštěvy gynekologa.


  Přicházíme do ordinace k lékaři, který funguje jako praktický i jako gynekolog dohromady. Za prvními dveřmi zvládá ordinaci pro nemocné a odskakuje si podle potřeby naproti do místnosti určené pro gynekologii. Takže brzy pěkně šupajdím z prvních dveří do druhých. Po prohlídce mne i Michaela usazuje na židle před svým stolem. S úsměvem mi předává těhotenský test.


  „Jste těhotná!“ sdělil mi. Mezitím mi už stačil převyprávět celý svůj zdejší osud. Pochází z Dominikánské republiky a usadil se na zdejším ostrově. Ukazoval mi různé diplomy pověšené na zdi. Choval se velmi mile a člověku vyšetření uběhlo velice rychle. Lidé v čekárně asi tolik nejásali nadšením, ale tady se to tak nebere. Nikdo se nerozčiluje, prostě se čeká a čeká…


  Chvilkový šok mě nutí vyřknout cosi o tom, jak se to stalo. Naštěstí mlčím a nevypadám tak jako šílená žena, která neví, jak vznikají děti.


  „Necháte si to dítě, nebo ne?“ ptá se nás rovnou obou najednou.


  Ani se nestačím nadechnout a Michael úplně nadšeně souhlasně přikyvuje. Stačí vidět jeho rozzářený obličej a usmívám se. Je mi jasné, že náš život obohatí miminko a mně se úplně změní život, protože jsem si dosud neustále opakovala: „Dítě až později. Až udělám tohle a zase tamto.“


  Jenže se mi tak úplně něžně vměstnalo do života a já nikdy nelitovala. Jásala jsem štěstím, až na první měsíce těhotenství, kdy se mé tělo nechovalo vzorně a odmítalo kde co.


  První čtyři měsíce znamenaly nefalšovaný horor. Mé dny četně naplňovalo přilepení k záchodové míse.


  Nepřibírala jsem, jenom hubla.


  „Co jsi dneska jedla?“ ptal se Michael ustaraně.


  „Něco jo, ale nezůstalo to v žaludku ani deset minut.“


  Stačilo pomyslet na skladbu jídla v lednici a šla jsem zvracet, aniž bych něco pozřela. Jenže po několika dnech přišly správné těhotenské chutě. Ne. Žádné kyselé okurky společně se sladkým koláčem, naprosto mě ovládla chuť na opečené brambory s kuřecím saté. Tedy s kousky kuřete napíchanými na špejli a s trochou burákové omáčky. A jídlo muselo být připravené jen od Číňanů, ti to uměli uvařit tak, že jsem to slupla a tělo se konečně nebouřilo a vše zpracovalo podle normálního plánu. Trochu později se chutě rozšířily i na směs čínské rýže s masem, vajíčkem, zeleninou. Ale abych nebyla k tělu nespravedlivá, toužilo i po něčem úplně zdravém, a to po salátu s mexickou směsí a po žlutém melounu. Žádný vodní červený ani druh se zelenou dužinou, jen žluťas!


  A jednou jsem celá nedočkavá čekala, až přijede Michael z práce, protože slíbil, že melouna koupí. Chuť se během dne zvýšila na obrovskou. Jenže přijel až večer.


  „Máš meloun?“ vyhrkla jsem místo pozdravu.


  Neměl.


  „Zapomněl jsem. Promiň.“


  „Aha. No nic…“ posmutněla jsem a odkráčela do ložnice. Dnes žádné jídlo. Mraveneček zůstane mravenečkem a nevyroste ani o milimetr. Nic jiného nepozřu, jen ten jeden druh ovoce, které zrovna nikdo nenaskladnil, protože já se neodvážila pohnout od koupelny tak daleko. Za chvíli se Michael vrátil za mnou do ložnice a oznamoval mi, že jede do obchodu pro ten meloun.


  „To nemusíš.“


  „Ale jo, musím. Nic bys nejedla.“


  „Ty jsi hodný.“


  Byl opravdu ochotný. No, co měl dělat, když nechtěl, aby dítě uvnitř mne zakrnělo, ale rostlo a do porodu nabralo správnou váhu se vším dokonale vyvinutým. Meloun jsem slupla jedna dvě a spokojeně usnula. Usnout ze mě nemohla ani redaktorka nejmenovaného magazínu, která po mně chtěla vypracovat dlouhý a podrobný článek o čínském jídle. Dala jsem si skutečně záležet. Popsala jsem různé druhy používaných surovin, oblíbené mixy s nudlemi nebo rýží a poslala jí článek, který by na každého určitě zapůsobil tak pozitivně, že by šel hned navštívit nějaké bistro nebo restauraci a vzal by si aspoň krabičku s jídlem domů. Ovšem to se jí ani trochu nezamlouvalo. Chtěla to přepsat. Neřekla jak, ale že to musí být víc autentické. Nechápala jsem, kdo víc mohl vychválit čínská jídla než já v době mého těhotenství? Tak jsem tam něco málo upravila a doplnila další pochvalné věty. A ona?


  „Ne, to nemůže takhle zůstat. Vsuňte tam hodně negativních věcí. Čínské jídlo přece není vůbec zdravé,“ vypadlo z ní nakonec.


  „Nic nepřepíšu!“ namítla jsem. Strávila jsem s tím už hodně času a líp už to snad napsat nešlo. Že tam nutně potřebuje negativa mě nezajímalo, já si nepřipouštěla žádné nedostatky v nabízeném menu.


  „Dobře, tak to přepíšu sama.“


  „Ne, s tím nesouhlasím,“ odepsala jsem jí a oznámila, že tento článek není k dispozici, že si nepřeji jeho zveřejnění a vůbec ne žádné úpravy. Varováním se mi stala moje kamarádka Zdeňka, která rovněž napsala jeden článek a bez jejího svolení si ho upravili a vytiskli pod jejím jménem. Bohužel se tak z líčení myslivců, starajících se o zvířata, stala skoro hororová záležitost a myslivci se v tomto článku stali z potřebných osob bezcitnými vrahy, co stříleli vše živé na potkání. A kdo byl podepsán? Kamarádka. Ne, nechtěla jsem prožívat stejnou ostudu, když jsem se s názorem šéfky neztotožňovala. A tak jsem přišla o spolupráci v psaní článků. Mrzelo mě to, že zase nepřiživím konto na letenky, ale neuměla jsem si představit, že bych napsala jedno křivé slovo o čínských restauracích a podobných rychlovkách, kam chodíme celkem často a vlastně mi zachránily život svým menu, protože jinak bych asi v době těhotenského nechutenství nic nepozřela.


  Navíc se mi líbilo, že přijdou do cizí země a snaží se uživit svým malým „podnikem“. A vždy se usmívají. A později, když se Taisha narodila, tak ji obdarovávali lízátky, chipsy, limonádami a jinými bonusy zdarma. Ne, bylo mi proti srsti psát o nich něco ve stylu, že vaří samý blafy.


  A tak se mým častým několikaměsíčním činem stalo čekání v autě na čínskou dobrotu. Michael tam vždy chodil sám vyzvednout krabičku, asi mě tam nechtěl pustit, abych náhodou nesnědla celou restauraci. A tak jsem jen tak koukala z okýnka a často viděla samomluviče s tuhým kořínkem. Lidé na vás tady budou vždy působit převážně velmi příjemně. Někteří až moc – jim se raději vyhýbejte, i když mně se prozatím jeví zcela neškodně. Neuvidíte je na každém rohu, ale městem se potulují občas „samomluviči“. Připadne vám, že dotyčný huláká zrovna na vás, ale on je úplně mimo. Jde o lidi, kteří si prošli závislostí na drogách, či v tom dosud lítají. Vypadají pohuble, divně a snaží se žadonit o peníze nebo jídlo.


  A jak jsem si tak jednou seděla v autě a čekala na muže, který se chystal donést opékané brambory s kuřecím špízem s arašídovou omáčkou, najednou se mi udělalo zle, ale držela jsem si igelitku a tam přihodila i nedopitou krabičku džusu, která mi zvedla žaludek.


  V igelitkách se tady běžně nosí jídla z exotických rychlovaříren. Měla jsem otevřené okno, kolem tma a přištrádoval si ke mně jeden žebrák. Docela jsem se bála. Napadlo mě, že chytne nějakou stříkačku, kterou do mě vbodne, a bude po mně i miminu v břiše. Z nervozity jsem se na něho velmi mile usmívala, abych se zachránila. On mi něco vykládal hrůzným jazykem. Nevěděla jsem hlavu ani patu z toho, co chce. Vzápětí mi vše došlo – ukazoval na mou igelitku. Přál si, abych se rozdělila. Nelakotila jsem, ale styděla jsem se a nepodala mu ji, ani když mne napadlo, že by to mohl vyhodit do popelnice a já to nemusela držet. A tak jsem nakonec zamítavě zavrtěla hlavou, zamračila se na něho, vytáhla rychle okýnko a otočila se k němu zády. Odešel a ani nedutal.


  Tihle lidé sice vypadají, že by každou hodinou měli vydechnout naposledy, ale je to naopak – skvěle přežívají v těch nejdrsnějších podmínkách.


  Do všech starostí s nechutenstvím se vyřizovaly obsáhlé dokumenty na imigračním oddělení. Nejprve jsem sháněla plno lejster z nizozemského velvyslanectví v České republice. Konkrétně si zažádala o výpis z rejstříku trestů, papíry o trvalém pobytu. A vše nechala přeložit. Později jsme zašli k notářce a nechali si zlegalizovat vztah (o svatbě nepadla ani zmínka). Dodala jsem notářsky ověřené potvrzení, že jsem svobodná, výpis z trestního rejstříku k povolení pobytu, ambasádou potvrzený rodný list. Pak zase vše předat na imigrační a čekat, jestli mi povolí pobyt, nebo mě vrátí zpátky do rodné země.


  Konečně vyrážíme se vším potřebným na policii a imigrační. Na policii však koukáme, že pasy berou jen ve středu, takže návštěva vyžaduje opakování. Ve středu přijdeme brzy ráno před devátou, kdy otevírají. Získáváme „skvělé“ číslo 52. Čekání nejspíš nepřežiji, jídlo totiž stále nedokážu ani cítit. Za půl hodiny se od jedné ženy náhodně dozvídáme, že zrovna probíhá stávka a ta potrvá až do půl druhé odpoledne. Jenže otvírací doba končí ve dvanáct. A tak se několik lidí sebere a odchází. My také, Michael míří stejně do práce a já tu už nějaké dny strávím bez povolení.


  Nakonec vše dopadá dobře. Napřed mi vrátili pas. Povolení z imigračního trvalo déle – několik měsíců. Nejprve na rok a v následujících letech jsem ho dostávala vždy na pět let. Bohužel, do prvního povolení se platili všichni doktoři.


  Po čtyřech měsících konečně nevolnosti ustávají. Už je skoro vůbec nezaznamenávám. Akorát se mi zvedá žaludek z různých vůní a chutě se nějak nedostavují, ale něco sním. Když Michael vaří kalamáry, málem z toho děsného smradu šílím. Raději odcházím do jiné místnosti a vracím se, až je snědeno poslední sousto. Vždy jíme hlavně rýži s něčím. Pokaždé mi nandá horu, že mám jíst za dva. Naordinoval mi i kozí maso. Poprvé to šlo, necítila jsem ten typický zápach, ale podruhé razantně odmítám. Prý se jí všechno. Denně se zajímá, jestli hodně jím a piji denně mléko, protože to nařídil doktor.


  Pořád mě nutí jíst. Dokonce jsem jedla nějaké mořské hlemýždě. Ještě že jsem ty živočichy viděla až tři dny potom, co jsem je nacpala do žaludku. Po spatření živého exempláře na pláži bych už ho do pusy nikdy nestrčila. Štěstí, že mu nechutná kaktusová polévka, protože jinak bych ji nesměla odmítnout.


  Pochopitelně mne hned ze začátku zajímalo, jestli Michael jedl kaktusy. Těch jsou všude hromady a dosahují i úctyhodných výšek. Dokonce uvidíte úplné kaktusové stromy a jednomu místu si říkám kaktusový les, protože tam se proplétáte jenom mezi tímto rostlinstvem.


  „Jedl jsi kaktusovou polívku?“


  „Jo.“


  „A je dobrá?“ vyzvídala jsem, že bych ji třeba také okusila.


  „Ne, vůbec mi nechutnala.“


  „Aha.“


  Myslím si, že to musel být pěkný hnus, když Michael tvrdí, že to není vůbec dobré. To je totiž u něho hodně vzácné slyšet, že mu něco nejede. Kaktusy tedy nevyzkouším ani na jeden způsob.


  Na klinice mi přiřadili porodní bábu, ke které chodím na pravidelné kontroly. Každá prohlídka u sestry se platí, to mi jen poslechne srdíčko a řekne, že mám jíst zeleninu, hlavně špenát.


  Po čtvrtém měsíci zvracení ustalo a já už jedla vše, na co jsem se podívala. Chutě se také dostavily a byly obrovské!


  Vlastně jsem dosud zašla jen za jedním specialistou na ultrazvuk. Až ke konci těhotenství mne porodní bába prohlédla důkladněji, aby zjistila, jestli je vše v pořádku. Při každé kontrole mi změřila tlak a doporučila různé potraviny k jídlu. Dnes mi přikázala konzumovat papáju a vychvalovala ji až do nebes. Snažila jsem se přikyvovat a usmívat, ale v duchu jsem se ošklíbala.


  Papáju jsem snědla poprvé právě tady na ostrově. Michael ji měl v lednici, a tak jsem se odhodlala k ochutnání. Nebyla to žádná sláva. Snědla jsem asi tři kousky a vrátila ji zpátky. Vlastně šlo o dost hnusnou chuť. Podobala se něčemu plesnivému.


  „Není ta papája v lednici zkažená?“ ptala jsem se Michaela, protože ten papáju jedl často a poznal by tu v prošlém stavu.


  „Ne, není. Včera jsem ji koupil,“ odvětil, aniž by si přičichl nebo ji okoukl.


  „Aha. Tak tu už nikdy jíst nebudu, vůbec mi nechutná.“


  Papáju jsem zařadila do několika málo druhů, co už nikdy nespolknu. I když se nakonec ukázalo, že byla opravdu zkažená, takže nemohla nijak oslnit. I tak se mi jen po vyslovení slova „papája“ dralo do úst něco hodně ošklivého… A nyní mě nutí, abych dobrovolně dávala do těla cosi tak nepoživatelného?


  „Změna, zapomeňte na vše vyjmenovaný. Máte vysoký tlak, budete jíst jenom červená jablka a trochu krůtí šunky.“


  „Celý den?“


  „Celé tři dny!“


  „Ale to budu hrozně hladovět!“


  „No, dobře. Můžete si dát ještě kousek celozrnného tmavého chleba.“


  „Hmm.“


  Nemělo cenu se dohadovat. Nejhorší bylo, že když se mi nesníží tlak, osočí mne, že jsem nic nedodržovala.


  A pokaždé mi naordinovala něco zeleninového, aniž by mě pořádně okoukla, jestli mi něco nechybí. Ovšem na krevní testy a na moč se nezapomínalo, to hned po příchodu na kliniku.


   


  

  


  7. Předporodní šílenství


   


  Michael mě nechtěl pustit kvůli kocourovi domů k rodičům, abych od něho něco nechytla. Ale kocour Stanley je už napůl člověk, ten by na mě určitě nikdy nic nepřenesl. Stejně jsem letěla, strach z porodu v cizí zemi se přeci jen dostavil a potřebovala jsem nasát alespoň trošku domoviny.


  Po návratu zpátky na ostrov jsme se pustili do výběru jména pro mimino a z internetu jsme si vytiskli asi tisíc jmen. Člověk by neřekl, kolik to dá práce. Pro holčičku tak nějak víme, ale pro kluka to bude horor. Michael vybírá klučičí, ale dává tipy jen na nějaká divná holandská jména, která nedovedu ani vyslovit. Navíc se mu nelíbí žádné obyčejné, ale nakonec se povedlo. Když se narodí kluk, pojmenujeme ho Rahímat Aidan a holčičku Taisha Aridia.


  Doma se celkem začínám nudit. Mám hodně odpočívat, ale nejde mi se pořád vyvalovat v posteli. Na zahrádce jsme si zasadili pecky z datlí a melounů. Datle už jsou asi třicet centimetrů dlouhé, z melounových semen vyrašily lístky a rostou rychle, ale meloun asi nevyroste.


  Přemlouvám partnera, abychom někam šli. Jenže pak jdeme a udělá se mi špatně. Pohltilo mě podivné lekací období. Včera jsem se v muzeu lekla přikrčené sochy černocha. Jednou si zas Michael něco zapomněl v domě, vrátil se a zabouchal mi na okno od ložnice. Já pak šla hned zvracet, jak jsem se polekala.


  Hlavně, že mi už jídlo chutná, ale necítím tolik hlad kvůli vedru, jen večer. Je to tu všude suché. Všichni tady dělají všechno pomalu. Někdy mi to dost vadí. Michael mě nenechá umýt ani nádobí, že prý musíme spolupracovat. Takže dohoda je, že já vařím a on myje nádobí. Jenže mě moc nebaví se dívat, jak myje pět kousků půl hodiny. Říkala jsem mu, že u nás v Čechách by myl nádobí celý den, aby to vše stihl tímhle tempem.


  Dva měsíce před plánovaným porodem už je vše připraveno, nakoupeno a zbývá už jen přetrpět samotný porod.


  Mimi pěkně kope a celý den se převaluje. Asi mu je vedro jako mně. Postýlka už čeká připravená. Výsledky krve a moči dopadly dobře, vše je v pohodě. Zbývá najmout nějakou porodní sestru, která mě bude mít na starosti a také mi oznámí, co všechno si vezmu s sebou do porodnice. Vše se kupuje. Zdravotní sestra potom bude docházet k nám domů a pomáhat s miminkem. Tady jde o běžnou věc, což mě udivilo, ale nakonec jsem po porodu byla ráda, že k nám někdo chodí a pomáhá.


  Ženy tady zůstávají v porodnici obvykle tři dny maximálně. Pokud je vše v pořádku, vrací se domů, kam je chodí několikrát kontrolovat porodní bába, která se o ně stará od začátku.


  Absolvuji prohlídku kliniky předem, abych viděla, do čeho půjdu. Je to celkem uklidňující pocit. Všichni se chovají velmi mile. Uvnitř to vypadá dobře. Hlavně se nemusím drápat nikam do čtvrtého patra jako u nás, vše se nachází v přízemí.


  Dvoulůžkový pokoj vyjde levněji, takže budu mít ten, ale během prohlídky byly stejně skoro všechny pokoje prázdné. Všem nechybí vlastní koupelna a toaleta, takže žádné nepříjemné chození po chodbě. V každém pokoji je televize, která mne ovšem nebude zajímat, protože upřednostním úplně jiný program.


  Věcičky na mimi jsou vyprané, vyžehlené a čekají ve skříni. Chodím se na ně dívat, vypadají rozkošně. Koupili jsme takový hrozně malinký ponožtičky se zajíčkama. Michael povídal, proč ty věci žehlím, tak jsem mu vysvětlovala cosi o bakteriích. Tady se toho moc nenažehlí. A já se během let také přiklonila k tomuto nežehlícímu trendu. Ušetřilo mi to spoustu času.


  Miluji, jak vše ve skříni voní miminkem. Už jsem tam přidala i šampón a mýdla, chybí jen to nejdůležitější.


  Už se strašně moc těším, poslední dny jsou nejhorší. Občas mě mimi kopne tak, že to až zabolí. Až si poneseme malou velkou lásku domů, půjde o ten nejskvělejší moment mého dosavadního života.


  A nastal nejočekávanější den. Vlastně vládla ještě noc, když jsem poznala, že se něco děje a začíná můj první porod. Proseděla jsem asi hodinu na záchodě, pak jsem vyměnila pozici a dostávala ze sebe vše nepotřebné pro tento okamžik. Po druhé ranní hodině jsme už našlapovali u kliniky, vzali mě na pokoj, vyšetřili a prohlásili, že mě budou pravidelně kontrolovat. Nepotřebovala jsem žádné pročišťovací prostředky, už jsem dorazila celá po očistné kúře.


  V sedm ráno jsem už byla skutečně na doraz. Nedokázala jsem si představit, že vydržím dalších pět minut, natož několik hodin, protože sestra mi usměvavě sdělila:


  „Vidím to na poledne!“


  „Co? To nevydržím!“


  Nakonec jsem skutečně nevydržela a do hodiny už tlačila na porodním. Partner tu zůstal se mnou, nejprve mi držel misku u pusy, protože ještě mě to nutilo ze sebe dostat úplně vše. Pak přikráčela moje porodní bába. Všimla jsem si, že se oblékla do květovaných modrých šatů, na hlavě svou oblíbenou paruku. Nevzala si žádný doktorský plášť, ale pouze rukavice a hned se dala do práce. Prý lékař dorazí, kdyby nastaly nějaké komplikace.


  Doufala jsem, že k ničemu nepředvídatelnému nedojde a vše skončí dobře. Přítomné zdravotní sestry působily neskutečně mile a pomohly se vším. A krátce po osmé se narodila naše krásná holčička Taisha. A už od prvního okamžiku mi oznamovala, že dostala hlad…


  Na pokoji jsem nakonec zůstala sama a domů odjela hned druhý den i s dcerkou, protože vše vyhodnotili jako dobré. To jsem však netušila, že mě několik týdnů potrápí nepříjemnosti a neschopnost vstát bez bolestí z postele…


  Ale i tak na vše vzpomínám v dobrém, především na skvělý a přátelský přístup veškerého personálu.


   


  

  


  8. Pod růžovou moskytiérou


   


  Pod růžovou moskytiérou spala malá holčička a vypadala tak neodolatelně, když měla zavřená očička a odpočívala, aby nabrala síly do dalších dní svého dětského života. Moskytiéra patří k nutnostem, jinak by ji obtěžoval všelijaký hmyz.


  Deset dní k nám chodila zdravotní sestra, aby zkontrolovala mě a Taishu. Také ji koupala. Prvotní nadšení z pomoci z řad zdravotníků mě už opustilo. Lepší, když už sem nikdo nechodí, člověk se musel přizpůsobovat a někdy malá zrovna usnula a musela se budit.


  Hlavně, že roste a přibírá na váze. Občas brečí a cucá si prsty. Nakonec jsem jí šoupla i dudlík, ale ten nikdy dlouho nechce a hned ho vyplivne. Ani v postýlce nechce zůstávat sama. Zatím to dělám tak, že ji u mě uspím a pak ji přenesu do postýlky. Jenže je vychytralá, po očku mě kontroluje a sleduje, jestli jsem ještě u ní, a drží si mě rukou. Takový malý tvoreček a jak mu to myslí. Postupem času jsem zapomněla na všechny poučky o tom, jak se děti musí naučit spát ve své vlastní postýlce. Nastěhovala jsem ji k nám do postele a nikdy nelitovala, protože se tím vztah mezi mnou a dcerou jen utužil a vím, že zůstane navždy pevný a přátelštější. Pro vzájemnou komunikaci šlo o naprosto skvělý krok, navíc se vždy cítila bezpečně.


  Už po čtrnácti dnech po porodu jdeme na civilní registr zapsat Taishu, aby nosila příjmení po tátovi, jak jsme se dohodli. Ovšem zase vyžadovali nějaké lejstro navíc, tak si ji tam zapsali pod mým příjmením. Ještě že se nenarodil kluk, jinak by ho tady zavedli s koncovkou „ová“.


  Asi to potrvá déle.


  Stále vzpomínám na den, kdy mi ji poprvé přivezli na pokoj na klinice. Kulila na mě modrá očka a cucala si prst jako o závod. Měla hlad a stejným způsobem to dělá pořád. Když hledá maminčino mlíčko, tak u toho hrozně chrochtá a mele nosánkem napravo nalevo. Vypadá srandovně, jak je nedočkavá. Snaží se zvedat hlavičku, ale ta jí padá a už by asi ráda chodila, malá čipera.


  Na klinice na mě byli všichni opravdu moc hodní. Všechny zdravotní sestry, co se tam vystřídaly, se přišly představit, poblahopřály k miminku a našly si čas se se mnou na chvíli bavit. Hned byly po ruce. Na samotný porod stále nejde zapomenout. Nejhorší jsou ty bolesti po porodu, po stehách, ale pomalu se to zlepšuje. Naordinovali mi chůzi v moři, abych se lépe zahojila. Aspoň už jsem schopná sedět a sama se i zvednout. Pamatuji si, jak jsem ten večer vyhodila ze sebe do záchodu i chutnou večeři, kterou Michael tak pracně uvařil. Skončila tam i červená jablka, která mi porodní bába předepsala na snížení tlaku.


   


  Taisha roste jako z vody. Jde o nejhodnější holčičku na světě. Brečí skutečně málo, hezky spinká a zlobí jen občas. Moře si zamilovala od první návštěvy. Moc se jí tam líbilo. Voda byla trošku studená, ale moc jí to nevadilo, cákala a chtěla kamínky. Jenže si je strkala do pusy, tak radost brzy skončila a žádný už nedostala. Pak nám něco začala povídat, asi že se jí to moc líbí, a ani jí nevadilo, když jí nějaká vlna pocákala obličej. Vůbec nebrečela a tvářila se hodně vesele. Příště si jezdila jako královna v nafouknutém autíčku. Potom se táta potopil a jakmile na ni kouknul, rozbrečela se a nešla utišit. A tak to nějak rychle utíká. Začíná se zvedat na čtyři, leze, je mi stále v patách, dělá paci, paci. Ráda vytahuje cédéčka, píše mi písmenka do dopisů na počítači. Někdy pěkně hryže, skáče mi po břiše, škrábe. A hodně se směje!


   


  Zjišťuji, že Taishu baví víc zprávy než pohádky. Tuto zálibu asi získala po svém taťkovi, který se snad nikdy nepodíval na film, ale zprávy zvládne sledovat a poslouchat celý den. Nejdříve uvažuji, že jí stačí nahrát politiky, když ji tak baví ti starší chlapi v oblecích. Ale to šlo jenom o chvilkový zkrat, absolvuje pohádkovou terapii a přeorientuje se na to, co se líbí její mamince. Po Krtkovi v kalhotkách a jiných příbězích, které působí jako magnet, přišly na řadu další pohádkové hitovky.


   


  Moc si zamilovala Povídání o pejskovi a kočičce. Hlavně se jí líbí, jak věšeli prádlo, to by ihned také věšela, když pereme. Rákosníčka jsem jí pustila násilím, protože jak viděla, že není Krtek na obalu, tak mě nenechala to strčit do přehrávače, řvala jak tur. Naštěstí slzy skončily hned, jak Rákosníček promluvil, a těšila se i na medvídky. Rovněž vyžaduje včelku Máju a Boba a Bobka. Jak vidí králíky z klobouku, hned s nimi také cvičí. Nevyhýbá se ani pořadům pro děti v angličtině. Zbožňuje Teletubbies a dinosaura Barneyho, kde bývá hodně písniček. V jedné zpívají „I love you“. Děti se tam objímají a plácnou se rukou. Pokaždé vstane, obejme mě, plácne si se mnou a tancuje. Některé věci ještě nehodlá pochopit, například nočník a čištění zubů. Jiné naopak hned zvládne – rozsypala koření a okamžitě běžela pro lopatku se smetáčkem.


  Později došlo na dlouhou pohádku Medvídci, kterou znala nazpaměť a vůbec jí nevadilo, že si někdy prohodila jazyky a sledovala ji třeba v polštině. Pohádky ji nejspíše také trochu poznamenaly, ale celkem neškodně.


  Ve školce si hodně vyhrála s ostatními dětmi. Pokaždé se vrací domů nadšená.


  „Líbí se ti nějaký kluk?“ ptala jsem se jí, abych zjistila situaci. V dnešní době se přece vše děje tak rychle, abych něco nepropásla.


  „Nevím, asi.“


  „Opravdu? A jaký?“


  „Děda.“


  „Aha. Děda už je ale velký kluk. Co nějaký menší?“


  Chvilku zapřemýšlela a pak šťastně a nevinně vykřikla: „Křemílek a Vochomůrka!“


  Jinak ve školce dobře jí, spí i hodně mluví. Začíná se sama oblékat, jen ty ponožky s gumou jí moc nejdou, neumí je roztáhnout, ale na všechno povídá: „Sama, jo?“


  Vždy mi vyjmenuje vše, co se stalo přes den, že jí Sabrina otevřela džus, Chiara ji kousla do ruky.


  Pokaždé, když jdeme na zmrzlinu, tak mi sebere tu moji, vymění si ji, protože já mám jinou a myslí si, že lepší.


  Minule jsem vyfásla její modrou šmoulovou!


  A pak následovalo období princeznovské a Dorové. Kouká se na kreslené příběhy s Dorou stále dokola.


  „Pusť si něco jinýho, pořád koukáš na tu Doru!“


  A tak přesedlala na medvídky od Kolína. Vlastně na „bear“ od Kolína, protože neříká medvídci, ale bear! Líbí se jí i pouštění písniček. Dostala večerníčkovou vánoční diskotéku, tančila si u toho a zpívala pěkně česky: „Vánoce, Vánoce přicházejí…“


  „Mami, chtěla bych vidět sníh,“ povídala mi jednou. Také jsem toužila si s ní vyjet za sněhem a na Vánoce, aby si užila babičku s dědou a svoje sestřenice. Jenže letenky jsou tak drahé, že to prostě nejde víckrát než jednou za rok, a to je lepší léto na cestování, protože pak zavřou letiště kvůli sněhové kalamitě nebo jiné zimní patálii a místo sněhu si užijeme letištní halu.


  Ale nakonec se nám přece jednou poštěstilo přiletět i na Vánoce. Taisha byla ještě malá a vše se jí líbilo. Dokonce si oblíbila i oblékání čepice, rukavic a šály. Bohužel jsme dorazily v rok, kdy na louce kvetly sedmikrásky a po sněhu ani památky. Za pár dní přece jen trošku napadlo, tak si postavila malého sněhuláčka na venkovním stole.


   


  Jak ten čas letí! Taisha odchází do školy! Nestačilo, že musela tak brzy do školky, ale teď už tam pošlape povinně. Jde o jakousi předškolní docházku. Jsou jí čtyři roky. Je začátek srpna a začíná škola. Neobejde se to bez předepsané uniformy. Nadávám, protože uniformy mne rozčilují. Žluté tričko, k tomu béžové kraťasy, žluté ponožky a ještě pásek z koženky!


  „Sakra, kdo tohle šil? To je děsný!“


  Morduju se se zapínáním knoflíku v přední části a se zipem. Dá mi hodně práci to zapnout, a to jsem velká máma! Co bude dělat Tajšenka roztomilá, když bude chtít na záchod? Kdo jí tam asi pomůže?


  Je mi zle místo dcery. Když si představím ty povinnosti, nové prostředí, a tak dále, nejraději bych se zahrabala sto metrů pod zem. Jenže jsem jediná. Michael je kliďas, bere to jako normální věc.


  A po návratu mi padá kámen ze srdce. Taishe se ve škole moc líbí. Našla si nové kamarádky a některé dokonce znala ze školky.


  „Tak hlavně, že jsi spokojená.“


  První dva roky však učení nepatří zrovna k prioritě. Hodně se pořádají různé oslavy. Dokonce se často vyhlašují „dny s hračkami“, kdy dostanou za úkol si přinést z domova oblíbenou hračku a den patří zábavě.


   


  Posléze už přichází tvrdší režim. Známkování mají od jedné do desíti. Chápu dobře, že nejlepší je desítka, ale tu prý se poštěstí získat jen málokomu. Dobře, takže asi maximum devět. První vysvědčení mne šokovalo.


  „Co to je, Taisho?“


  Neví, co myslím. Ohodnocení nevypadá špatně. Byly to známky. Ale jaké? Nedávali celá čísla, ale vidím nějakých 8,2 a 7,5, 8,3 a tak dále. Navíc vedle mají nalepenou samolepku Mickey Mouse a poté tam přistál i velikonoční zajíc a růžový poník. Lepí jim je učitelka. Asi pro radost. Fajn, asi ten úřední dokument není nic zvláštního, klidně ho polepíte pro radost něčím barevným. Navíc hezky rozdělili rodný jazyk na mluvení, psaní, čtení a ještě něco. Zjišťuji, že neznámé slovo předmětu ve škole je oznámkováním jejich chování, kde se prý hodnotí i jaké nosí do školy svačiny, jak pomáhají a podobně.


  „Tak to máš horší známku kvůli mně, dávám ti skoro furt stejný svačiny,“ povzdechnu si, co jí asi připravit ke svačině, aby se to v tom vedru nezkazilo? Nedávno jsem jí přistrčila banán a vrátila se ze školy s tím, že nemůžou nosit do školy banány. Asi pak hází slupky všude možně a ze školního plácku vznikne mraveniště nebo něco horšího.


   


  Nejvíc mě rozčiluje systém prázdnin. Během roku sice pořád dostávají nějaké volno, ale nejdelší je od konce června do začátku srpna. Tím pádem moc času u babičky a dědy v Čechách nestrávíme.


  K mnoha prázdninám přibývají i nečekané volné dny. Například hořel supermarket asi o deset ulic dál a zavřeli školu. I v rádiu hlásí, že se zrovna dnes nekoná škola. Většinou kvůli nějaké stávce. Jenže už se i několikrát stalo, že rádio hlásí, že nemají děti chodit do školy, přičemž škola normálně funguje.


   


  

  


  9. Jazyková divočina


   


  Když se to narodilo, bylo to také roztomilé NĚCO. Broukalo to, smálo se, baštilo, běhalo, skákalo a občas brečelo. A pořád se tu objevovala ta zapeklitá otázka, jakou řečí s ní budu mluvit, když neumím žádnou cizí řeč pořádně? Přece ji nenaučím něco špatně, aby se jí pak ve škole smáli, že nerozumí. A kvůli tomu, že se pořádně nedomluví, bude vypadat i hloupě. Úplně nedobře pochopí zadaný úkol a neuspěje, i když normálně by vše vyřešila na výbornou!


  A jak se domluví s dědou, babičkou, tetami a dalšími příbuznými v Čechách? Jasně, bez češtiny to nepůjde. A tak jsem na malou mluvila svou rodnou řečí. Já s partnerem jsme se domlouvali španělsky a Taisha ještě s tátou ostrovním rodným jazykem papiamentem.


  Ze začátku šlo vše jednoduše, jednoho dne začala říkat „mam“ jako máma a „pap“ jako táta.


  Strachovala jsem se, jak to zvládne, protože se dlouho nechtěla víc rozmluvit. Ale pak jsem se dozvěděla, že si prostě její mozek vše třídí, a později jsem poznala, že dokáže velmi snadno přeskočit z jedné řeči do druhé.


  Prví školka nebyla dobrou volbou, chodila domů nešťastná a učitelka se divila, že ještě nemluví. Když se pak dozvěděla, že na ni mluvíme několika jazyky, zklidnila se, ale ztracenou důvěru si rozhodně znovu nezískala.


  Sehnat jinou školku není žádný problém. Stačí se rozhlédnout a přijde vám, že na každém rohu stojí nějaké zařízení pro menší a větší děti. Pochopitelně nic nezískáte zadarmo a vše řádně zaplatíte.


  Vzhledem k tomu, že děti tady brzy nastupují do školy – povinná docházka začíná už ve čtyřech letech –, vypravila se i dříve do školky. Výběr není snadný, někde si připadáte jako v dokonalé školkové divočině. Často dochází ke kuriózním situacím. Do zdejších školek se umisťují děti už od kojenců a najdete tam i školáky, kteří si po skončení učebních hodin jdou pohrát s ostatními. Jde o placené školky, tudíž jich tu stojí víc než dost.


  V době, kdy jsme hledali pro dcerku vhodnou školku, prošli jsme jich několik. V jedné se mluvilo snad osmi jazyky. Měli tam Indy, Holanďany, Kolumbijce, místní, Číňany a mnoho dalších. Nedalo mi, abych se nezeptala, jak se mezi sebou dorozumívají, když s tak malými většinou rodiče mluví jejich rodnou řečí. Ředitelka se usmála a říkala, že děti si rozumí velmi dobře, vytvoří si mezi sebou vlastní mluvu – z každého jazyka něco.


  Horší to mají vychovatelky, těm dá daleko víc práce si utřídit, co malí nezbedové chtějí. My nakonec nezvolili tuto divočinu, ale klidnější školku, kde se domlouvali hlavně papiamentem.


  A tady byla Taisha náramně spokojená. Já také, protože se tam naučila místní řeč, kterou já nikdy nezvládnu bez chybiček. Ale než se rozmluvila úplně, stala jsem se skoro detektivem.


  Vrátila se jednou ze školky, někdo slavil narozeniny a přinesla plnou tašku dárečků od oslavence. Kromě toho zde byl i papír ze školky, že je budou v úterý očkovat. Aspoň si pobrečí kolektivně, ne každý sám v lékařské ordinaci.


  „A kam tě píchla včelička, Tajší?“ vyzvídala jsem hned po jejím návratu. Nechápala. Neustále mi ukazovala poškrábané koleno. Až druhý den jsem se dozvěděla, že očkování odložili na jiný den.


  „Maminko, chci sunči!“ prosila mě jednou.


  „Dáš si dobrou šunčičku? Vyndám ti ji z lednice.“


  Co bych pro dcerku neudělala. Hned jsem vystřelila a hledala tu nejchutnější.


  „Ne, nechci jídlo. Dej mi sunči.“


  „Ty nechceš šunčíka?“


  Nakonec z ní vylezlo, že „sunchi“ znamená pusu. A já jí chtěla nacpat plátky šunky, když stála o to nejsladší na světě.


  A od té doby si dáváme šunčíky!


  A jak taková divoká jízda jazyků dopadla? Pokud se chce dcera opravdu hodně zasmát, strčí mi knihu v holandštině a musím ji číst. To dostává přímo záchvat smíchu. Ale skutečně nechápu, jak někdo dokáže přečíst slovo, které zabere celý řádek!


  Taisha mi nyní dělá dvorní překladatelku, protože na rozdíl ode mě netrpí trémou, když s někým mluví cizím jazykem.


  „Mami, už mlč!“ okřikla mě minule na letišti v Holandsku. Na kontrole pasů se mě totiž ptali, jak se máme, a já byla naučená říkat „do Prahy“, že tam letíme.


  Nedávno mě dcera překvapila.


  „Chci se učit rusky.“


  „Rusky? Proč?“


  „Jen tak.“


  „Aha. Já se rusky učila!“ prohlásila jsem hrdě a ihned mi naskočil úryvek z maturitní otázky plus jedna dětská říkanka. Pak se mi objevil před očima text v azbuce a dalo mi opravdu velkou práci, než jsem správně rozluštila písmenka.


  A tak nechám dceru, ať si sama poradí se svým talentem na jazyky. Vždyť už zvládá papiamento, holandštinu, angličtinu, češtinu, francouzštinu a španělštinu. Snadno ovládne i ruský zájem!


   


  

  


  10. Nezvaní návštěvníci


   


  V novinách psali, že u jedné pláže spatřili dvoumetrového leguána. Také oslové prý vycházejí z lesa, spíše řečeno z křoví, protože les si představuji úplně jinak, a chodí do lidských domů, protože žízní. Leguáni si stále troufají, ale osel se ještě neodvážil ani jeden.


  Někdo klepe na dveře. Celkem šok. Trochu se bojím, protože ráno sem nikdo nechodí. Nakonec odvážně otevřu. Nepřišel žádný velikán. Hned mne upoutá zelené stvoření krčící se při zemi. Leguán! Posedává několik centimetrů od mé bosé nohy a zřejmě prochází daleko větším šokem než já. Nejenže se prohánějí po střeše, ale chtějí i na návštěvu.


  Aby nás brzy nevystěhovali!


  Ale třeba se snaží jen o udržování dobrých sousedských vztahů, anebo vlastně podnájemnických.


  Za chvíli se zvíře vzpamatuje a uhání terasou na zahradu, kam svižně hupsne hned poté, co se ještě krásně otočí na rozloučenou.


  Kroutím nevěřícně hlavou. Minule bouchala na dveře želva, dneska leguán. Doufám, že se nám za dveřmi nevytvoří fronta, aby si každé zvířátko vyzkoušelo, jak se bezpracně dostat lidem do příbytku. Asi vyvěsím návštěvní hodiny, aby sem nechodili v nevhodný čas.


  Často se setkávám s tím, že se do domu vkrade někdo úplně sám a nepozvaný. Člověk se až diví, s čím vším se musí v domku a v okolí vypořádat. Ano, hodně otevíráme okna, dveře a garážová vrata. Kdo si zamane, prostě sem vleze, nebo rovnou vletí plnou parou. Většinou omylem. A kdo je víc vystrašený? Já, dcera, muž, nebo samotný návštěvník?


  Dům je skutečný dům. Po podrobném prozkoumání vím, že stěny jsou sice zděné, ale i tak určitě snadno padnou k zemi, když sem náhodou zavítá pořádný vítr nebo extra dlouhé deštivé období.


  Kromě již zmiňovaného se do domu vkrádají menší černé „žížaly“. Nijak neškodí, lezou pomalu a když jsou mrtvé, celé se zkroutí do klubíčka.


  Šváb americký je zde taky hojně žijícím druhem. Když jsem ho poprvé spatřila v domě, oklepala jsem se hnusem a zkoumala, proč je u nás doma, když je tu celkem dobře uklizeno? Bylo mi to jasné zanedlouho – švábi létají na světlo, přitahuje je a při otevřeném okně nebo dveřích sem zákonitě nějaký vletí.


  S nimi si ale poradí kočky; jakmile nějakou tuhle potvůrku vidí, hned zvítězí chytací chutě, a když ho dostanou, slupnou ho jako malinu. Je jim jedno, že jim říkám: „Fuj, nežerte to!“


  Na základě vlastního pozorování usuzuji, jestli někdo přežije pořádnou přírodní katastrofu, budou to oni. Mají totiž tuhé kořínky. Hned tak jejich život nepadne a asi může být hodně dlouhý, protože i bez potravy vydrží hodně dlouho. Vyzkoušela jsem to omylem i sama. Jednoho jsem přimáčkla uklízecím prostředkem a nechala ho pod lahví až do příštího týdne. Už jsem na něho totiž zapomněla. Když jsem sebrala přípravek na podlahu, koukala jsem jako blázen.


  „Sakra, ten šváb tady zůstal. A žije!“


  Dostat je z domu dá někdy pořádnou práci, protože mi připadají mazaní.


  Výhodou je vlastnit psy, protože ti štěkotem oznámí, když vidí vetřelce. A tak díky nim jsem viděla i to, co bych sama nezaznamenala. A zase jednou večer blafali, vyšla jsem ven, ale nic cizího nespatřila.


  „Co blázníte? Na co štěkáte?“


  Dál jsem se nevzrušovala a myslela si, že šlo nejspíš o nějakou myš či potkana, co se odvážili lézt na zbytky jídla. Jenže štěkot trval docela dlouho. Nedali pokoj. Pustila jsem je ven a čekala, na jaké místo doběhnou. Byla už tma. Rozsvítila jsem si a zaostřovala nějakého návštěvníka zahrady. A vtom jsem ho spatřila! Kráčel fakt srandovně a přitiskl se na zídku. Normální krab! Živý krab na naší zahradě. Viděla jsem jeho klepeta a taky oči!


  „Co tady dělá?“


  „Jde k moři,“ poučil mě Michael.


  „No, nevybral si zrovna lehkou cestu,“ namítla jsem, aniž bych tušila, co je pro kraba snadné překonávat a co těžké. Pokud dojdeme na konec „čtvrti“, uvidíme sice moře, ale nejprve by se člověk musel prodrat územím, kde nikdo nebydlí, kde rostou samé přírodní pichláky. Pak se dostane maximálně na kraj pevné země, pod kterým je pořádný velký útes. Nikdo tedy odtud nedojde nikam na pláž, ty se soustřeďují do jiných částí ostrova. Tady se dá jen obdivovat z dálky a doufat, že zrovna v ten samý moment se nějaká vlna nevyšvihne hodně vzhůru a nezaplaví rovnou celý ostrov.


  Krabi vypadají děsně legračně! Poprvé jsem je viděla přímo u moře. Vybudovali tam betonovo-kamennou odbočku k moři. Menší vyhlídka. A dole na kamení se proháněla krabí rodinka. Viděla jsem malá krabčata, jak se hemžila mezi kameny a ve vodě. Musela jsem se smát a litovala jsem, že jsem si nevzala alespoň fotoaparát na pořízení krátkého videa.


  Krab nakonec odešel sám. Druhý den jsem ho už nikde neviděla. Určitě chodil celou noc, aby se dostal na vysněné místo. Znovu jsem viděla jiného krabíka přímo na misce s granulkami pro kočky. Zrovna držel v klepetu jednu granuli a hodlal ji sníst.


  Pod zmiňovanými útesy se nedaleko nacházejí jeskyně poskytující útočiště netopýrům. Poprvé si všimla netopýra dcera. Podávala jsem jí ven jídlo pro psa, aby ho strčila do boudy. Večer po sedmé znamenal dokonalou tmu.


  „Mami, já se bojím.“


  „Čeho?“


  „Něco tady lítá.“


  Viděla jsem, že něco poletovalo, ale neměla jsem zrovna brýle na dálku, abych zaostřila.


  „Pták. Trochu se chce proletět,“ oznámila jsem a sama dobře věděla, že si vymýšlím. Jakmile padne tma, nikdy nezaregistruji žádného ptáka ve vzduchu, navíc se prohánět sem a tam nedaleko psí boudy.


  „To není pták. Nevím, jak se to řekne česky, je to lítací myš.“


  „Lítací myš? Co to je?“ zeptala jsem se sama sebe. A v té samé vteřině mi to docvaklo.


  „Myslíš netopýra? Co by tady, prosím tě, hledal? Bydlí v jeskyních. To je asi noční pták.“


  „Nene, je to netopýr,“ oznámila a rychle dala psovi, aby vklouzla domů. Rovnou prohlásila, že už psovi dávat nebude, když tam lítají netopýři. Bála se, že se jí zamotají do vlasů.


  O netopýrech jsem věděla pár informací, ale netušila jsem, že budou někdy létat kolem našeho domu a nejen okolo. V papiamentu se řekne netopýr „raton djanochi“, tedy noční myš.


  Za několik měsíců se to stalo. Taisha ležela v zadní ložnici, kde se jí prý dobře učí, a usnula. Muž odjel na chvíli do práce něco zkontrolovat a já se šla podívat do Taishina pokoje, jestli tam neskladuje skleničky od pití, abych je umyla. Rozsvítila jsem a koukala. Něco uvnitř létalo. Nejdřív jsem myslela, že jde o ptáka, protože už se několikrát stalo, že se dostal omylem do domu a bláznil tu pěkně dlouho. Jenže najednou se „pták“ usadil na kabel od větráku. A já vytřeštila oči.


  „Netopýr!“


  Dívala jsem se na černého netopýra, co visel hlavou dolů. Nacházel se dva kroky ode mě. Rychle jsem zavřela a říkala si, že až se Michael vrátí, tak ho vyžene. Radovala jsem se, že dcerka nic netuší, jinak by se zbláznila, protože netopýry zařadila mezi ošklivá zvířátka. Chvíli jsem seděla u počítače, ale nedalo mi to. Vytáhla jsem fotoaparát a šla lovit snímek zavěšeného netopýra. Když se tam zavěsil jednou, půjde to jistě i podruhé.


  Pomalu jsem otevřela, rozsvítila a rozhlížela se kolem. Neviděla jsem ho. Nic tu nelítalo. Prohlédla jsem i místo za postelí, jestli se tam někde nezavěsil. A pak mi zrak utkvěl na dvou otevřených skříních s oblečením.


  „Určitě se tam schoval!“ napadlo mě jedině a nikdy bych neřekla, že se moje dávno stvořená bláznivá báseň pro děti: „Mám netopýra ve skříni“ stane realitou. Jenže hledejte netopýra v narvané skříni s oblečením! Náhodou ho vyplaším a dezorientovaný mi vletí přímo do obličeje. Udělala jsem to, že jsem skříně zavřela a uprchla.


  Sotva jsem vešla do kuchyně, viděla jsem, že netopýr poletuje v tomhle prostoru.


  „Tady je taky? Dva netopýři v domě.“


  Během chvilky mi došlo, že dva netopýři v domě by byla opravdu obrovská náhoda. Určitě tu poletoval ten stejný z pokojíku. Asi mi neslyšně proletěl nad hlavou a já nemohla ani ječet, ani se děsit, protože se choval jako hodně tichá myška. Chytila jsem znovu fotoaparát, ale netopýr létal hodně svižně a neplánoval se nikde zavěsit, abych ho snadno zvěčnila a vlastnila důkaz.


  No nic. Lítost zvítězila. Otevřela jsem dveře ven a on se kupodivu hodně rychle vydal do nočního světa.


  A co z toho vyplývá? Netopýři jsou mnohem chytřejší než ptáci. Pták se plácá sem a tam hodně dlouho, než se trefí aspoň do jednoho z několika otevřených otvorů. Netopýrovi stačí otevřít dveře a za pár sekund vyletí do venkovní tmy…


  Neváhala jsem a hned si zjistila informace o zdejších netopýrech. Na Curaçau se vyskytují hned čtyři druhy – ti, co jí ryby, ti, co se živí ovocem, dále druhy pijící květinový nektar a moji favoriti – ti, co jedí různý hmyz. Zajímavé je, že netopýři jsou důležití pro zdejší kaktusy. Bez netopýrů by nebyly kaktusy a bez kaktusů zase ptáci. Našla jsem i informace, že netopýři jsou moc chytří na to, aby se někomu zamotali do vlasů! A co úžasného navíc? Polapí až pět tisíc komárů, mušek a dalšího otravného hmyzu během jedné hodiny! Najednou jsem se do netopýrů zamilovala! Stali se mými favority a může jich kolem domu létat klidně deset najednou, právě získali doživotní povolení! Protože co může být krásnějšího na zemi, než život bez miniaturních krvesavců?


  Vzala jsem článek o netopýrech, který mě tak nadchl, protože si zasloužili láskyplný respekt.


  „Tajší, přečti si to. Netopýři jsou hodně užiteční. Začneš je mít ráda!“


  „Fuj, jsou hnusní!“ odpověděla mi po zhlédnutí fotky a článek si odložila stranou.


  „Fakticky, zamiluješ si je.“


  „Tsss, no to určitě…“


  Ještě nenastal Taishin pravý čas. Však jednou pochopí a ocení, že to, co není hezké na povrch, může být pěkné úplně jinak…


  Turisté stoprocentně spatří netopýry v hodně navštěvovaných Hato Caves. Tento jeskynní komplex najdete poblíž letiště, takže klidně návštěvu absolvujte cestou z dovolené nebo na dovolenou. Prohlídky se uskutečňují v daných intervalech. Do Hato Caves nepůjdete nikam do podzemí, ale naopak vystoupáte vzhůru po schodech. Kromě netopýrů můžete obdivovat zkamenělé korýše, korálové stěny, stalaktity, stalagmity, jeskynní malby od indiánů Arawaků, jezírka nebo vodopády. V jeskyni vybudovali příjemný betonový chodníček, takže prohlídka s průvodcem není vůbec náročná ani pro nejmenší děti. Seznámíte se s faktem, že během doby otroctví se zde ukrývali uprchlí otroci. Hlavně zadumáte nad tím, jak zde vydrželi delší dobu, protože v jeskyni nyní zpříjemňují ovzduší větráky. Po jejich vypnutí tu nepanuje žádné chladno, jak je zvykem v českých a moravských podzemních jeskyních, ale hrozně velké vedro a nesnesitelné dusno.


  Ovšem ta přírodní nádhera určitě stojí za návštěvu!


   


  

  


  11. Zvířecí neznalosti


   


  Kolik řečí umíš, tolikrát jsi člověkem, ale neznamená to, že pochopíš, o čem je řeč. Michael sice mluví pěti jazyky, ale zaostává ve znalostech zvířat. O tom, že je můj životní partner příkladem zvířecí neznalosti, jsem se dozvěděla již v době, kdy dcerka trůnila ještě v břiše a spokojeně si tam rostla.


  Čekání jsem si někdy krátila sledováním televize a také reklam. Občas mě nějaká nadchla. Vyrušila jsem Michaela ze čtení novin a mile se usmála.


  „Včera jsem viděla v televizi takový kačenky, jak plavou ve vodě. Vydávají i nějaký hezký zvuky. Vypadají krásně žlutě, červený zobáčky, veselá očka. Koupíme kačenku pro miminko do vany?“


  Nejprve chvíli přemýšlel, potom se na mě divně podíval a začal mi celkem vážně vysvětlovat, že na místě, kde bydlíme se povoluje vlastnit jen psy, kočky a možná kozy.


  „Ale určitě ne kachny!“


  Nyní jsem zase koukala jako blázen já. Jak ho vůbec napadlo, že chci miminku pořídit živou kachnu? To ji necháme ve vaně, aby si zaplavala? Asi udělá rovnou i polštář pro dítě. A nejdřív se naučí říkat „gagaga“.


  „Umělý kachničky taky zakázali? Myslím hračky, který plavou ve vaničce s mimčem?“


  Nevypadal, že úplně pochopil na první pokus, ale na druhý prohlásil, ať koupím, co chci.


  Myslela jsem si, že jde tak trochu o celosvětový zvyk učit děti, jaká zvířata bydlí na dvorku, v lese, v zoologické zahradě a v exotických krajinách. Malé děti jednoduše vstřebají informace o zvířatech nejen ze svého okolí, ale i ze vzdálenějších krajin.


  Někdo však pozná jen druhy, které ve svém životě potkal osobně. I když by je někdy radši neznal.


  Například stonožky znal velice nerad. Nevím, čím ho vystrašily, ale jednou se procházel venku, aby se tělu dostalo zdravého pohybu, ale za chvíli se vrátil. Venku už panovala tma.


  „Tos tý chůzi moc nedal,“ popichovala jsem ho.


  „Viděl jsem hrozně velkou stonožku!“


  „Jak velkou? Přerostlou?“


  Ukazoval mi asi tak půl metru, že opravdu tolik měřila. Fakt dlouhý exemplář! Pochybovala jsem, že by až takhle narostla, ale neznala jsem podrobnosti o stonožkách, tak jsem jen přikývla. Lekl se a zdrhnul před nepřítelkyní.


  Do domu se nám občas nějaká stonožka vkrade. Většinou malé kousky, tak do deseti centimetrů na délku. Když jsem ji viděla úplně poprvé, chvíli jsem váhala, o co jde. Znala jsem jen roztomilé plyšové nebo animované stonožky. Stačilo vidět, kolik má nohou, a snadno se zařadila mezi známé druhy.


  „Fuj, stonožka!“ vypravila jsem ze sebe. Na pohled vypadá skutečně dost ohavně. Ještě k tomu, když se dozvíte, že je jedovatá, a když vás poctí svým jedem, můžete mít z toho i větší problémy než po bodnutí štírem – zde žijí dva druhy. Bohužel si účinky jedu ze stonožky vyzkoušela sama Taisha. Večer jsme se vrátili domů a šla bosa do kuchyně. Šlápla na jednu mršku, která se hned bránila a vpravila jí do nohy dávku jedu.


  „Pojedeme s ní k doktorovi.“


  „Nemusíme, počkáme,“ tvrdil Michael. Najednou! Nedávno bych vsadila i vlastní život, že stonožky mu nahánějí hrůzu a někdo mu asi předpověděl smrt po střetu s jednou z nich. Nyní tvrdil, že uvidíme, jak se vše vyvine.


  „Ne, Taisha je ještě dítě! Jedeme!“


  U doktora bylo vše v pořádku. Naštěstí se neobjevila žádná špatná reakce, kromě velké bolesti, po které už druhý den nebylo ani památky.


  Stonožky Michaelovi v životě nic neudělaly. Anebo se nechce přiznat! Jakmile se však některá omylem dostane do domu otevřenými dveřmi nebo nějakou miniskulinkou, zpanikaří a začne je všemožnými prostředky ničit. Vlastně ne všemi, jen jedním hlavním ničitelem – sprejem na hmyz. Ovšem stonožky nejsou komáři, vydrží mnohem víc. Stříká je opravdu hodně, řekla bych tak minimálně čtvrtinou celkového obsahu lahve. Stonožky navíc neumřou hned, ale rychle prchají a dá práci je dohonit.


  „Proč je něčím nemajzneš? Je to rychlejší! A jistější.“ poučovala jsem ho už kolikrát, ale spreje na hmyz jsou jeho zbraní hromadného ničení na všechno. Nakonec jsem vstala, vzala pantofli, jednou plácla trýzněnou ubožačku a měla po trápení. Nametla jsem ji na lopatku a hodila do zahrady. Stonožkám se vyhýbají i kočky, jinak by si s nimi poradily. Je jasné, že kočičandy by nemusely dávku jedu přežít ve zdraví, a možná si už něco zkusily a věděly, co jim chytání přinese.


  Takže stonožky zná, ale už si nezjistil informaci, že se by se neměly zabíjet jen tak na podívání, protože jsou užitečné a živí se různým lidem nepříjemným hmyzem. Jenže ani já nehodlám přenášet živé stonožky z domu do zahrady, protože se pohybují dost hbitě a ihned reagují. Netuší, že to s nimi člověk myslí dobře.


  „Víš, že dospělosti se dožívá jenom dvacet až třicet pět procent hroších mláďat?“ ptala jsem se jednoho dne.


  „Nevím, co je to hroch?“


  „Hroch? Ty neznáš hrocha? Si děláš srandu, ne?“


  Nevypadal na lhaní a ani nesrandičkoval. Hroši obývající hlavně Afriku a zoologické zahrady mu tvořili jednu velkou neznámou. Ne, nevěřila jsem. Hrocha přece musí poznat!


  Pro jistotu jsem mu slovo hroch řekla ve třech jazycích, ještě opsala latinský název. Nic. Stále nechytil správnou stopu. Nakonec jsem našla obrázek a ukázala mu detail hroší hlavy s otevřenou tlamou a zavalitým tělem ve vodě.


  Pousmál se, ale nejásal: „To zvíře znám!“


  Jednoduše mlčel a vymlouval se, že musí jít něco důležitého udělat.


  No nic. Hroch není žádný mazel, neokupuje lidské domácnosti stejně jako kočka, pes nebo různé drobné zvířectvo.


  A brzy přišel den, kdy opět selhala schopnost správného tipu na zástupce zvířecí zvíře. Blížila se poznávací katastrofa! Taisha sledovala na DVD oblíbeného a světoznámého animovaného Krtečka. Seděla před televizí a ani nedutala. Byla hodně zahloubaná do svého roztomilého hrdiny, který už ovlivnil tolik generací. Tátovi neřekla ani „ahoj“, protože příběh se vyvíjel velice zajímavě a napínavě. Upřednostnila krtečkovské drama. Michael se bavil aspoň se mnou.


  „Hezky se dívá na tučňáka, že jo?“


  Tučňáka? Asi přeslech.


  „Tučňáka?“ otázala jsem se nevěřícně.


  „Jo, tučňáka. Nevíš, o co jde?“


  „Vím.“


  Začala jsem se hrozně smát. Sranda k popukání. Nechápal, co může být na tučňákovi legračního. Já ano. Tučňák si navlékl krtčí masku.


  „To není žádný tučňák. Je to krtek!“


  „Krtek?“


  Obešel stůl se židlemi a přiblížil se blíž k televizoru. Koukal dost zblízka a sledoval krtčí figuru. Určitě mu nic nepřipadalo ani trošku povědomé, ale aspoň zamumlal, že tučňák vypadá jinak.


  „Jo, a hodně slavný krtek! Toho už znají i za polárním kruhem a ve vesmíru! Jen tobě unikly tyto informace. Ale neboj, to doženeš.“


  Přišoupla jsem mu křeslo k televizi a dívali se společně. Muže to kupodivu bavilo. Vydržel celé tři díly! A tak se poučil, jak vypadá krtek, myška, ježek a dokonce medvěd!


  Ano, na Velikonoce mne dorazil. Od rodičů jsem dostala fotografie jehňat, pěkně kudrnatých a roztomilých beránků.


  „Pojď se podívat na krásný fotky!“ volám na muže a ten se celkem ochotně přesune k mému počítači.


  „Hezký, viď?“ ptám se rozjařeně a chci se zase nějakého beránka dotknout. Pamatuji si, jak mě jako malou zavolal děda, abych šla zachránit beránka. Jeden vlezl za králíkárnu a já ho vysvobodila. Byla jsem malá, štíhlá a nečinilo mi to žádný problém. Od té doby vím, že jsou beránci na dotek hodně příjemní.


  Michael přikyvuje a usmívá se.


  „Co to je za psa?“ vypadne z něho.


  Udiveně si ho prohlížím a potom se koukám na fotku beránka. Schválně chci vykřiknout „pudl“, ale potom se slituju. Částečně.


  „Pes – beránek!“


  „Aha,“ odchází zpátky na své místo a zase se noří do politických a klimatických zpráv z celého světa. Snad kdyby se nad beránky zatáhlo a blížila se silná tropická bouře, všiml by si i jak vypadají. Je mi to divné. Na ostrově Curaçao přece ovce mají! Jenže hned vím, v čem tkví problém. Zdejší ovce se hodně podobají kozám. Někdy je těžké je rozeznat. A prostě nejsou huňaté! Kudrnatá jehňata tedy Michael nezařazuje k ovcím, ale do jiné skupiny z mála, které zná.


  No, ještě že neřekl „kočka“, to by byl ještě větší průšvih!


   


  

  


  12. Není pták jako pták


   


  Není ráno jako ráno. Někdy se člověku nechce z postele, jindy vyskočí a hrne se do všech činností s opravdovou vervou. A za chvíli si říkáte, není pták jako pták. Jeden vás svým libozvučným hlasem zaujme, potěší, a dokonce se na něho těšíte. Jiného nenávidíte a chcete ho zlikvidovat, aby nedráždil křehké člověčí nervy.


  A tak nadešlo jedno nedělní ráno, kdy se mi nechtělo brzy z postele, ale musela jsem. Už za ranního rozbřesku jsem zaslechla kokrháče, co si dával se svým „zpěvem“ neustálou reprízu a nejspíše nehodlal přestat, dokud se pořádně nerozední.


  Na Curaçau se ze tmy dostanete mezi půl sedmou až sedmou ranní, do tmy upadnete ve stejnou dobu večerní, tedy od 18,30 hodin do cca devatenácti hodin. Mezitím je hodně velké světlo a až na velmi řídké výjimky stále slunečno.


  Pěkně se probudíte do slunečného dne a jen si povzdechnete:


  „Někdo si pořídil slepice!“


  Slepice říkám obecně, protože vím, že ke slepicím náleží kohout. Ještě před několika lety mi Michael tvrdil, že v téhle čtvrti se nesmí chovat slepice s kohoutem. Najednou je někdo vlastní! Ale všude se dají obcházet pravidla, navíc většinou tady nikdo a nikoho nežaluje, když to nijak neubližuje a nepoškozuje cizí majetek.


  „No jo, tak si pořídili slepice.“


  Zase slyším kohouta. Začínám pociťovat velmi příjemné okamžiky, protože mi to připomíná dětská léta na vesnici, kde jsme kohouty měli a vlastně jsem je kolikrát ani nevnímala. Asi si budu muset zase zvyknout, když se u sousedů rozhodli věnovat chovu drůbeže.


  Vstala jsem z postele, šla otevřít několik oken. A když tak rozhrnuji dekoračku v kuchyni, nevěřícně koukám na zahradu.


  Je tady! Bydlí u nás!


  Klidně si vykračuje přímo před mými vykulenými zraky. Kohout! Dočervena až ruda zbarvený kohout. Podobný mne ve dvou letech napadl, utrpěla jsem z toho takový šok, že jsem ho nechtěla sníst ani v polívce. A pak jsem se dost dlouho podobným tvorům vyhýbala.


  Nějaký trest? Nebo, že by šlo o cestu smíření? Odpustit mu dříve spáchané útoky na nevinné dítě?


  Zatím jde o přímo kokrhací trest, protože se ozývá „kykyryký“. Klidně si vykračuje a zobe něco ze země. No nic, aspoň si probere hmyz a zbytky krmiva pro psy. Jakmile se Michael taky probral (kohout ho nevzbudí, reaguje jen na hodně drnčivý budík), oznamuju mu zcela vážně:


  „Na zahradě chodí cizí kohout. Komu asi patří?“


  Ráda bych z něho vymámila jméno majitelů, protože rozhodně nechci vypadat jako zlodějka kohoutů. Michaela zpráva nijak nevzrušuje. Zvířata ho nezajímají, takže pochopitelně netuší, komu přiklepnout křiklouna.


  „Nevím,“ odpoví krátce, protože po ránu si naplánoval snídani, a ne obsáhlou debatu o kokrháčích.


  Jen doufám, že kohout odletí brzy, protože jeho frekvence kokrhání je poněkud divná v porovnání s tím, co si pamatuju z rodné vsi. Nekokrhá jen ráno, ale celý den. V neděli večer mi dokonce přijde, že si cvičí hlasivky ve stále častějších intervalech.


  Ale zase na druhou stranu, majitelé ho uslyší a přijdou si pro něho sami!


  Pondělní ráno je zase divoké a spojené s oznámením rozbřesku od kohouta. Neznamená, že když se probudil, že procitneme společně s ním. Řekla bych, že nasadil pravidelnou desetiminutovou frekvenci výrazného kohoutího vysílání.


  Koukám ven, ještě je celkem tma. Nikde ho nevidím, ale slyším. Třeba už přeskočil aspoň zeď k sousedům.


  Radovala jsem se předčasně, protože se skryl na našem stromě, kde i přespal. Vylétl si do větví. Na zahradě nám roste nejhezčí a největší strom v okolí. Koupila jsem kdysi takový šlahoun, nevím čeho listnatého a ejhle – vyrostl zcela sám a rychle. V nejbližším okolí vysázeli jen kokosové palmy a nějaká křoviska. Pochopitelně se kohoutovi víc líbí strom celý porostlý listím skoro od země než holá palma.


  I když bych si přála, aby vyletěl na vysokou palmu a tam zabořil zobák hluboko do kokosového ořechu!


  Michael odešel do práce, Taisha do školy. Snažím se zabývat psaním, ale s venkovním rušidlem jde o nadlidský výkon. Kohout mě pěkně štve, protože se zabydlel na naší zahradě a nechce se vrátit do svého pravého domova. Divím se, že si ještě nepřišli stěžovat sousedi, mají malé miminko a určitě nejeví zájem o tak časté buzení z naší zahrady.


  Náš velestrom se nelíbí jenom kohoutovi, ale usazují se tu i milí ptáčkové, co celý den krásně zpívají. Ano, krásně! Občas tu udělají rozruch aratingové hnědohrdlí, v papiamentu „prikichi“, protože když se začnou honit dva, stávají se z nich hluční křiklouni, ale to trvá jen chviličku, ne po kohoutím vzoru. Navíc vypadají moc pěkně a jinak si tam s ostatními ptáčky pěkně štěbetají. Dále se nám tady objevuje trupial – trupál žlutopruhý. Poznám ho nejen podle vzhledu, ale i podle křiku. Když se ozve, jako by říkal „tru-pial, tru-pial, tru-pial“. Takto ho identifikuji hodně snadno. Náš ptačí strom je prostě bomba.


  V době kohoutí nadvlády mi došlo, jak mi chybí normální ptačí zpěv, protože je překřičel a nejspíš i umlčel.


  Celé dopoledne se ovládám a nechci kohouta utiskovat, ani mu kazit náladu do kokrhání. Jakmile se vrátí Taisha, netrvá dlouho a ptá se, kdy už přestane kokrhat. Hledám na internetu informace, proč kohouti tolik kokrhají a jestli mu náhodou něco neschází. Nenacházím nic konkrétního, kromě toho, že někteří kokrhají málo a jiní hodně.


  Fakt užitečná informace, to by asi nikdo nevěděl.


  „Jó, to bych taky ráda věděla. Večer se zeptám táty.“


  Nakonec dávám kohoutovi vodu do misky. Třeba upozorňuje na svou žízeň. Je to sice lump, ale nestojím o to, aby zemřel žízní zrovna kvůli mně. Jídlo zobe ze zahrady, hmyzu najde dostatek. To mu stačí!


  „Co uděláme s tím kohoutem? Řve tady celý den,“ uhodila jsem večer, kdy se Michael vrátil domů.


  „Nic.“


  „Jak nic? Není náš, tak ať letí domů!“


  „To je tady normální, že přiletí kohout. Nejspíš nikomu nepatří. Kohouti tady žijí divoce, a tak si klidně přilítne.“


  „Hmm, žes mi to neřekl dřív. Málem jsem rozvěsila cedule s jeho podobiznou, že se ztratil. A kdy odletí?“


  „Až se mu zachce.“


  „A kdy asi tak divoký kohout usoudí, že se usadí jinde?“


  „Nevím.“


  „Snad se rozhodne rychle změnit bydliště! Radši mu nic nedám, aby si nezvyknul a nezůstal tady do smrti.“


  „Hmm,“ zabručí Michael. Je mu fuk, jestli kohouta něčím obdaruju. Kohout není blb, umí hrabat v zemi, něco si najde a navíc jsem ho načapala, jak se přiživoval z psích granulí.


  Hrůza! Člověk by řekl, že tropy budou domovem hlavně papoušků, jenže pořádného papoucha jsem tady viděla maximálně v obchodě se zvířaty. Místo toho tady sídlí kohout, což pro mě nepředstavuje zástupce exotické zvěře.


  Ráno se zase raduji předčasně, že je nezvaný vetřelec pryč. Znovu se schoval na stromě. Nezapomíná kokrhat. Zase zůstávám doma sama a vnímám každý zvuk zvenčí. Kohout kokrhá každých pět minut! Zvýšil tempo. Je to už k zbláznění. Zase trpím jen já.


  Plánuji se hodně zabrat do psaní článku o moderních designech laviček, ale druhy venkovního posezení mne moc neberou.


  „Kykyrykýýý, kykyrykýý, kykyryký…“


  Volám Michaelovi do práce. Zoufale.


  „Ten kohout kokrhá čím dál víc, už každých pět minut. Nedá se to poslouchat!“


  „Hmm, v sobotu ho vyženu.“


  „V sobotu? Vždyť je teprve úterý…“


  Je mu to jedno. Komu by nebylo, když tráví celý den mimo domov a vrací se za tmy, kdy už kohout chrní na stromě a nevydá ani hlásku.


  Připojila jsem se na Facebook a vyzvídám na mamině recept na úspěšné odlákání kohouta z našeho území. Nebo aspoň na zavření zobáku. Klidně bych mu poskytla trvalé bydlení, ale pouze s povolením kokrhat několikrát ráno. Ne celý den jako hnusný šílenec!


  Mamka radí vtipně, ale nereálně.


  „Chytni ho a uvař na smetaně.“


  „Hmm, bezva. Neumím chytat kohouty.“


  „Tak udělej povyk, vyplaš ho a vyžeň ze vrátek pryč.“


  Pak mi ještě poradila, že jeden soused hnal domů slepice tak, že si dal nad hlavu roztaženou plachtu. Křičel: „Kšá, kšá, kšá!“ a bylo to. Prý slepicím připomínal vrtulník a toho se ony bojí. Napadá mne si udělat věnec z plechovek a hodně chrastit. Do ruky si vzít ještě kuchařský náčiní a zahrát do rytmu. Ještě mi poradila poslat na něho psa. Oni mají k dispozici lovecké rasy, to by se nestihl ani otočit a skončil by v tlamě. Jenže jsem si nepřála vidět, jak ho pes zabíjí. Stačilo ho vyplašit a odehnat k někomu jinému.


  Koukala jsem na naši dalmatinku Nifi a přemýšlela, když jde o velmi hodnou fenu, jestli by ho zakousla. Povzdechla jsem si a šla raději dopsat článek o lavičkách a ještě další o pneumatikách.


  Kohout si nevzal žádnou přestávku. Stále se ozýval a já zase neslyšela uklidňující ptačí zpěv. Jenže ani ptáčkům to nedělalo dobře. Máme zadní dveře rozpůlené. Horní polovina se dá zaháknout, aby zůstalo trošku otevřeno. Nebo celou horní polovinu otevřeme dokořán. Dolní půlka zůstává zavřená, dokud se nevydáme na zadní verandu a do zahrady.


  Hned jsem si všimla, jak do otvoru nakukuje jeden roztomilý prikichi a něco štěbetá. Asi za půl hodiny se na tom samém místě objevil trupial! Nikdy před tím neusedali takhle přímo do otevřených dveří. Hned mi došlo, kdo se stal příčinou! Taky se jim nelíbil velký pták!


  Nifi v boudě už také koukala zoufale, protože se promenádoval nejblíž.


  Rozhoduji se konat! Zachráním nás všechny! Ano, s menší pomocí.


  „Tak pojď ven, Nifinko. Pěkně se proběhneš, a hlavně prožeň kohouta, ať vypadne!“


  Pustila jsem ji. Kohout trochu popoběhl dopředu, ale vzhledem k tomu, že si ho fena nevšímala a běžela dopředu před barák, tak se nenamáhal k žádné další únikové aktivitě.


  „Nifi, chytni kohouta!“ řvala jsem, ale marně. Vůbec ji nezajímal. Nejspíš si na něho zvykla a stal se psím kamarádem. Posmutněle jsem se vrátila do domu a přemýšlela, co dál. Kohout se asi lekl a aspoň na čas zmlkl. Když zase začal s kokrháním, kupodivu přiběhla Nifi a kohouta prohnala. Jenže vylétl pouze na zídku a usadil se hned na prvním keři za ní. Stále na dohled a doslech. Seděl tam až do večera. Nevšímala jsem si ho, protože se divně tvářil a mlčel.


  Vypadal uraženě.


  Aby ne, když to křoví obsahovalo hodně bodlin, takže posezení na trnitém keři se rovnalo klečení na hrachu.


  Druhý den ráno se ovšem vrátil na své oblíbené místo v naší zahradě. A zase začal kokrhací maraton. Nedalo se nic dělat, vydala jsem se do boje. Vzala si koště a šla ho sama hnát pryč.


  Kohout neútočil. Bál se a vyskočil na zídku. Stále zůstával na zídce, jen běhal sem tam. Nechtělo se mu nikam jinam. Aby ne, už moc dobře věděl, že na pichlavém keři se sedí hodně nepohodlně a zídka je přece jenom lepší a je tu v bezpečí.


  A tak tu s námi žil až do soboty. Když šel pes ven, nebo někdo z lidí, vyskočil si na zídku a čekal, až se vše vrátí do normálu a bude se moct zase procházet dole. Vlastně šlo o mazaného tvora. Věděl, že stačí vyskočit na zeď a bude vše dobré.


  V sobotu vzal Michael lopatu. Udělal rámus, několik plašících zvuků a kohout nezůstal na zídce, na keři ani nikde kolem. Odešel docela daleko, ale ne zase tak úplně, protože z dáli se ozývalo kohoutí kokrhání. A bylo slyšet ještě dva týdny. Třetí týden se kokrhání dost přiblížilo.


  „Brzy se vrátí a nastane nový kohoutí turnus na opatrování,“ polemizovala jsem nahlas a říkala si, že mu třeba koupím zrní, aby nehladověl a nekokrhal tak často. Naštěstí se kohout rozmyslel a vybral si jinou trasu. Už jsem ho docela dlouho neslyšela, ale ptáčkové mi zpívají na našem ptačím stromě od rána do setmění moc krásně…


   


  

  


  13. Jedno obrovské mraveniště


   


  Nikdy mi mravenci nevadili. Člověk se s nimi setká mnohokrát za život, ale pár podobných se dá v pohodě zvládnout, i když vás nějaký štípne. V klidu si prohlížíte mraveniště v lese, koukáte, jak jsou ti malí tvorečkové pilní, a nenapadne vás, že by se z nich stali zákeřní termiti, kteří by z vás za okamžik udělali vysušenou zrůdu. Ovlivněna příběhy pracovitého Ferdy jsem nikdy nepotřebovala nasadit velkou likvidační akci. Až na jeden případ, který se přihodil kdysi v létě. Mravencům se zachtělo lentilek a vytvořili skutečně dlouhou řadu, aby se dostali dovnitř do krabičky. Šlo jim to velmi snadno díky roztrženému růžku. A stačilo několik minut, aby se nasoukali dovnitř. Potom jsem je zákeřně zavřela a vyhodila i s čokoládovými barevnými bonbóny do popelnice. Chvilku jsem si říkala, že les by byl lepším domovem, ovšem i skládky se bez těchto tvorů nikdy neobejdou, tudíž se mé dobrácké srdce uklidnilo.


  Až na ostrově jsem si uvědomila, kdo vládne planetě – všudypřítomný hmyz!


  Mravenci nemají svá hlavní stanoviště, hemží se úplně všude. Nikdy se neobjeví jen jeden zatoulaný mraveneček, ani skupinka několika set mravenců. Jsou jich tisíce, možná i milióny jenom pod, nad a v našem domě a na zahradě. Když se sečtou všechny zahrady a všechny domy, je jasné, že ostrov je jedno ohromné mraveniště!


  Už několikrát jsem se o tom přesvědčila na vlastní oči a kůži.


  Již první varování znělo: „Všechno dávej do lednice, vrhnou se na to mravenci!“


  Do lednice se povinně strkalo skoro všechno, co by se poškodilo teplem nebo hmyzím dobýváním. Během let jsem ale vypozorovala, že mravenci nepatří úplně vždy k největším rizikům, protože se objevují jen v určitých obdobích skoro všude v domě. Nejde zrovna říct, jestli v září, nebo v květnu, ale když se objeví, nejde se jich několik týdnů zbavit.


  Když praktikují své mravenčí cestování, klidně lezou po stěnách v dlouhých zástupech.


  Jak se tam dostanou? Velmi snadno a někdy zcela záhadně. Utrpěla jsem docela šok, když jsem viděla, jak si krásně pochodují zásuvkou na elektriku dovnitř. Zásuvka v temném stavu, okupovaná horou mrňousů, vypadá celkem strašidelně. Naštěstí se dají zlikvidovat běžnými přípravky na hmyz. Ovšem někdy sprejová záhuba způsobí spíše katastrofu.


  Položila jsem plachému kotěti na podlahu malý talířek s lákavě vonící kočičí paštikou, aby konečně vylezlo z prostoru za skříňkou v kuchyni.


  „Určitě to nepotrvá dlouho, než se odváží opustit roh domu a upřednostní voňavé lákadlo,“ povídala jsem si pro sebe, když jsem spatřila v okolí dva mravence. Bez zaváhání jsem popadla sprej a začala likvidaci dvou kousků, protože mi hned došlo, že stačí chvilka a přidají se stovky dalších. Koťátko si přece zaslouží tu nejlepší stravu, ne míchanici s živými nástrahami. Dostanou se mu do těla, do kožíšku a budou otravovat to roztomilé mňoukavé stvoření.


  Dvakrát jsem zmáčkla jed v rozprašovači a místo úmrtí jsem se dočkala hororové scény. Najednou se z místa od stěny začalo valit tisíce dalších kousků. Zabrané mravenčí území se velice rychle rozšiřovalo. Nejprve začernili svými tělíčky kus lina na podlaze a pokračovali i na stěně, kde se bílá změnila na černou, a ta velká rostoucí pohroma se stále zvětšovala. Po chvilce jsem se vzpamatovala a ujala se řešení v podobě mopu a kbelíku s vodou.


  I v tuto chvíli mě znovu napadlo, kolik jich tu vlastně pod námi žije? Kdyby se udála scéna podobná hororovým filmům, neměli by lidé absolutně žádnou šanci na přežití.


  Ze začátku jsem dychtila po předělání naší celkem malé zahrádky na krásný kousek země. Pustila jsem se do obsáhlého odplevelování, odhazování kamenů a jiných překážek.


  „Proč to děláš? Tuhle práci dostávají Haiťané, Kolumbijci a přistěhovalci z Dominikánské republiky,“ povídal Michael.


  „Baví mě to,“ odpověděla jsem nadšeně, i když jsem souhlasila i s tvrzením, že je pěkné, že si zde lidé myslí, jak ti, co vydělávají, umožňují vydělat druhým, tedy tím pádem těm nevzdělaným, kteří sem přišli za lepším žitím. Prvotní nadšení však nevydrželo déle než dva dny. Druhý den jsem nejspíše narazila na podzemní velemraveniště. Stačilo vytáhnout kus rostlinky s kořenem nebo vydloubnout kámen, když najednou vylezly tisíce mravenců. Vypadají děsně malí, ale jsou hrozně rychlí a zákeřní. Ihned se přemístili na mé nohy v pantoflích, a aniž bych je nějak přimáčkla, štípali jak smyslů zbavení.


  A šlo o celkem nepříjemnou bolest.


  Jednou jsem zkoumala, odkud přilezli na stůl, když tam nevedla žádná mravenčí cestička. Nevěděla jsem kudy se tam dostali, ale dospěla jsem k názoru, že určitě žijí uvnitř stolu ve dřevě. Což se mi několikrát potvrdilo, protože nám doslova sežrali celou kuchyňskou linku, začala se rozpadávat a museli jsme investovat do nové.


  A vrcholem veškeré pozornosti od mrňavých společníků se stalo ochutnání nefalšované bio mravenčí vody. Na psacím stole jsem si nechala něco přes hodinu stát sklenici s vodou vyrobenou z tmavě červeného skla. Tato barva dokonale zmátne a tolik si nevšimnete správného obsahu. Pochopitelně se tam v mezičase nastěhovalo desítky mravenců. Voda jim již vzala život, ale já se s chutí napila…a byla to žízeň veliká jako mravenčí Afrika.


  A jak chutnala? Vyzkoušejte!


   


  

  


  14. Plavání s delfínem a plážová idylka


   


  Curaçao charakterizují především pláže u moře a možnosti potápění. Najdete zde dost pláží, většinu z nich zpoplatněných. Kromě veřejných existují také ty připojené přímo k hotelu, tudíž hoteloví hosté si užívají přilehlých plážiček v rámci svého pobytu. Pokud se vám zalíbí nějaká hotelová více než veřejná, někde je možné jít i tam.


  Zdejší pláže se řadí mezi nejkrásnější na světě. Jsou rozmanité. Já je preferuji až k večeru, kdy se chodím dívat na západy slunce.


  Ze začátku chodíme hlavně na jednu, kterou jsem vybrala díky vstupu do moře s postupně se zvětšující hloubkou, ne rovnou hups do hloubky. Nachází se blízko mořského akvária, kde cvičí delfíny. Předvádějí se nejen oni, ale také lachtani, krmí se žraloci a jiní mořští živočichové. Lze sestoupit do lodě a pozorovat mořský svět. Ze začátku zde nefungovala delfíní akademie pro turisty, začínali s několika kusy, které absolvovaly představení v určené časy. Nabuzená velkolepými představeními delfínů ze Španělska jsem se moc těšila.


  Delfíni krátce zaskákali. Žádná hudba je nedoprovázela, protože zrovna nefungovaly velké reproduktory postavené blízko místa pro show. Ale stejně vypadají vždy úžasně, i když bych si přála vidět mnohem víc z jejich umění.


  A Taisha pak zatoužila si zaplavat s delfíny. Dorazili jsme na místo a koukali, jak je přeplněno turisty. Zájem si užít s delfíny přilákal skutečně hodně lidí. My to vzdali a nechali na někdy příště…


  Pláží najdete skutečně mnoho, ale já nikdy nepatřila mezi vášnivé opalovací typy, které vydrží ležet v horku i několik hodin s občasným mořským osvěžením. A tak jsem si lehla pod palmu a dívala se na kokosové ořechy. Až za chvíli mi došlo, že kokosy klidně i spadnou. A z takové výšky umí zajistit, abych v minutě zemřela, když se trefí rovnou do hlavy. Jenže lenost zvítězila, a tak jsem dál pozorovala nebe a ptáky, kteří zde poletovali. Nechyběli ani holubi. Ti už tak pěkně nevypadali, ale dali se odehnat.


  Pak jsem zahlédla divně vypadající létající hmyz, něco mezi mouchou a sršněm. Barevný kousek se najednou zabořil do písku a hrabal jako pes, něco hledal. Po chvilce zalezl do písku a pak zase vylezl.


  Písek je asi také dost obsazený, i když ne zrovna lidmi…


  Nejvíce na mě působí část Canoa a okolí. Jedná se o divokou pláž se surfaři.


  Jen si to představte: divoce zuřící moře a vedle jedna malá půvabná a klidná plážička. Navzdory tomu, že jí je věnována menší pozornost, v porovnání s ostatními z ostrova Curaçao, má playa Canoa v této oblasti zvláštní osobitost.


  Nedá vám mnoho práce poznat, že severní strana pobřeží ostrova je trochu nelítostná a divoká, a proto se takřka všechny pláže soustřeďují na jižní stranu. Nicméně spatříte úchvatné představení od samotinké Matičky přírody, které vám bude brát dech. Zdejší vlny jsou tak velké a hojné, jako by je někdo doslova nekonečně rozhazoval. Samozřejmě se velmi hodí k praktikování surfování. Jde o nejoblíbenější pláž pro surfaře a všeobecně pro lidi, kteří si potrpí na silné emoce a pro ty, kdo milují neklidnou živost. Pokud se tu příznivci vodních sportů zaplétají do síly vln, nikdy jim nevadí vynaložená práce v nepravidelném povrchu s takřka neviditelnými skalisky.


  Vedle pláže se nachází jedna lagunka, co se tolikrát osvěžuje dravým, prudkým mořem. Její voda se mnohokrát obměňuje a domov si tu našli mnozí mořští ježci a jiní korýši. A také kameny. Hodně kamenů, především napravo od břehu. Přichází sem dostatek místních lidí a ještě více zvědavých turistů. Nejedná se ovšem o davy. Ačkoliv se totiž vlny bouřlivě ozývají a domáhají pozornosti, břeh zůstává klidný. Nikdy si tu nepřipadnete „nacpáni“. Najednou se tu nesejde víc než několik lidí, kteří prohlížejí zdejší krásu. Společnost vám udělá i párek krav, menší stádo koz, ještěrky a sem tam poskakující ušáček. Nejvíce však kaktusy: malé, větší a obří, často rozrostlé tak, že nic nezkazíte zvoláním: „pořádný kaktusový strom“.


  Díky velké větrnosti tu stojí maličká větrná farma a lidé si sem s oblibou přichází pouštět draky. A rovněž tu pilně pracují pěkně za sebou postavené větrné turbíny.


  Nejkrásnější pláže však objevíte cestou do Westpuntu.


  Opět tam míříme na výlet a po obědě v Jaanchies restauraci pokračujeme dál obhlídkou několika míst. A najednou narazíme. Jedna čtvrť tady něco oslavuje a jednoduše si zavřela některé části, aby sem nejezdila žádná auta a slavilo se bez rušení. Úplně běžná záležitost. Nějaká čtvrť se rozhodne slavit a uzavře se před okolím.


  Michael si z toho nic nedělá, já také ne. Víme, že se tady vždy nějak vymotáme. Jednoduše uhne první cestou před zátarasem doprava a pokračuje v cestě. Většina cest se kroutí tak, že se vymotáme správným směrem.


  Jedeme úzkou silnicí mezi keři a kaktusy. Mineme pár domů, na čas posledních. A pak nevěřím svým očím, ocitáme se na moc pěkném místě s vyhlídkou. Dřív asi hojně navštěvovanou, protože tu zbyla konstrukce po odpadkovém koši nebo po popelnici. Chci vystoupit a podívat se, ale za námi zrovna jede auto.


  „Tak až pojedeme nazpátek.“


  Znovu zavírám dveře a jedeme dál. Musíme dál, protože se tu nenachází zase tak moc místa a auto za námi nuceně čeká. Konečně se zase přibližujeme k nějakým domům. Po chvíli se ocitáme na zajímavém plácku. Došlo mi, že jde o zajímavě postavený hotelový komplex. Uvědomuji si, že zůstal opuštěný. Nechám si zastavit a vnikám do jedné z opuštěných budov a fotím si tu nádheru. Tady to ještě někdy dřív žilo, ale ani teď tu není nic ztraceno, protože nějaké rostlinstvo se zde zachovalo a roste směle dál. Vnitřky jsou pochopitelně vybrakované, ale i tak se mi budova moc líbí a vím, že jsme minuli i jiné, které by stály za obhlédnutí a zvěčnění na fotkách. Jedeme dál a přibližujeme se k místu hlídaném kamerovým systémem. Jiná cesta tudy nevede, vracet se nám nechce.


  Některé domy mi připadají opuštěné, jiné zase hodně luxusní. Nepochybuji o bezva bydlení. Cesta stoupá vzhůru a mezi domy se otevírá pohled na moře a okolní krajinu. Přesně tak, jak vidíte v nějakých filmech, kde mají boháči své vily a přenádherný výhled na moře. Je to úžasné.


  Michael si neví rady. Už je mi jasné, že sem nikdy předtím nezabloudil.


  „Byl jsi už někdy tady?“


  „Ne,“ přiznává se.


  S Taishou se smějeme, protože jsem jí před chvílí sdělovala, že táta asi neví, kde se přesně nacházíme. Nakonec zastavuje u jednoho domu a chce se zeptat, ale přijelo další auto a pán povídá, ať jedeme za ním, povede nás. Ovšem taky tvrdí, že tahle cesta nikam nevede, jen to tudy objedeme a vyjedeme na místě nedaleko u značky s označením kamerového systému. Nedá se nic dělat, tahle trasa do neznáma se nevydařila. Nezbývá, než se vrátit k místu oslavy v Soto a tam se vydat jinou trasou.


  Sotva se vymotáme, zase se vracíme k opuštěnému hotelu. Navrhuji, aby se zastavilo, že si to tu pořádně vyfotím, když už bloudíme a asi se to nestane nikdy víc.


  „Kdo půjde se mnou?“


  Ani jednomu se nechce a čekají na mě v autě. Ale já se nenechala otrávit, fotím si některé budovy, palmy a vystupuji i menší schodiště umístěné na straně budovy. Tam žasnu ještě víc, vidím to na vlastní oči. Myslela jsem si, že na Curaçau už nic podobného neexistuje, ale schovává se tady.


  Nádherná pláž, kde neleží hlava na hlavě. Vlastně skoro opuštěná. Vidím všehovšudy dvě skupinky lidí. Poklidné moře, ticho, žádný luxus kolem, bez stánků s občerstvením a nabídkou jiného sortimentu. Opravdový ráj. Opuštěný a ponechaný napospas svému osudu. Dřív se tu nacházela občerstvení, restaurace, toalety, vše k pohodlnému přečkání času u vody. Ale dnes sem zavítají jen lidé, co si tohle všechno dovedou odpustit.


  Místo vypadá neuvěřitelně pěkně. O kousek dál vidím zátoky, kde rybáři zanechávají loďky, dokud se nevypraví na lovy ryb.


  „Běžte se podívat, je to tam hrozně nádherný!“ křičím nadšeně. Nakonec přece jen vystupují a jdou se na chvilenku mrknout. Jenže je to viditelně nebaví jako mě. Nechci se válet na písku, ale dívat se na tu krásu, to bych zvládala po dostatečnou dávku hodin.


  Do reality mě dostávají další auta. Viditelně turisté. Zmatení, protože jim také zavřená silnice přeťala plány a ocitli se úplně jinde. Ptají se nás na cestu. Působíme jako znalci.


  „Vraťte se, tahle cesta nikam nevede,“ poradil Michael zkušeně, jako bychom sem jezdili pravidelně. Dnešek byl zde rušný díky zbloudilcům. Ale někdy i bloudění přinese užitečné zvraty, dojmy a poučení.


  A tak se vracíme domů…


  Jenže si vyškemrám další návštěvu tohoto místa. Ráda se vracím k opuštěnému hotelu a pláži, kde tentokrát trávili čas jen dva lidé, ale za několik týdnů naopak mnohem víc jedinců. Zdejší prostředí v Santa Martha na mě působí vždy ohromně pozitivně. Řadí se k nejkrásnějším místům ostrova Curaçao. Jde o výjimečné místo, protože tu vládne klid díky faktu, že turisté vyhledávají jiná místa. Na vyhlídku se dostanete z části zvané Soto. V dáli spatříte nejvyšší horu ostrova Christoffel (375 m n. m.).


  A připadala jsem si jako objevitelka, která se sem dostala někdy hodně dávno a našla místo, kde se zastavil čas…


  Alespoň na nějakou dobu, dokud se sem nevhrne zase nějaký investor a nezprovozní tohle několik let opuštěné místo. Nevadí, už vím, že se dá najít místo, kde se budete cítit zvláštně a pěkně. Ať už na Curaçau, ale klidně někde v lese, na Moravě, v Čechách, na Slovensku, anebo jinde na světě. Tam, kde čekají vaši přátelé, rodina, kteří se na ta místa ochotně vydají ve vaší společnosti.


   


  

  


  15. Neopakovatelná romantika


   


  Když romantika, tak pořádná! Stačí si otevřít cestovatelský časopis a valí se na vás ze všech stran fotografie nejkrásnějších koutů světa, kde chcete aspoň na dva týdny spočinout, a klidně si na pobyt budete šetřit několik let. Já si nespořila, já tu byla. A hodlala jsem být ještě o stupínek výš, protože k ráji vedla cesta trvající pouze hodinku a půl lodí.


  Ráj! Řekněte si třikrát ráj a pevně ho sevřete v dlaních! K těm skutečným rájům vede totiž cesta trnitá, lépe řečeno vlnitá.


  Mořská panna, bílý písek, modré moře, ostrov bez stálých obyvatel – tomu se přece říká opravdový ráj. Kdo by se nejel podívat, když to má skoro za rohem?


  Já jela, dcerka rovněž a životní partner (ten to ostatně navrhl!). Nejdříve jsem se na rajský ostrov „Klein Curaçao“ nesmírně těšila. Napadl mne totiž námět na román, který bych umístila z části právě do ráje a tam nechala odvíjet drama. Samozřejmě nejlépe je vidět místo činu na vlastní oči pro věrohodný popis.


  Samotné Curaçao má hodně překrásných pláží, stačí si vybrat a většinou i zaplatit. Jenže je tu ještě malé Curaçao, o kterém se lehce dozvíte z místních průvodců a časopisů pro turisty, které leží skoro všude a zdarma si je vezmete a pak je prozkoumáte v hotelovém pokoji.


  Kdo se podívá na nějakou fotku pořízenou na Klein Curaçau, nepotřebuje už vědět nic víc, jednoduše vykřikne: „Tam zajedeme!“


  Vlastně, nelze zajet a ani zajít, ale doplout na lodi. Jedná se totiž o ostrůvek nedaleko velkého Curaçaa. Plutí na lodi mi nedělalo žádné vrásky. Vzpomněla jsem si na jeden výlet na Korsice, kam jsme taky pluli menší lodí, a vše probíhalo naprosto v pohodě. Voda klidná a ostrůvek nedaleko.


  „Jak je to Klein Curaçao daleko?“ vyzvídala jsem.


  „Kousek.“


  „Fajn.“


  Těšila jsem se, ale dcerka byla ještě malá a říkala jsem si, jak ten celodenní výlet zvládne. Strachovala jsem se o ni, ale to já sama mohla sloužit tak akorát na reklamu na to, jak si z romantického zážitku udělat hororový.


  Nejprve bylo nutné se objednat na loď, co se tam pravidelně vypravuje, a není jediná. Loď nabere turisty a připluje s nimi na místo, kde vás čeká nádherná pláž s bílým pískem, několik opuštěných a zchátralých budov, korály, osiřelý maják a zrezivělý vrak lodi. Výlet nevyjde nejlevněji a nedostali jsme ani slevu, i když na lodi pracovala Michaelova sestřenice Lucilla.


  Den před odjezdem jsem se snažila vyvléci z cestovní povinnosti, protože mi došlo, že celodenní slunění bude pro moji bílou pleť zabíjačka. Navíc, co tam budu celý den dělat, když tam leží jenom písek? Jenže smůla, cesta byla zaplacená a neodložitelná.


  Poznávání neznámého mne tentokrát sebralo už předem. V noci jsem nezabrala a převalovala se na všechny strany. Nespala ani Taisha, probrala se asi ve tři hodiny a vesele se bavila. V posteli mě pak lechtala na zádech a hrála si s vlasy. Chtěla, abych něco povídala, jenže já se snažila usnout. Nakonec jsem tělo dohnala k spánku, jenže až ve čtyři a bestiálně mě vzbudil budík. Už jsem si odvykla vstávat ještě za tmy, a k tomu to nepříjemné pípání.


  Násilné vzbuzení mi nesvědčilo. Žaludek protestoval, hlava se podivně motala. Na snídani jsem ani nepomyslela a vydala se na výlet nalačno. Navíc se spěchalo, protože loď nečeká a další nepluje, protože všechny vyslané kousky tam kotví celý den.


  Začalo to znamením ZET – dcerce už po ránu nebylo dobře a ulevila si na kuchyňské lino. Pak to ale vše zvládla daleko lépe než já, tedy mamka. Dobře, obětovala jsem se, ale nenapadlo mě, že mne čeká tak přísné potrestání za nechtění jet do ráje na celý den.


  Na ostrov „Klein Curaçao“ se dostanete za hodinu a půl lodí, a to právě třeba s Mořskou pannou nebo Miss Ann a dalšími, které sem pořádají pravidelné vyjížďky.


  Oblékla jsem si dlouhé šaty a později věděla, jakou udělala obří chybu. Ostatní ženy se oblékly převážně do šortek. Šaty a plážové oblečení přibalily s sebou. Nejspíš už něco podobného zažily. Nějak mne ale nelákalo s sebou tahat jiné oblečení, než které využiju. Nevydáváme se přece nikam na dlouhou dobu, jde o jeden den.


  Nasedli jsme šťastně na loď a tam si našli pěkné místo. Líbilo se mi to, taková romantika v pěkném prostředí. Vytáhla jsem foťák a začala mačkat snímek za snímkem už v přístavu.


  Lucilla nás vřele přivítala.


  „Tak už jste tady. Nastupte si.“ Ukázala na loď a šla za svými povinnostmi. Turisté se začali sjíždět automobily a menšími autobusy. Snědla jsem jednu sušenku, aby mi aspoň něco leželo v žaludku. Stejně sušenka už nic nezachránila.


  Posadili jsme se v přízemí. Většina dobrodruhů šla rovnou do horního patra, aby si užili pořádného výhledu a slunce. Moje bílá kůže ale neprahla po chytání extra slunečních dávek. Věděla jsem, že nepřežiju bez vysokého faktoru a stínu. Skoro hned jsem se vždycky spálila a když náhodou opálila bez toho, aby mne něco bolelo, stejně jsem se záhy oloupala a vypadala hůř než v bílé kůži.


  Dávno mě opustila touha po snědém a opáleném těle. Smířila jsem se s tím, co mi příroda nebo spíše geny nadělily, a raději se chránila před zbytečným spálením a následným skučením v bolesti.


  Taishu jsem posadila vedle sebe, z druhé strany seděl Michael. Na našem místečku vedle nás vysedávalo ještě asi pět jiných osob. Ze začátku plavba vypadala slibně. Proplouvali jsme klidnou vodou a obdivovali krásně vypadající pobřeží s barevnými domky. Stále jsem se cítila krásně. Míjeli jsme pláže, barevné domky na pobřeží, usmívali se na spolucestující…


  A už se blížilo širé moře. Příjemné plutí se přeměnilo na skákací hrad. Samé vyskakování ze sedadla, až jsem se musela držet, jinak bych se vyšvihla přes palubu. Houpalo to šíleným způsobem a já chvíli zatajila dech a čekala, kdy tohle děsné vlnění přestane. Dcerka myslela, že se řítíme do pekla, ale schoulila se k tátovi a tam ve zdraví přečkala až do konce cesty. Já ne. Já se neměla kam schoulit, protože mi žaludek nadskakoval proti vlnám.


  Moje ochrana dcerky se nepovedla, naštěstí vypadala v pohodě. Měla jsem co dělat sama se sebou, žaludek se totiž začal bouřit, hlava neskutečně třeštit. Bylo mi jasné, co přijde. Jestli ještě chvíli poplujeme v podobných podmínkách, zatoužím pouze po příteli se jménem igelitový pytlík.


  Chvíli jsem se držela. Statečně se přesvědčovala, že nyní nic nevyzvrátím ven, když v žaludku se rozemílá pouze malý sušenkový návštěvník. Tak co by asi šlo ven?


  „Za jak dlouho tam dorazíme?“ zeptala jsem se Michaela s vybledlou tváří. Už si všimli i američtí manželé sedící kousek od nás, že nevypadám nijak zdravě a pohodově.


  „Asi za půl hodiny,“ dostalo se mi odpovědi.


  „Za půl hodiny? Za tak dlouho? Myslela jsem tak pět minut.“


  „Možná myslela, ale není to tak.“


  „A celou dobu to bude takhle skákat, anebo se to zklidní?“


  „Pořád stejně, až do cíle.“


  „Néééé,“ povzdechla jsem nahlas.


  Ten sympatický Američan už poznal, o co jde, a nabídl mi prášek proti mořskému vlnění. Škoda, že se nenabídl půl hodiny před, jak se psalo na návodu k použití. Pomoc přišla pozdě. Rychle jsem sbalila foťák a psím pohledem hypnotizovala členku posádky. Naštěstí věděla, do čeho se řítím, a ochotně mi podala jednu ze štosu igelitových tašek. Přišla právě vhod. Byl o ně zájem. A pro stejný účel. Také několik málo lidí tušilo, co je nemine. Dokonce se tři osoby vzdaly krásného výhledu z horní paluby a sestoupily dolů, aby zde raději stály. S igelitkou v ruce.


  Ze začátku jsem se styděla, ale za chvíli se hlouček s igelitovými taškami u pusy rychle rozšiřoval. Krása okolního světa mne již nezajímala. Jediné, čeho jsem si bezpečně všimla, že s igelitkou tady neseděl žádný muž! Že by jenom ženy trpěly změnou pohybů? A tak jsme kolektivně vyplachovaly útroby.


  V duchu jsem nadávala, že tohle přece není žádný ráj, ale peklo. Odpřisáhla jsem, že jestli tuhle cestu přežiji, tak už nikdy, nikdy více nezatoužím po rájích, ale spokojím se s obyčejným životem, hlavně s postelí a toaletou poblíž.


  Byla jsem bílá až zelená, zničená a unavená a chtěla jsem se vrátit domů. Poslední síly mi došly a nás teprve čekal celý den. Hlavně mi bylo jasné, že do moře s tolika vlnami neskočím ani v největším zoufalství.


  Žaludek se nezklidnil, dokud jsme nezastavili a nezačalo přemisťování. Naivně jsem si myslela, že vystoupíme rovnou na pevninu, ale nejprve nás čekal přestup na nafukovací člun. Do člunu se lezlo po žebříku, což vyžadovalo soustředění a hlavně pozor, abych nešlápla vedle! Navíc ty dlouhé šaty mi bránily v udělání dlouhých kroků. Taisha byla podána z ruky do ruky, protože na žebříku neuměla lézt.


  Nesedla jsem si na hranu člunu jako většina ostatních, ale plácla sebou dovnitř, kde ostatní umístili nohy. Nepochopila jsem, jak bych se nahoře udržela. Stačil malý pohyb a žuchla bych přímo do moře.


  Vylézala jsem a máchala šaty v moři. Bylo mi to úplně jedno.


  Nakonec jsme stáli na pevné zemi, Já dost omráčená, s dokonale prázdným žaludkem. Vyjukaná a posmutnělá dcerka si na pevné plážové zemi oddechla. Usmála se nevinným dětským výrazem a šťastně řekla:


  „Už jsme tadýý!“


  Jen jsem zaměřila cíl – jeden slunečník, který měl místo látky nějaké uschlé palmové listí. Musela jsem jeden ukořistit, protože jich tu nestálo tolik, aby se dostalo na všechny.


  Zapadla jsem pod první přírodní paraple s lehátky, dcerka chtěla plavat, já si lehnout a přesunout se do jiného světa.


  Nevím, jak lidé kolem docílili, že vypadají do jednoho šťastně a spokojeně. Nic je netíží. Ale možná se umí líp přetvařovat, anebo za všechna „vidění“ přešťastlivců může můj stav – cítím se podobně jako po několika proflámovaných nocích. Pevná zem ale s člověkem udělá divy. Hlavně jsem si všimla, že na ostrově přeci něco kromě moře a písku je – staré, napůl rozbořené chatrče, v dáli zchátralý maják a zrezivělá troska lodi, co se tady uvěznila před několika desítkami let.


  Neodolala jsem tedy první kratší procházce, abych se zmátořila. Rozveselil mě nález vějířovitého korálu. Tchyně si totiž podobný ozdobila na Vánoce a vypadalo to velmi krásně. Jenže se mi nechtělo tahat s korálem při obhlídce. Odložila jsem si ho na stranu a samozřejmě jiná turistka ho pak chňapla. Ale to nevadilo, odpouštím jí.


  Prošlápli jsme se kouskem země pokryté bílým pískem a posadili se na připravená lehátka pod slunečníkem. Oddechla jsem si, ale ještě jsem necítila naprostou pohodu. Hlavně, že přestalo mořské vlnění!


  „Postaráš se o Taishu? Potřebuju si na chvíli lehnout.“


  „Jasně,“ odvětil Michael chápavě. Uměl se o ni starat perfektně. Navíc milovala vodu, stejně jako on.


  Než jsem zalehla, pořádně jsem Taishu namazala krémem na opalování a neodflákla ani sebe. Klein Curaçao je lákavým místem, ale také se tady člověk spálí mnohem snadněji.


  Konečně trochu pohodlí. Usnula jsem. Usnu vlastně všude a v jakoukoliv denní nebo noční hodinu. Nespím jen výjimečně, což se událo zrovna uplynulou noc. Jako naschvál.


  Probudila jsem se až za dvě a půl hodiny. Lidé si užívali potápění, šnorchlování, procházení, plavání, opalování a já si klidně chrněla. Navíc šlo o zaplacený spánek. Ne, takhle to nejde.


  Rozhlédla jsem se napravo a nalevo. Vlevo se v dáli koupali Michael s Taishou. Oba vypadali spokojeně.


  „Sakra, vzchop se!“ přikázala jsem si a skutečně se rozhodla konečně vstát a užít si něčeho jiného než plastového lehátka. Znovu jsem se namazala opalovákem. Slunce skutečně hodně pálilo a uvědomila jsem si, že od kolen dolů to pálí nějak víc. Slunečník nezakryl všechny části a tyhle kousky nohou koukaly celou dobu ven.


  Uvázala jsem si pareo okolo boků a šla vstříc mojí rodince. Už vylezli z vody a šli mi naproti. Taisha držela něco v ruce, vypadalo to skoro větší než ona sama.


  „Co to neseš, kočičko?“ zeptala jsem se a vzala ji do náruče.


  Držela korál. Našla další kousek. Viděla jsem jich tu hned několik vyplavených na písku. Byly tuhé a domnívala jsem se, že stačí uloupnout kousek, aby se člověk zranil stejně jako od kousku skla. Šlo o docela ostrý matroš. Sebrala jsem jí to a rozhodla zahodit, ale Michael prohlásil, že si to bereme domů.


  „Co s tím budeme dělat?“ zeptala jsem se. Neviděla jsem žádné využití.


  „Nic, jen tak.“


  „Aha. Jedině to pestře nabarvit a použít jako dekoraci.“


  Dekoraci asi nemyslel. Onen korál pak ležel v garáži několik let a nikdo si ho nevšímal. Když jsem se o něj jednou málem přerazila, vyhodila jsem ho do popelnice a Michael si ani nevzpomněl, že si tam něco ukrýval.


  Začalo se mi konečně zamlouvat zdejší prostředí. Šla jsem si pro fotoaparát a ujala se focení. Líbily se mi opuštěné ruiny domů a společně jsme se vydali k opuštěnému majáku. Šlo o pěknou budovu, momentálně z venkovní strany v oprýskané růžové barvě. K majáku vedla příjemná cesta. Celý ostrůvek ovládla úplná rovinka. O kousek dál vyčníval vrak lodi. Tam jsme také zašli. Vyhodnotila jsem to jako osvěžující a krásné. Radovala jsem se, že vše špatné mám za sebou.


  Do odjezdu jsme si užívali moře a zdejší prostředí.


  A pak zase nastal čas, kdy nás čekala přeprava na lodích. Žaludek se mi už uklidnil. Cítila jsem se odpočatá a nabitá energií. Asi ze slunce. Zase jsme nalezli do člunů a pak se dostali na palubu lodi. Tentokrát jsme neobsadili předešlá místa, někdo už si je zabral místo nás. Nahoru se mi nechtělo.


  Lucilla nás nakonec usadila v přední části, kde byl takový volně otevřený „obýváček“ pro posádku. Nikdo kromě nás tady stejně neseděl.


  „Hele, teď to vůbec neskáče,“ zajásala jsem. Prý nazpátek se nekonají žádné skoky po nadměrně rozvlněné vodě Zpáteční cesta uběhla úplně v pohodě, neřítili jsme se proti vlnám a já si konečně prohlédla, co jsem zameškala…


  Večerní návrat domů mi kazil jen fakt, že jsem se sice nakonec na ostrůvku bavila, ale spáleninám se nevyhnu. Během spánku jsem si tam dost přismahla nohy od kolen dolů, a to tak, jako nikdy dříve.


  Vytvořily se mi obrovské puchýře. Poctivě jsem se mazala přípravky po opalování, dokonce léčivými mastmi na spáleniny. Jenže mi to nebylo nic platné, slunce se snad prodralo až do morku kostí. Následovaly tři týdny šílených bolestí v nohách. Až mne ze spálenin braly příšerné křeče. Považovala jsem za umění vůbec vstát z postele, protože při ležení se vše stáhlo do sebe a kůže postrádala odpovídající pružnost. Vše vypadalo vysušeně, nemocně a každý pohyb znamenal prožitek v bolesti.


  Nejspíš bych se měla vypravit na místo znovu, abych si vylepšila dojmy. Jenže, kdo by riskoval se vydat tam, když mu před a po cestě bylo sakra ouvej?


  Pro příště mi úplně postačí romantický opuštěný ostrov s neodolatelnými lákadly natočený na videu…Můžu se dívat nekonečně dlouho a vzdychat nad krásou bez omezení a s žaludkem a kůží v dokonalé formě!


   


  

  


  16. Barevné ostrovní nálady


   


  Curaçao – to je svět barev. Všude! Jakmile zde žijete, už se nikdy nevrátíte ke svým dosud oblíbeným hnědým, černým a šedivým barvám. Budete potřebovat tu pestrost, která se umí usadit stejně dobře jako teplo v každém zdejším koutu.


  Po celém ostrově najdete barevné domy, nechybí obrazové malby na stěnách. Nejvíce vás pohltí ta rozmanitost přímo ve Willemstadu, v typickém přístavním městečku. Hlavní město ostrova Curaçao se jmenuje Willemstad, tvoří ho dvě části – Punda a Otrobanda, kde se nachází mnoho domů – v lepším i horším stavu.


  Když poprvé projíždíme ulicemi, neunikne mi, kolik zde najdu odstínů. Tehdy ještě v Čechách nepřevládala pestrost na budovách, spíše šlo o bílou či šedivou klasiku. Ale tady pyšně stojí domy vedle sebe – jeden modrý, druhý žlutý, další červený, oranžový, zelený…


  Žasnu nad nádherou. V roce 1817 schválil Albert Kikkert zákon, že na domy se musí používat pastelové barvy. Tento generální guvernér bojoval s opakujícími se bolestmi hlavy a vinil z toho záři z bílých zdí domů. Vlastně ani nenajdete dvě stejné barvy domu vedle sebe, pokud zrovna nepatří stejnému majiteli.


  Později jsem se Michaela ptala, jestli necháme dům nabarvit na vínovou jako sousedi.


  „Ne, to nejde, protože už ji použili u sousedů.“


  A tak možná na vínovou dojde někdy řada, až je vedle omrzí. My zatím žijeme ve žluto-bílém domku.


  Nevylučuje se však, že každý vnímá barvy trochu jinak.


  Kuchyňské vybavení doplňují hodně barevné talíře a hrnky. Samé kytičky, umělecké šmouhy a ornamenty ve vábivém stylu. Člověk nemusí na talíř ani nic dávat a dostane na něco chuť.


  „Vyndej mi ze skříňky ten modrý hrnec,“ volá na mě z pokoje partner a prohlíží si důkladně recept, který hodlá ukuchtit.


  „Jaký modrý hrnec?“


  „No ten modrý s pokličkou.“


  „Ty jsi koupil nový hrnec?“


  „Ne, copak jsi ho ještě nezaregistrovala?“


  „No, asi ne…“


  „Takový středně velký, je modrý.“


  „Vždyť žádný modrý nemáme! Nemyslíš tenhle s minipuntíčkama?“ ukazuji mu jeden, protože jiný podobný se tu stejně nenachází.


  „Jo, ten. Vidíš, našla jsi ho.“


  „No jo, ale ten není modrý, je černý.“


  A na barvy si tu potrpí i během různých svátků. Na Den královny se lidé oblékají do oranžové barvy. Valentýn se vítá v červené. Jak děti, tak dospělí se obléknou do něčeho v červené nebo aspoň růžové barvě. Taisha také několikrát šupajdila do školy celá v červeném oblečení. Hodlala s sebou vzít i dárek v podobě růžového medvídka v srdíčkovém květináči, ale nakonec se nechala přemluvit, že míša zůstane doma, aby jí ho nikdo nečmajznul.


  Kdo pozná ostrov, zapamatuje si, že barvami zde rozhodně nešetří. Nepřeberné palety společně se sluncem udělají s člověkem divy. Tak snadno se pozitivně naladíte a jen tak vás něco špatného nerozhází. A když tu strávíte více let, přenesete si tu pozitivitu i do života na úplně jiném místě na světě.


  I volby probíhají v dokonale barevném stylu. Volby zde patří k oblíbeným akcím stejně jako hokej v naší republice. Nikdy se to neobejde bez pořádných oslav. Každá strana má svou barvu. Někdo oranžovou, další fialovou, modrou, žlutou, zelenou nebo růžovou. I laik snadno získá přehled. Například já si nikdy nepamatuji, kdo vyhrál a jak se jmenovala strana, ale moc dobře vím, že jednou vyhráli žlutí a pak oranžoví. Předvolební kampaň se spojuje i s mnoha dárky pro voliče. Rozdávají se trika s fotkou momentálního lídra strany, míčky, praporky, domino, samolepky a různé další drobnosti.


  Michael jedno volební období prohlásil, že volit nepůjde, ale domů donesl asi deset různých triček. Oběhnete všechny strany a získáte dokonalou výbavu. Využíváme i donesené praporky – jako hadry na utření prachu. Vlastně se využily i desítky samolepek, protože partner si umínil, že ozdobí popelnici, a nalepil tam vše, co získal od několika politických stran. A je pravda, že jsme si popelnici aspoň hned poznali.


  Trička jsou také dobrým způsobem k zapamatování vítěze. Dobře se zorientujete, že vyhrál muž, nebo žena. Jednou se ale stalo, že si nejspíše jedna strana zapomněla vybrat barvu, protože v rádiu hlásila, že nezískala ani jediný hlas. Dost podivné, vždyť mohli volit rodinní příslušníci a známí. Ale možná sami zakladatelé zapomněli, že už fungují a bojují o vítězství. Auta se také ozdobí praporky, takže stačí projet ulicemi a hned vidíte, kde se urodilo nejvíce příznivců.


  A po vítězství je ostrov zaplněný nadšenými voliči. Taková sláva se dá přirovnat jen k vítání českých olympioniků s medailemi.


  Pochopitelně největším barevným zážitkem je karneval…


   


  

  


  17. Karnevalové žití a jiné sváteční zážitky


   


  Každý si zde užije mnoha nejrůznějších svátků a oslav. Začíná se už od školkového věku. Dítě, které má narozeniny, oslavuje. Připraví pohoštění pro ostatní – dort, pití a balíčky se sladkostmi, hračkou a pitíčkem v krabičce či dalšími věcmi podle finančních možností rodičů. Balíčky se rozdělí ostatním dětem. Taisha chodila domů snad každý týden s jedním balíčkem. Přímo ve školce se pak oslavuje i s dortem, který sem dopraví rodiče. Anebo oslava nabyde ještě větší velikosti a všichni jsou pozváni na nějaké místo, kde se slaví, baví, jí a hodně blbne. Většina oslav se pořádá v McDonaldovi a podobných rychlých občerstveních, protože tady jsou na to připraveni a děti se pořádně vyřádí na prolejzačkách. Pak se konají oslavy doma, když rodiče vyparádí dům a pozvou kamarády svých dětiček. Jednou se Taisha zúčastnila oslavy v místním tropickém parku, tedy v malé zoo, a zajímavá byla také oslava na motokárách, kde se děti projížděly.


  Karneval je největší událostí Curaçaa a dodržuje se už hodně let. Karneval se rovná učiněnému bláznovství, které vás pohltí už pár dní po Třech králích. Prostě se nestačíte ještě dostat z vánočního a novoročního oslavování a už tu číhá další obří akce. Naštěstí se nemusíte povinně účastnit.


  Karneval trvá až do konce února a během této doby se pořádají různé akce, mimo volby královny a krále karnevalu a karnevalů různých škol se pořádá tumba festival, trvající několik dní. Koná se také dětský tumba festival. Tumba je místní forma hudby a tance. Stejně jako má karneval v Brazílii sambu, Trinidad své calypso, tak má Curaçao tumbu.


  Dlouho jsem Michaela přemlouvala, abychom se šli podívat na karneval. Stále se na něco vymlouval. Moc dobře věděl, co to obnáší. Mrzelo mne to, chtěla jsem vidět vše zblízka, protože pořádný karneval člověk v Čechách nevidí, tam se udržují jiné tradice.


  „Je tam strašně moc lidí, tam se ti nebude líbit.“


  „Aha…“


  Stejně jsem se nedala a neustále se ptala, kdy tam zajdeme, až se jednou konečně rozhoupal a vydali jsme se tam i s dcerkou. Na hlavní promenádu v maskách se jde už za světla, i když se začíná, až se setmí, aby vynikla všechna ta světla a nablýskané kostýmy.


  Vyjeli jsme včas, ale stejně auto zůstalo zaparkované hodně daleko od místa. Táhli jsme s sebou židle, protože každý si přinese svoje, aby se vydržel koukat hodně dlouho. Samotné čekání na hlavní promenádu ubíhá neskutečně zdlouhavě. Lidé kolem ale vypadají, že jim to nevadí. Baví se, jedí, pijí a shromažďují se po obou stranách silnice, kudy se bude procházet. Nevím, jestli podobnou akci někdy absolvuji ještě jednou. Čekání mne unavuje.


  Ale dočkali jsme se. Najednou je tma a blíží se pochodující lidé zamaskovaní do opravdu honosně vypadajících kostýmů. Kostýmy nepatří k levným záležitostem, ale některým se poštěstí a kostýmy spolufinancují jejich zaměstnavatelé.


  Prochází kolem nás hodně barevné kostýmy i sladěné do jedné barvy.


  Nádhera. Líbí se mi vše. Společně tleskáme a radujeme se s ostatními. Lidé v kostýmech se ochotně fotografují, usmívají, tancují a sálá z nich neuvěřitelná radost a štěstí.


  Skupinky se prostřídávají, stále se k nám přibližuje někdo nový. Baví nás se dívat na propracované kostýmy a říkáme, že je těžké vybrat ten nej, když všechny vypadají úžasně. Pestré myši a myšáci, ovocné blázniviny na kostýmech, koule na hlavách, vysoké klobouky, květinové klobouky, čtyřlístková fantazie a mnoho dalšího. Až si říkám, kde proboha berou ti lidé neustálou inspiraci na nové kostýmy? Naprosto ohromující zážitek!


  Blíží se i letošní královna karnevalu. Vypadá pěkně, všem mává a usmívá se. Něco jako Miss. Promenáda je dlouhá, ale ta zvědavost, co přijde dál, nás nenechá nudit.


  A pak se blíží něco pěkně žlutého. Úplně mne to oslnilo. Lidé oblečení jako slunečnice. Tancují, smějí se, fotí se a pořád tančí a baví se. Zdržují se déle než ostatní na jednom místě. Až nám došlo, že se tu předvádějí skutečně dost dlouho. I slunečnicím docházejí síly.


  „Co se děje? Už je konec?“ ptám se Michaela.


  „Ne, ještě není konec.“


  Když nebyl konec, tak jsme ještě čekali. Ale bylo vidět, že u slunečnic se pochod zasekl a kdo ví, kdy se zase rozpohybují směrem vpřed. Pořád ta samá skupinka, slunečnice mě omrzely.


  „To se budeme pořád dívat na slunečnice?“ ptám se muže. Jemu to viditelně nevadilo. Asi byl zvyklý. Jenže když se čekání zase protáhlo, nakonec jsme se vzdali a opustili slunečnicový nálet.


  A tak jsem už věděla, proč se Michael nechává dlouho přemlouvat k podobným akcím. Šli jsme ale ještě dvakrát.


  Taisha si karnevalů užila mnohem víc. Pořádali zábavu ve školce, kam si vzali kostým. Jednou byla včelkou, potom šaškem a když si plánovala, jak půjde za princeznu, měla smůlu, protože už šlo o školní léta a zde dostali rodiče dopis, co si ve třídě mají sehnat za konkrétní masku. A tak čtu, že 1.A má být převlečena za něco z africké džungle, 1.B se navlékne do pyžama, 1.C půjdou za šašky, 1.E za kovboje, 1.H v havajském stylu, 4.A budou piráti, 4.B jako květiny, 2.A na sebe navléknou něco na způsob fantazie stvořené z novin a 2.C má zase ovocnou fantazii.


  „První dé se obleče ve stylu animáčů Flinstounů. Šmarjá, co si vezmeš na sebe?“


  Neví. Já také ne. Vím cosi o nějakých Flinstounových, hlavou mi probleskl úryvek nějaké anglicky zpívané písničky, kde se mihlo tohle jméno, ale nikdy jsem se na ně nedívala, takže ani nevím, do čeho se oblékají. Naštěstí existují obrázkové vyhledávače. Zadám požadovaný výraz a pak koukám. Dlouho vlastně nevím, co si obleče. Na jejich oděvu nevidím celkem nic zvláštního, až na to, že spodní lemy vypadají zubatě.


  „Koupím ti šaty nebo tričko a dole nastříhám zuby,“ usuzuji nakonec s naprostou spokojeností. Dcerka se usmívá, i když ze začátku si přála úplně jiné zadání na masku. I mně všechno připadalo přijatelnější než Flinstounovští.


  Sehnala jsem puntíkaté tričko ve velké slevě, co asi nešlo na odbyt, ale pro tento účel vypadalo ideálně. Tričko na dcerce vypadalo jako šaty, takže další plusový bod. Nakonec si vzala i legíny, protože je čekala páteční promenáda městem na dětském karnevalu, který se konal ještě za světla. Ulicemi pochodovalo mnoho dětí a jejich učitelek a učitelů. Jezdily hlučné náklaďáky upravené v bláznivém stylu a s hodně hlasitou hudbou. Michael zrovna vyfásnul volno, takže jsme šli pozorovat naši dcerku. Strachovala jsem se, jak to zvládne. Takový pochod ve městě a v šíleném vedru není nic záviděníhodného.


  Taishu jsme zahlédli v přidělené skupině dětí. Vypadala vykuleně a zamračeně. Ještě je ovšem čekala štreka nahoru a tam prý někde posedí a občerství se. Následovala sledovačka přímo za pochodujícími skupinami dětí, abychom ji u cíle vzali domů.


  Jenže nakonec jsem zjistila, že se sice divně tvářila, ale hýřila spokojeností, takže jsme ji tam nechali až do konce jejich programu a pak teprve šli domů.


  Dorazila unavená, usnula v půl třetí a probudila se až v osm večer, no a v deset usnula znovu.


   


  Mezi jiné kulturní akce patří „Dny kultury“. Hodně se hraje tambú, jazz, salsa, merengue a plno dalších latinskoamerických rytmů. Tančí se, zpívá a hoduje. Hlavně starší lidé dodržují tyto tradice, oblékají si místní kroje a navštěvují plno akcí, kde se zadarmo pobaví a občerství. Některé rodiny samy organizují akce pro ostatní a jejich lidové zabavování tvoří již historii, protože jsou známy pěknou řádku let.


  Vypadá to tak, že si například v jedné části domu a venku zařídí hudbu, vytvoří jakési muzeum – vystaví staré šicí stroje, žehličky, ruční práce od vyšívaných deček, polštářů, keramiky až po ušité panenky navlečené do tradičních oblečků. K tomu se tančí, povídá a pochutnává na místních specialitkách, kam se řadí např. černý dort, quesillo či tutu.


  Hlavně Michaelova matka se vyžívá v podobných akcích, protože je tam i zvána od svých kamarádek. Pořád společně něco organizují a vyrábějí. Tchynina vášeň je mi prokletím, šije jako blázen. Má jedinou vnučku, a tak se vyřádí. Na jednu stranu ji chápu. I když oslavila osmdesátku, nic jí neubralo na temperamentu. Sice to už není jako zamlada, jak říká, ale i tak je spokojená, protože ji nepostihla žádná nemoc „paměti“ a až na maličkosti se o sebe umí bez problémů postarat. Občas nás pozve na oběd do restaurace, kde uplatňuje slevy důchodců, a jindy si postěžuje, že ji obtěžuje soused, protože k ní chodí na kafe a na oběd a ona už přece není v letech, aby každého hostila.


  Mohlo by vše probíhat bez problémů, kdyby neměla zálibu v jisté ruční práci – hrozně ji baví šít plyšáky! Navíc z takových hodně starých nepříjemných materiálů. Nejde o nic měkoučkého a připraveného k okamžitému pomazlení. Spíš se děsím, čím vším se to stane nebezpečné. Samozřejmě nepatřím k nepřejícím, jsem moc ráda, že projevuje zájem, jenže co my s tím? Když se narodila dcerka, šila jako bláznivá, a jakmile jsem se vrátila z porodnice, čekaly na mě v ložnici u postýlky dary v podobě čtyř medvědů – jeden obrovský žlutý, druhý střední oranžový a dva bílí malí. Neuběhl ani měsíc a uvelebily se u nás myšák s bryndáčkem a hadrová panenka. O Vánocích přinesl tchynin Ježíšek dalšího medvěda, tentokrát růžového, k tomu nějaké Mikuláše a malého čertíka. O Velikonocích jsme dostali velkého hnědého zajíce, dva malé ušáčky a tři žlutá kuřátka. Poté nadešel čas a dcerka si konečně s plyšatými dary začala hrát – přemýšlela jsem, jak muži vysvětlit, že další přírůstky ohrozí naši dceru, ta totiž uloupla nekvalitně přilepené oči a strčila si je do pusy. Za čtvrt roku lítaly chlupy z hnědého velikonočního zajíce po celém bytě, a tak jsem se zaradovala, že se konečně objevil důvod se jednoho dárku zbavit. Jenže tchyně si všimla, že mu něco chybí, a na týden si ho půjčila, aby ho pak vrátila celého vylepšeného a oblečeného do barevných kalhot.


  Do dcerčiných pěti let nebyla promarněna žádná příležitost k obdarování plyšáky. Dcerka nebydlí ve svém pokojíku, protože se tam vejde jen vsedě – plyšákovi do klína. Jedno mi je jasné, dokud bude tchyně živa, nesmí od nás vycestovat žádný její výtvor. Ale přiznám se, že jsem se zbavila aspoň myšáka s bryndáčkem. Dcera ho počmárala fixou, protože viděla, že má namalované oči místo „opravdových“. A tudíž usoudila, že slouží k malování…


   


  Zábava musí být a tady se koná opravdu v nadměrném množství. Vlastně se většina lidí tváří přívětivě, mile, usmívá se. Jakmile se přiblíží čas na zábavu, dělá se vše s naprostým odevzdáním. Stále je co slavit. Někdo si zajde do baru, na tancovačku, do kina, zahraje si domino. Oblíbené domino je zde lidovou záležitostí. Hraje se všude a skoro každý má doma nějakou verzi této hry.


   


  Každoročně se na ostrově pořádá sklizňový festival. Udržuje se den po Velikonocích. Jeho popularita stále roste a vystupují zde desítky folkloristických skupin. Ženy tancují v barevných kostýmech, nosí košíky s plody na hlavách, muži jsou oblečeni v jednoduchém oblečení. Objevíte tady spoustu tradičních výrobků, například zhotovených ze starých pytlů. Hodně se hraje. Hlavně nechybí bubny, trubky a motyky.


   


  A nesmí chybět ani mnohé festivaly jídla. Na místa, kde se prezentují jídla, se dostaví opravdu hodně lidí. Z každého místa na vás voní něco jiného. K tomu všemu se poslouchá živá hudba, děti se radují ve skákacích hradech a na prolézačkách a kolem je připraveno mnoho stolů a židlí, kam se usadíte a v klidu si dopřejete vybranou dobrotu nebo něco k pití. Často se setkáte s místní kuchyní, ale většina jídel je mezinárodních, například z Jamajky, Dominikánské republiky, Surinamu a dalších.


   


   


  

  


  18. Cesta rájem s překážkami


   


  Ani na Curaçau nevypadá vše ideálně. Některé ulice a uličky jsou špinavé, domy polorozbořené, odpadky páchnou. I tady se vyskytují chudinské čtvrti, ale ve skutečnosti to není taková hrůza. Jde o zvyk. Prostě nějaký dům vypadá honosněji a jiný zase ne. Už vím, že hodně dělá zdejší počasí, nedá se pořádně vyvětrat a vše nasákne jakousi zatuchlinou. I na starší domy vše působí, některé jsou navíc opuštěné.


  Taisha je ve školce a my zařizujeme potřebné věci.


  „Jdeš moc rychle,“ povídá mi Michael, když se procházíme městem a on se za mnou plouží pomalým krokem. Hlavně klid, že ano? Nespěchat a pokud možno nic nestihnout. Jenže na to já nejsem zvyklá. Mám několik vyřizování a chci to zvládnout během dopoledne, ne se sem vláčet několikrát.


  „Ne, to ty jdeš moc pomalu,“ oponuji zamračeně.


  „Víš, jak se pozná turista?“


  „Všechno si fotí?“ navrhuji.


  „Ne, chodí moc rychle. Spěchá.“


  Ještě se posměvačně ušklíbne a pronese něco ve smyslu, kam asi tady chce pospíchat. Rychlejší chůze mu prostě přijde směšná. Jisté je, že za roky žití na ostrově víte, že jste nepohltili okolí svým svižným tempem, ale ono naopak pohltilo vás a nepatříte již více k turistům rozpoznatelným na pár kroků.


  Autem to občas není o dost lepší. Po celém ostrově vybudovali slušnou silniční síť, ale v některých částech se tak vytvoří fronty a čeká se. Jenže to není to nejhorší, číhají na vás některá zvířata.


  Hlavně pozor na psy! Ne na ty zavřené v boudách a klecích, ale volně puštěné. Smutný pohled vás čeká na mnohých místech – vyhublí a opelichaní psi, nemají se kam uchýlit a místní přírodní podmínky jim moc jídla a pití k přežití neposkytnou. Jezdí tu „psí pohřebák“, který sbírá psí mrtvoly a likviduje je. V horku se rychle nafukují a zamořují ovzduší nesnesitelným zápachem. Tihle psi se dost bojí, nenapadnou vás, pokud si jich nebudete všímat. Horší jsou domácí, co se vyvalují v denním parnu na silnici před domem. Vypadají, že mají půlnoc, ale sotva kolem nich jede auto, vyskočí a řítí se na pneumatiky.


  „Tys ho zajel!“ vykřikla jsem jednou i já, když se pes mihl u kola našeho rozjetého vozidla.


  Bylo mi vysvětleno, že pes skáče na kola u aut a snaží se je prokousnout. Asi jim hustý provoz kolem domu nesmírně vadí a bojují vlastními silami za klidný spánek.


  Naštěstí nám neprokousl žádnou pneumatiku a pozoroval nás z dálky s vyplazeným jazykem.


  Na silnici si ještě dávejte pozor na zmatená zvířata, nejvíce se vám před zraky proplíží leguán. Lidé nechtějí chladnokrevně zabíjet, snaží se vyhnout zvířeti, které vběhne na silnici. Občas tam i jen tak stojí a nehne se. Jenže tímto způsobem to vede i tak k nehodám, kdy to odnesou lidé. Naštěstí se to stane opravdu jen občas.


  „Hele, leguán. Nezajeď ho!“ křičím v autě, ale i tak zpomalujeme. Úplně zastavíme, protože nějaký už od pohledu starý leguání mazák se zastavil uprostřed cesty a nehodlá pokračovat na druhou stranu. Naštěstí stojíme v místě, kde jezdí málo aut. Nakonec vystupuji a využívám situaci k focení. Moc se nepřibližuji, respektuji ho. Tenhle kousek nevypadá zrovna líbivě, jde o kusan!


  Horší je střet s jiným přírodním zástupcem.


  „Ty jo, kaktus leží na silnici. Co teď?“


  Ulomený kaktus, který má několik metrů, zabere celou silnici. Nelze ho objet ani z jedné strany. Jde o stejnou situaci, jako když spadne strom. Na vlastní kůži jsem poznala, jakou mají tyhle bodliny sílu. Nejprve jsem si chtěla pro dosažení ladné pózy pro fotoaparát položit jednu ruku na ten úžasný starý kaktusový kmen, a tento bolestivý zážitek se zařadil mezi nezapomenutelné. A dcera se mohla umlátit smíchy, když mě fotila.


  Podruhé jsem si bolest užila, když se mi do nohy zarazil kus opuncie přes šaty. Prolézat divočinou v dlouhých šatech se nevyplácí, ale ani kalhoty by nezabránily stejné síle zabodnutí do měkké lidské kůže.


  Ostrov vlastně připomíná spíše takovou větší vesnici. Sice moderní doba vsunuje do krajiny všemožné novinky a vylepšeniny, ale ten pohodový a klidný ráz nikdy nezmizí. Když se rozhodnete zajet do supermarketu, před kterým parkují desítky aut, slyšíte znedaleka kokrhat kohouty, mečet kozy a vnímáte další zvířectvo.


  Na ostrově Curaçao platí nepsaný zákon – když se na silnici objeví kozy, mají vždy přednost! V každé situaci!


  Kozy se tu usídlily už hodně dávno, ale nepatřily k původní fauně. Dotáhli je sem kdysi dávno Španělé, kteří zde stvořili svou kolonii. Kozy se staly pohromou pro zdejší přírodu. Vlezou všude a sežerou, na co přijdou.


  „Co tam ty kozy žerou, když tam už nic není?“ ptám se Michaela, který mi stejně nedá věrohodnou odpověď. Kozy ho zajímají jenom připravené na různé způsoby na talíři. Minule dokonce pořádali kozí sedánek až na druhém konci ostrova, kde se prý grilovalo a jinak různě připravovalo. Já ani Taisha jsme nebyly přizvány, protože tam směli jen pozvaní zaměstnanci rafinérie. Stejně by nás nebavilo koukat na opékanou kozu.


  Byl srpen. Období sucha. Zdejší zelená křoviska se dávno přetvořila na haldy uschlého roští. Byl až zázrak vidět, že stačí krátký deštík a zase se vše zazelená. Jenže nyní tam stály kozy a stále něco okusovaly. Koukala jsem na ně opravdu důkladně, pochutnávaly si na uschlých větvičkách, co možná skrývaly něco šťavnatého, i když to tak nevypadalo.


  Není výjimkou, že kozy běhají kolem silnic. Najednou jim v mozku něco přecvakne a chtějí přecházet sem a tam. A to je pak vidět, jak auta poslušně staví a pouštějí kozy na druhou stranu. Za celou dobu jsem neviděla, že by nějaký řidič nadával. Prostě to bere za součást dne.


  Ještě v roce 1945 napočítali na ostrově Curaçao 26 000 kusů koz. V současné době byste jich tolik nenapočítali. Sice se potulují všude možně, ale počty koz se rapidně snížily. Někteří majitelé je prostě nechávají volně pobíhat a potom nevím, jak je najdou. Ale asi se kozy nevydávají na dlouhé výpravy.


  U jednoho supermarketu postávají věčně. Ne přímo před vchodem, ale ze strany, kde se parkuje, protože opodál je jakási zemina s porostem a několika stromy. Tam to mají asi rády. Minule tam neběhaly jenom kozy, ale pokřikovala tam i kvočna se svými asi deseti malými kuřátky. Žádný řidič nechce mít na svědomí nedávno vylíhnutá kuřata, co by momentálně nezaplnila ani jeden menší pekáč všechna dohromady.


  A tak zase auta stavěla a opeřenci poskakovali mezi koly.


   


  

  


  19. Jak umlčet papouška na pštrosí farmě


   


  Vydali jsme se na výlet za „hodně velkými ptáčky“. Ne úplně poprvé, ale premiérově s dcerkou Taishou. Ostrov je malý, takže brzy se dočkáme situace, kdy už všechno uvidíme nejméně desetkrát. Zatím se však stále objevují všelijaké novinky k obdivování. Vždy je dobré si uvědomit, že žádný den ani zážitky nebudou stejné, i když projdete stejné místo.


  Pštrosí farma leží vedle jiné, kde spatříte pole zaplněné aloe vera. Kromě toho, že zde aloe vera pěstují, tak ji také zpracovávají a vyrábějí kosmetiku z této populární rostliny.


  Do Karibiku ji přivezli už kdysi dávno. V současnosti patří mezi místní rostliny. Aspoň několik kousků spatříte na většině zdejších zahrádek. Aloe vera plantáž na ostrově Curaçao obsahuje kolem sta tisíc kousků. Při prohlídce vám ukážou, jak dostat gel z rostliny, můžete si ho ochutnat nebo jinak vyzkoušet – například si jím potřít obličej nebo jiné tělesné partie. Kromě pěstování se plantáž věnuje i výrobě přírodních kosmetických produktů s vysokým obsahem aloe vera. Jedná se o různé krémy, šampóny, mýdla, sprchové gely atd. pod značkou Curaloe. Velmi oblíbený je stoprocentní džus z této zázračné rostliny, vynikající pro vylepšení imunity a na pročištění těla. Všechny produkty si nakoupíte přímo na prodejně během prohlídky, stejně jako rostlinky k zasazení.


  Zaujal mě hlavně originální způsob odplevelování. Jednou jsme jeli okolo a neuniklo mi, že se mezi rostlinami producíruje kozí stádo. A tak jsem se dozvěděla, že kozy na ostrově sice sežerou skoro všechno, ale aloe vera jim nechutná. Takže se beze strachu vypustí mezi rostliny, sežerou plevel a je hotovo. Jednoduše řečeno: Kozy se nažerou a aloe vera zůstane celá!


  Dnes však máme zase jedinečnou možnost se střetnout s malými i velkými pštrosíky.


  „Tajšenko, víš, že pštrosáčata neprosí, ale maminku vždy upštrosí?“


  „Ne,“ zavrtěla hlavou a koukala na přibývající lidi kolem nás.


  „Opakuj po mně: Každé ráno pštrosi pštrosí, že si chtějí pštrose pštrosit. Pštrosí malá pštrosáčata i dost velký pštrosí táta…“


  „To je těžký. Neumím to.“


  „Ale umíš! Zkus to! Vždyť jsi taky řekla tři tisíce stříbrných stříkaček stříkalo a tak dále…“


  „Jenže to jsem byla ještě malá.“


  „Aha, velká rozumbrado!“


  Nenutím ji opakovat mnou vymyšlené říkanky, čeká ji daleko silnější zážitek.


  Projížďky s průvodcem se uskutečňují ve stanovený čas. Dorazili jsme o půl hodiny dříve. Nejprve se procházíme okolo obchůdku se suvenýry, zaměřenými hlavně na Afriku. Jen co vyjdeme z průchodu prvního domu, vidíme restauraci Zambezi a míříme k pokladně zakoupit lístky na nejbližší okružní jízdu po farmě.


  Volný čas si chceme zkrátit, ale nevíme čím. Zrovna lije jako z konve, i když tady normálně neprší, ale určitě brzy přestane. Dosud netuším, jaká se objeví švanda ve stylovém peří. Nejdřív zvědavě koukám, kdo tady pořád pořvává: „Hello, hello, hello, hello…“ Slyším to nejméně dvacetkrát za krátkou dobu, než mi dojde, že to je papouchova práce.


  Taisha také zaregistrovala, odkud přichází ten zvučný hlas. Ukazuje na papouška v kleci. Visí v ní kousek od obchůdku. Před chvílí jsem si ho skoro nevšimla. Vracíme se k místu činu. Chválíme ho, jak mu to sluší, jak hezky mluví a že takoví chytří a zábavní krasavci umí vylepšit i pochmurný den.


  „Hello, hello, hello…,“ opakuje nám zase několikrát a skoro bych uvěřila, že rozumí i česky. Smějeme se.


  Za několik minut přichází skupinka asi deseti turistů. Většinou ho jen tak obejdou, asi jim nepřijde nijak přitažlivý. Až jedna paní se u něho zastavila. Šlo o korpulentní dámu v letním kostýmku, na hlavě klobouk a v ruce luxusní kabelku. Tu zaujal až příliš, odstrčila nás stranou a ujala se hlavní řeči.


  „Ty jsi ale krásný papoušek. Řekni hello!“ zašišlala na něho anglicky, až mě její podivný hlas dohnal k úsměvu. Naštěstí si mě vůbec nevšímala. Podle všeho hodlala dobýt papouščí srdce a potřebovala si s ním nutně povídat.


  „Jak se jmenuješ?“ ptala se ho, ale on nic.


  „No tak, neumíš mluvit?“ přiostřila.


  Nereagoval ani na další výzvy k rozhovoru. Nás zdravil, div se nepřetrhnul, a nyní předstíral, že neumí ani pípnout.


  „No tak, hodný kluku, řekni hello!“ opakovala už trošku naštvaným hlasem. Nevzdávala se. Už mi ty její prosby o „hello“ začaly vadit. Přemýšlela jsem, jestli nenavrhnu, aby si vlezla do klece místo něho. Papoušek stejně stávkoval, otočil se k ní zády a raději se věnoval držení zobáku pevně u sebe.


  Nakonec se žena vzdala a konečně se vzdálila od mluvícího papouška, který kvůli ní ztratil hlas.


  Déšť pomalu ustával. Aspoň prohlídka se snad vydaří a přežiju ji, protože deštivé počasí nikdy nepřinese ochlazení, pouze se vyrojí komáři a štípou jak diví. Což mi vadí nejvíc, protože já jsem jejich oblíbený cíl!


  Konečně lezeme na korbu menšího nákladního auta, která je upravena pro sezení. Uvnitř najdete několik lavic a střecha z celty chrání proti slunečnímu sálání. Zanedlouho se ocitáme u ohrady, za kterou stojí několik dospělých pštrosů. Už moc dobře vědí, co je čeká. Průvodce si bere kyblík s krmivem a ptá se, kdo se odváží nakrmit pštrosy. Dva se najdou a pštrosi zobou opravdu hodně rychle a neskončí, dokud něco mají. Pak vidíme ohrádky s různě mladými pštrosáčaty.


  Na farmě střílejí holuby, protože jich jsou tam mraky a žerou pštrosům žrádlo.


  Pštrosi se povalují v prachu, chodí po ohradě. Průvodce nás zásobuje informacemi o pštrosech samotných i o zdejší farmě. Majitel farmy tvrdí, že jde o druhou největší farmu mimo africký kontinent.


  Pštrosí vejce je nejen velké a váží skoro dvě kila, ale když si na ně stoupnete, vůbec se mu nic nestane a je stále pevně spojené v celek. Samci se odlišují od samic zbarvením peří, samice mají šedivé a samci tmavé. Pštrosů tady chovají okolo šesti set, ale průběžně se jich ročně dostane několik tisíc ven. Ne nikam na procházku, ale jako exportní zboží. Poté se pštrosi v oblasti jižní Ameriky a Karibiku snědí na různé způsoby.


  Auto zastavilo u další ohrady, kde jsou připraveny vybrané kusy pro projížďku. Sedět na pštrosovi a nechat se vozit? Ne, takovou odvahu nenacházím. Pštros je velký, umí hodně klovat a nechtěla bych se stát jeho hračkou. Odvážlivec se stejně najde. Spíše odvážlivka. Ano, jde o tu paní, co se tak chtěla kamarádit s papouškem, ale on nejevil zájem. Možná na tom bude s pštrosím zástupcem mnohem lépe.


  V prostoru farmy nechybí ani malé jezírko, kde se nekoupou pštrosi, ale žijí zde krokodýli z oblasti Nilu.


  Po projížďce jdeme do přilehlé restaurace a dáváme si pštrosí klobásu. Jde o malou porci za velký prachy. Ale dobře to uvařili…


  Nedaleko farmy se ještě nachází St. Joris Bay (Sint Joris Baai). Díky zdejší klidné vodě a stabilnímu vánku jde o populární místo k provozování windsurfingu a kite surfingu. Záliv jsem jednou navštívila nejspíš po rozsáhlé uklízecí akci, šokovalo mě, jak místo nádherně prokouklo. Na pobřeží se totiž mnohdy povalují hromady nejrůznějšího odpadu…


   


  

  


  20. Duchové minulosti


   


  Baví mě objevování historie. Nutím Michaela k návštěvám nejrůznějších muzeí a zapsala jsem se i do knihovny, abych se více dozvěděla o všem, co se tady kdysi dělo. Nejvíce mne zajímá původní indiánské obyvatelstvo a postupná kolonizace Španěly, Holanďany, Francouzi a Angličany. Nadvláda nad ostrovem, kde kdysi hledali zlato, ale nenašli žádnou zlatou žílu ani stezku, co je přivede k ohromné zásobárně zlata.


  Stejně se tady usadili a v zájmu své hamižnosti se postarali o zničení všeho, co se jim připletlo do cesty. A nejprve si vzali na pomoc kozy, pak otroky a nakonec rafinérii.


  Původní Indiáni byli celkem vysocí, což dokazují kosterní nálezy. Rozhodně měli výškou navrch v porovnání s tehdejšími Evropany, co se sem jen tak vloudili a rozhodli se, že tohle je jejich území. Indiáni z kmene Caquetíos sem připlouvali na malých bárkách od řeky Orinoco. Šlo o mírumilovné tvory, živili se lovem zvěře, rybolovem a plody.


  Postupně se na ostrov dostávaly jiné národnosti. Velkou stopu zde zanechali Španělé.


  Například historie legendárního modrého nápoje sahá až do doby okolo roku 1499, kdy se na ostrově usadili Španělé a dovezli si ze své domoviny stovky pomerančovníků. Španělé zažili velké zklamání, když se jejich sladké a šťavnaté pomeranče proměnily v těchto klimatických podmínkách na hodně hořké a takřka nepoživatelné plody. Sladkým valencijským pomerančům se nedařilo tak, jak si představovali. Zdejší přírodní podmínky zapříčinily, že získaly hořkou chuť a byly malé. Rostlině podobné pomeranči s nepoživatelně hořkými plody se začalo říkat „laraha“. Na pomeranče se zapomnělo a rostly divoce. Nevšímaly si jich ani kozy. Nějaký čas zůstaly stromy bez povšimnutí, dokud se neobjevilo, že ovocné slupky produkují aromatický olej, který po destilaci našel využití jako chutný likér.


  Rod Seniorů je znám ze Španělska, kde někteří z členů patřili mezi prominentní poradce královské rodiny. Mnozí z rodu Seniorů byli Židé, ale židovství praktikovali v utajení – konvertovali ke křesťanství, aby se vyhnuli pronásledování. Mordechai Senior se narodil v roce 1620 v Amsterdamu a někteří z jeho potomků emigrovali na Curaçao. A právě zde se vlastně náhodou rodina Seniorů dostala k nápadu destilovat likéry pomocí aromatické kůry. Nejprve se experimentovalo s různými kombinacemi exotického koření. Edgar Senior založil v roce 1896 firmu Senior & Co., která dosud vyrábí známý likér.


  Do historie nahlédnete díky individuálním prohlídkám, kde se seznámíte s historií a současností slavné likérky a které můžete absolvovat přímo v Landhuis Chobolobo, kde je otevřeno pro veřejnost od pondělí do pátku. Zdejší prostory nedávno prošly renovací pro návštěvníky. Prohlídky jsou zdarma. Nechybí ani možnost ochutnání likéru zdarma ve zdejším obchůdku.


  Curaçao likér od rodinné firmy Senior & Co. obsahuje 31 procent alkoholu. Pro výrobu se slupky larahových plodů suší, čímž se uvolňují oleje s nasládlou vůní. Následně se na několik dní naloží do vody a alkoholu, slupky se odstraní a přidá se další koření. Likéry mají proměnlivé stupně hořkosti. Původní barva likéru je průhledná – bezbarvá a uměle se dobarvuje až následně. Kromě známé modré se používají různé příchutě a barvy – kávová, čokoládová, oranžová (pomerančová), červená, zelená.


  Ale Španělé nebyli jediní, kdo se ostrova zmocnil. Například francouzští piráti často napadali obchodní lodě ve vodách obklopujících ostrov a provedli několik nezdařených pokusů o zabrání ostrova. V roce 1713 se to však povedlo pod velením francouzského bukanýra Jacquese Cassarda. Ten ostrov na čas dobyl. Ostrov ale opustil, když dostal hodně velké výkupné, a s hromadou peněz se ochotně a velmi šťastně stáhnul.


  V roce 1800 byli na Curaçau Angličané, kteří odešli v roce 1803, aby ostrov znovu obsadili o několik let později. Stalo se tak v předvečer nového roku 1807, Holanďané se soustředili na oslavování a nekladli žádný velký odpor. Ale už v roce 1816 se tu znovu usadili Holanďané.


  Z poznávání historie mne ovládají podivné sny.


  Usnula jsem a během noci se probrala. Z postele mě doslova uhranul závěs, za kterým se skrývá větší šatna se skříněmi na oblečení. Mžourala jsem, ale lidskou postavu nebylo těžké rozeznat. Viděla jsem, jak tam zmizel muž. Neznámý cizinec. Postarší černoch. Měl na sobě klobouk, bílou košili a hnědé kalhoty. Vypadal z doby dávno minulé. Jen se mihl a zase zmizel. Za lehce se chvějícím závěsem.


  Ztuhla mi krev v žilách a čekala jsem, kdy se vynoří ze šatny. Jenže jsem zase usnula a ráno byl přízrak fuč.


  „Hledal jsi v noci něco v šatně?“


  „Ne, přišel jsem chvilku po půlnoci, pak se díval na televizi a šel si lehnout vedle do pokoje, abych tě nevzbudil.“


  Jasně, nemohl to být on. Vypadal jako úplně někdo jiný. Ale co kdyby mě přepadly jen vidiny? Anebo jsem skutečně zahlédla ducha!


  „V tomhle domě někdo bydlel před námi?“


  „Ne, nikdo.“


  „Aha.“


  Myslela jsem, že dům osídluje duch z doby otrokářů. Jenže v té době tu jasně nestál náš moderní dům, ale třeba jen nějaká chatrč, která prostě nevydržela. Půda přece patřila otrokářům a otroci zde makali na povel a bez ohledu na to, že jim je pěkné vedro.


  Historie mi dala zabrat, musím nechat duchy spát a raději se věnovat přítomnosti.


  Nejspíše mne dorazilo muzeum Kurá Hulanda, které bylo otevřeno v dubnu 1999. Jedná se o muzeum s největší africkou sbírkou v Karibiku. Dozvíte se hodně o transatlantickém obchodu s otroky a pochytíte mnohé z afrického umění. Celý komplex je stvořen velice zajímavě. V muzeu nechybí možnost se dívat na filmové záznamy. Jsou tu různé expozice. Například Egypt, Afrika na mapách, africká království, náboženství, Suriname, obchod s otroky, zahrada se sochami a tak dále.


  Ocitla jsem se v jedné místnosti s dobovými fotkami sama, a když jsem si tak prohlížela jednu uniformu, koukám oknem ven a nejde mi do hlavy, kde se tady najednou vzal tak obrovský bílý dům hned za barevnými?


  Zaměřuji více svůj zrak a za chvíli mi to dojde.


  „Okružní loď s turisty!“


  Pravidelně sem připlouvají výletní lodě o různých velikostech. Vždy je napsáno v jednom občasníku, jaká loď připluje a kolik pasažérů lze přibližně očekávat. Tyto informace využívají hlavně obchodníci. Jakmile se vyhrnou turisté, ihned narazí na stánky s místními suvenýry. Po léta letoucí se nabízí většinou ty samé. Ale žně vítají i ostatní obchody umístěné nedaleko lodi.


  „Paní, tohle jsou moc krásný šaty. Úplná novinka!“ nabízí mi jeden prodejce. Myslí si, že mne uhrane. Jenže já se nedám.


  „Hmm,“ říkám s nezájmem, ale usměji se, abych neurazila.


  „Skvělá kvalita. Budou se vám líbit.“


  Nedá si pokoj, tak si taky nedám. Stejné šaty jsem si totiž už kdysi koupila. A přímo tady. Jenže na mě už zapomněl, já na šaty ne.


  „Tyhle šaty už mám dávno doma. Asi tak tři roky. Bohužel je už nenosím, protože stačilo několik vyprání a rozpáraly se!“


  Pán se usmívá a nechává mne samotnou. A později si mne už pamatoval a raději mi nic nenabízel. Zdejší lidé se stávají časem takovými známými, co si vás pamatují, pozdraví, přeptají se, jak se máte. Jde i o zdejší prodavače. Vlastně tu jsou stále ti samí a já si už našla oblíbené obchody, kam se chodím dívat, co přivezli nového. Už neprolézám krám za krámem, kde si stejně nic nevyberu. Procházíme kolem obchůdku s pantoflemi, mává na nás starší žena. Nikdy nezapomene zamávat, když jdeme kolem. Párkrát jsme u ní nakoupili.


  A to, že jsem se tady mnohokrát setkala i s něčím českým, mne potěšilo, ale zároveň rozesmutnilo, protože svět už je tak propojený, že si člověk nepřipadá v exotice, ale jen jako někde v obchodním domě ve městě, kde nabízí něco podobného.


  V supermarketech jsem už ze začátku objevila několik českých nápisů na jídlech. Hlavně na krabicích od džusů, na jogurtech. A nejvíc se mi líbil český název „čočka ve slaném nálevu“. Dlouho jsem obyčejnou čočku sháněla. Vždy prodávali různé druhy fazolí a jiných luštěnin, ale po čočce ani památky. Ale i ta sem dorazila a nyní si ji kupuji celkem pravidelně, dokonce i v přirozeném stavu, tedy bez konzervy. Výskyt českých nápisů se rapidně zvýšil, když zde otevřeli Alberta. Tak v tomto obchodě najdu výrobky zabalené do podnikových obalů, stejně jako tomu je v Čechách, kde nechybí ani název v češtině.


  V sousedství muzea Kurá Hulanda stojí další muzeum – Anne Frank. Je zde sestaven životní příběh ze svědectví lidí, kteří přežili holocaust, a informace z doby, ve které žili. Když jsem sem zavítala poprvé, tak mi neunikla ani vyvěšená slova našeho bývalého prezidenta Václava Havla.


  A další zmínkou o Čechách se stal příspěvek v novinách, který vyšel na den tisku, který se slaví 1. září. V článku dávali za příklad hrdinství Julia Fučíka a jeho Reportáž psanou na oprátce.


  Ovšem, zpátky k ostrovu. Nelze zapomenout na dobu otroctví. Důležitou součást v historii ostrova sehrál obchod s otroky. Odvlečení Afričané se přemisťovali do Brazílie a na Curaçao. Následně se prodávali bohatým po celém americkém kontinentu. Curaçao plnilo funkci jedné z největších zásobáren otroků v Karibiku. Otroci tady ale většinou nezůstávali, udržovalo se jich tu několik stovek. Údaje z roku 1700 hovoří o počtu 1500 otroků, kteří pracovali na plantážích a pěstovali potraviny pro místní spotřebu. Další tisíce otroků tady jenom čekaly na transport do ostatních míst.


  Nejdůležitější povstání otroků se na ostrově zosnovalo 17. srpna 1795. Okolo padesáti otroků z plantáže Kenepa se vzbouřilo a pod vedením Tuly a Carpaty zahájili svůj protest proti stávajícímu systému. Následně postupovali na ostatní plantáže, další otroci se přidávali, až jich bylo víc než tisíc. Vzpoura trvala několik týdnů, ale velitelé neunikli trestu – popravili je za městem v Rif. Dnes tu stojí hotel Holiday beach a událost připomíná socha a malý park.


  Po zrušení otroctví v roce 1863 někteří bývalí otroci zůstali hospodařit na najatých farmách, jiní odešli na jiná místa, například v Otrobandě vytvářeli dynamickou městskou kulturu v úzkých uličkách.


   


  Dalším historickým mezníkem bylo objevení bohatých zdrojů petroleje. Královský holandský Shell tady začal v roce 1915 stavět rafinérii. Po otevření se ostrov zcela změnil. Najednou se ze slabé kolonie stala rušná země s prosperující ekonomikou. Začal příliv přistěhovalců z okolních zemí v Karibiku, ale i ze vzdálenějších zemí jako Portugalsko. Ke snížení prosperity nedošlo ani během druhé světové války, kdy prakticky všechny pohonné hmoty pro spojenecká letadla pocházely odtud.


  Pochopitelně bylo potřeba vzácné pohonné hmoty bránit, protože nacisti brouzdali kolem v podmořských vodách. Obranu zajišťovali Severoameričani.


   


  

  


  21. Hurikán na zahradě


   


  Na ostrově si užijete jenom několika dní, kdy přes den nesvítí slunce jako o závod. Obecně vás přes den déšť zastihne výjimečně a rozhodně se neochladí. Nenechte se zastrašit ani zmínkami v průvodcích, že deštivá sezóna trvá od října do února. Jde o kratší sprchy, především v nočních hodinách, a ráno se znovu probouzíte do sluncem rozpálené země. Pochopitelně se najdou i výjimky, déšť přijde i mimo deštivé období. Jednou dokonce pršelo čtyři dny a některé ulice zavřeli kvůli vodě, ale my bydlíme na vršku, nám sem žádná voda a bahno nejde.


  Zamračený den či dva vás potkají pouze v případě, že se v okolí pohybuje nějaký hurikán či silná tropická bouře. Samo Curaçao se nachází mimo hurikánovou zónu. Žádné nebezpečí vám nehrozí. Poslední roky se sice zpravodajství o hurikánech přiostřuje, pár zvěstí, že dojde až na ostrov, se objevilo, ale vždy to dopadlo dobře. Tento fakt jsem se dozvěděla už na začátku zdejšího pobytu.


  Pokud nastane doba, kdy v okolí vládnou hurikány, tak moře hodně bouchá do skal na pobřeží a přes den je víc větrno. Sama jsem vypozorovala, že když hlásili o hurikánech a podobných smrštích v okolí, přes den převládal stav „zataženo“ a dal se spatřit déšť a blesky nad mořem. K největším nepříjemnostem podobných řádění počasí patří, že zase vyleze plno nenasytných komárů.


  Během 20. století se poblíž ostrova vyskytly jenom tři hurikány. Jenže časy se mění a s nimi dochází ke změnám i v počasí. Najednou hlásili, že se máme mít na pozoru, protože na ostrov se přižene hurikán Felix. Stalo se to v září 2007.


  V tu dobu jsme měli takřka roční dalmatinku, a jelikož byla jediná slečinka mezi bratříčky pejsky, musela být něčím zvláštní. Nejdříve jsem si myslela, že jen menším počtem černých skvrnek než ti ostatní pejsci. Opravdu jich má o něco méně, ale přesně tak akorát, protože to už by byla celá přeplácaná, takto je jako vystřižená z módního časopisu.


  Stačilo s ní zažít pár štěněcích dní a věděli jsme – není hluchá, jak se u této rasy pejsci často rodí, ale naopak, má hudební nadání! Opravdu skvěle zpívá, jak se ozve nějaká písnička. Ještě k tomu si zahrála na knížku s piankem, kterou dostala dcerka. Jednoduše se postavila k židli, kde odpočívalo položené pianko, a už tam packama plácala a k tomu si vyla.


  Za pár dní měla oslavit rok. Co nám za ty měsíce přinesla? Kromě radosti, škrábanců, štěkotu a spokojeného psího vrtění ocáskem spoustu odpadků. Libuje si ve sbírání všeho, co jí sem vítr zanese.


  Bylo třeba se rozhodnout, jestli ji nechat zavřenou v boudě, anebo ji podle zvyklosti nechat venku celou noc, aby si volně lítala po zahradě a zároveň hlídala. Strach skutečně uměla nahánět.


  Během noci se měl přihnat hurikán Felix. Čekala jsem až do jedné v noci, ale nic zvláštního se nedělo.


  „Zase kecali jako minule!“ oznamovala jsem dalmatince v noci a pustila ji na zahradu. Nezůstane přece zbytečně zavřená a navíc, asi bude mít větší šanci utéct do bezpečí, když bychom ji sami nezachránili v tom divokém nečase.


  Asi přede dvěma roky také podobně hlásili, že přijde hurikán, a nic se nedělo. Kromě toho, že se místní obchoďák plácl přes kapsu a vyhlásil slevy padesát procent na všechno zboží z radosti, že se žádná pohroma nekonala – a to pracně potloukli výlohy pevnými deskami.


  Nakonec Felix skutečně přifrčel, kolem čtvrté ranní. Ráno v tisku oznamovali, že udělal škody na ostrovech Aruba, Curaçao a Bonaire. Kácel stromy, elektrické vedení, turisté se ukrývali v hotelech, ale že živelná pohroma zanechala menší zkázu, než se předpokládalo. Ve skutečnosti se na Curaçau voda dostala k několika domům, které leží blízko moře v níže položených částech, a trošku je zaplavila.


  Nebydlíme u moře, ale na vršku. Proto jsem během noci zaregistrovala, v kolik se hurikán objevil. Ne, vlastně nešlo o silný zásah, jak to člověk viděl v katastrofických filmech v televizi, ale šlo o takovou tropickou bouři, která nenadělala kromě trochy vody navíc žádné extra škody.


  Felix nám hodinu pěkně profukoval dům, až jsem si vzala ponožky, jak mne zábly nohy (jinak je tu celoročně takové teplo, že mi leží uložené ve skříni). Jinak žádná zbytečná panika, protože nebylo slyšet žádné rány, že by lítaly střechy, ploty, stromy a jiné velké věci.


  Normálně jsem pokračovala ve spánku a obhlídku venkovního prostoru nechala až na ráno.


  Po probuzení jsme koukli z okna, jestli naše okolí utrpělo nějakou škodičku!


  A bylo to tady. Co vypadalo neškodně, přece jen našlo pořádnou sílu.


  Verandu zaplnila halda palmového listí. Ovšem nešlo o žádnou Felixovu práci, ale zanesl je sem rozřáděný psí hurikán. Nejspíš se inspirovala větrem a klidně si ta dračice oškubala moji krásně rostoucí palmu! Nám tedy nadělala velké škody hlavně dalmatinka. Vítr ji tak rozdivočil, že lítala po zahradě a tvářila se velmi šťastně.


  A byla to stoprocentně ona. Muž se přiznal, že zaregistroval nějakou podivnou psí aktivitu venku, když šel k ránu na toaletu.


  Dalmatinka leží většinu času před nebo za domem a ani ji nenapadne někam utíkat. Jednou si ale otevřela branku a proháněla se po okolí. To my samozřejmě zjistili až ráno. Ne, nenapadlo ji utíkat kamsi do neznáma. Poslušně se vrátila. Ležela klidně před domem a spala jako dudek. Nebylo se čemu divit, v noci odvedla kus práce, protože nám před domem ležela halda rozškubaných tácků, krabiček, papírů a lahví, které si k nám snesla z celé ulice!


  A tak si možná naši odpadkovou královnu vycvičíme, aby dávala odpad rovnou do pytlů nebo popelnic, tím by se stala skutečně vyhledávanou pomocnicí a určitě by se nám i na inzerát s uklízecím psem k dispozici ozvalo hodně zájemců, protože ostrov je na mnoha místech doslova zavalen odpadky – většinou tam, kam nechodí moc turistů, aby nešlo o mezinárodní ostudu.


  Jako malá dostávala psí slečinka různé dárky. Nejprve jsem jí koupila pískací a chlupatou hračku, ale pak jsem usoudila, proč podobné dárky kupovat, když si vyhraje i s již nepotřebnými věcmi. Dostávala tácky, starého medvěda plyšáka a pak kus molitanu na vyhození. S molitanem jsem to přehnala. Šlo o skutečný úlet a už jsem nikdy víc nesvěřila molitany do její péče. Líbil se jí, což o to. Až tak moc, že ho rozškubala na malé kousíčky a ty se válely opravdu všude.


  Na Vánoce jsem jí chtěla také něčím přilepšit. Dostala perfektní podložku, z jedné strany látkovou a z druhé nepromokavou. Dala jsem ji do boudy, aby si na ni lehla a uvelebila se. Za půl hodiny se podložka k ležení proměnila na malé kousky.


  Na zahradě i pomáhá. Již dlouho se přemlouváme k vyhloubení děr, kam zasadíme banánovník, kokosovník a jiné stromy. Dalmatinka se ujala bez ptaní potřebné funkce. Na zahradě zvládla v jednom rohu vyhrabat asi deset dost hlubokých děr!


  Príma, zase to nemusela tolik přehánět. Jednu díru nám sympaťačka nadělila rovnou pod schody z verandy, a tak ji denně zahrabáváme, protože ona si s námi hraje, kdo je lepší, a denně ji zase uvede do stavu, o který se zasloužila.


  Vlastně je neskutečně hodná, ale když slyší cizího člověka nebo jiného vetřelce, perfektně začne pouštět hrůzu. Má svůj pěkný dalmatinský úsměv, kdy cení zuby na všechny okolo. Cení je i na naše kočky, jenže ty se nezajímají o žádné psí přátelství.


  Dalmatinka si k nám přišla pro pohlazení. Opřela se o otevřené okno a čekala, než udělám pár kroků. Jenže přede mnou se přiblížila kočka, která zrovna opatrovala koťata v kuchyni v bedýnce. Kočka se s ničím nepárala. Nevnímala, jak je Nifi veselá a neublížila by, rovnou vyskočila a plácla ji ťapkou s vytaženými drápy rovnou do čumáku.


  Nifinku hodně překvapila, až couvla na zahradu. To si nezasloužila, na druhou stranu jsem však věděla, že naše kočky jsou bojovnice a jen tak se žádného psa nezaleknou!


   


  

  


  22. Jak se hledají řemeslníci v Karibiku


   


  Většina lidí tu po vyřčení slovo „okamžitě“ nevnímá. Takové neslyšitelné, co možná doletí k jednomu uchu, ale hned vyletí druhým ven. Navíc si ho mozek vymaže z paměti. Ano, tohle udělá ihned.


  Onehdy něco opravovali na telefonu a rozhodli se vykopat větší díru. Tu kopali celý den. Kuchyni nám rozežrali mravenci. Asi jim chutnala. Kuchyně na míru stála majlant, ale horní šuplík se zašprajcl už po prvním týdnu užívání. Ani pomalejší tempo tedy nezajistí kvalitu provedení.


  Jsem zvyklá dělat vše rychle, ale Michael mi často opakuje, abych zpomalila, že se brzy unavím. A za roky v Karibiku jsem skutečně hodně zvolnila nasazené středoevropské tempo. Což jsem poznala vždy při návštěvě v Čechách, kdy mi sem tam ujel autobus a proběhl mi kocour mezi dveřmi, i když jsem se naučila zvládat svižné odstrčení kocoura na stranu a bleskurychlé zavření, aby neunikl, kam zrovna nedostal přístup.


  A jednou mne dopadlo velké noční drama. Dům se doslova otřásal. Zvučné rány označovaly minimálně začátek třetí světové války. Srdce mi tlouklo strachy. Probrala jsem se. Žádný sen. Krutá realita. Partner sloužil noční a já spala doma sama s malou dcerkou, ta se naštěstí vůbec neprobrala.


  Jakmile jsem se dostala z největšího šoku, vstala jsem a šla obhlédnout situaci. Stačilo udělat několik kroků a vše se objasnilo. Dlaždice vyhlásily válečný stav a nadzdvihly se po celé ploše.


  Najednou jsme měli z domu překážkovou dráhu, protože dlaždicové bombardování pokračovalo i v následujících dnech. Normální řetězová reakce. Některé popraskaly. Jiné se obludně nafoukly a zablokovaly otvírání dveří. Z útulného domu se stalo odporné staveniště. Jednu místnost vyřešil nový koberec. Další se dočkaly jen provizorního řešení – přehození nejkritičtějších míst linem.


  A konečně nadešel den D. Nové dlaždice byly nakoupeny a řemeslníci objednáni.


  Partička tří mužů skutečně přijela v domluvený den – v úterý. Pustili se svižně do práce a já se radovala, že do večera se už projdeme po krásné podlaze bez chybičky.


  Jásala jsem předčasně. Pánové odstranili zbytky starých dlaždic, obrousili podlahu a oznámili, že vše dodělají za dva dny (měli ještě několik jiných kšeftů, ten náš je asi moc nenadchl).


  „Takhle jsme se ale nedomlouvali!“


  Moje poznámka vyzněla celkem zbytečně. Odjeli a my poslušně čekali. Za dva dny nikdo nedorazil. Ani nikdo nevyřizoval telefony. Telefon zvedli až v sobotu.


  „Už jedeme!“ volali nadšeně a nezaobírali se vůbec žádnou omluvou ani vysvětlením.


  Opět předčasná radost. Nejspíš jeli špatnou trasou, protože ani do pondělka sem nezabloudili.


  A tak se hledal někdo jiný, kdo dokončí rozdělanou práci. V inzerátech najdete hodně řemeslníků nabízejících různé služby. Všichni se prezentují jako všeumělové, a tak se výběr značně ztěžuje.


  Ale domluva dopadla dobře.


  Jeden pěkně vypadající mladík se k nám dostavil v dojednaný čas. Než začal pracovat, tak si hodně povídal s mužem. S nakažlivě podmanivým úsměvem se chlubil, jak všechno umí skvěle udělat.


  „A hlavně to bude vše brzy hotové!“ dodal nadšeně a provokativně na nás mrkal.


  Fajn, nabil nás pozitivní energií. Ve skutečnosti uběhla hodina, a ještě se nedostal ani k rozbalení jednoho balíku s dlaždicemi. Michael usoudil, že mi od něho nehrozí žádné nebezpečí, a jel něco zařizovat do města.


  Seděla jsem u počítače, psala a raději jsem si ho vůbec nevšímala. Jakmile s ním totiž člověk navázal hovor, přestal pracovat a rozmluvil se o všem možném. Například vyprávěl o úspěchu své sestry, která se prý stala Miss Curaçao (nevím v jakém roce). Ale možná si vymýšlel stejně jako ve svém profilu nabízejícím perfektní řemeslné práce.


  V duchu jsem doufala, že zájem o promenády na molu ho nijak nepoznamenaly a bude se věnovat svému oboru.


  Neodvážila jsem se ho rušit při jeho práci, i když on mne neustále rušil v té mojí! Ale říkala jsem si, čím míň zájmu z mé strany, tím víc odvede práce a bude brzy fuč! Nebylo mi totiž příjemné ho mít stále za zády. Neustále chodil s nějakými požadavky, které nešlo odmítnout, jinak by nepokročil ani o centimetr nasmlouvané práce.


  Jednou chtěl obyčejnou tužku (namaloval si čáru na dlaždici), podruhé chtěl gumu, aby smazal tu zkaženou čáru a nakreslil si lepší. Pořád kreslil, gumoval a nezavřel pusu.


  „Nemáte ořezávátko?“ ptal se mě. Udiveně jsme se otočila jeho směrem.


  „Asi jo.“


  Zašmátrala jsem v šuplíku a podala mu požadovanou věc. Ořezal si obyčejnou tužku a asi už podesáté vyměřoval směr uříznutí dlaždice na požadovaný rozměr, protože se nejprve pustil do nejmenší místnosti – malé koupelny. Okolo toalety a umyvadla musel vytvořit jiné rozměry dlaždic, než dostal. Člověk by ho i litoval, jak tím trpěl.


  A zase se přiblížil a poprosil o nůž (nevěděla jsem jaký, zvolila jsem starší vroubkatý, aby se v případě zapíchnutí zlomil dřív, než mi probodne tělo). Začal nožem na chleba pižlat dlaždici a já si tak říkala o jakých zkušenostech z oboru mluvil, protože i já věděla, že tímto způsobem se nedostaví žádný úspěch.


  „To řežete nožem dlaždice?“


  Souhlasně přikývl.


  „Nechcete větší kvalitnější nůž? Na maso? Ještě mám i jeden keramický na saláty,“ zavtipkovala jsem, protože mě fakt ani ve snu nenapadlo, že hodlá kuchyňskými noži naporcovat dlažbu na podlahu.


  „Zkusil bych tedy jiný, tenhle se asi brzy ulomí,“ odpověděl úplně vážně.


  Protáhla jsem obočí a šla vybrat kvalitní řezací nástroj, aby si chlapec užil. Vzala jsem rovnou dva, aby si vybral. Jeden hned popadl.


  Pousmál se a pustil se do práce. Nejspíš chtěl označené místo jenom trošku naříznout a pak dlaždici ulomit podle nalinkované čáry. A ejhle, nešlo mu to. Dlaždice byla sice nakouskovaná, ale ne rovně podle tak pečlivě připravené lajny, nýbrž pěkně kostrbatě.


  Posléze zvolil jinou taktiku. Nevím jakou, protože mě přestalo bavit se zabývat jeho prací, kterou viditelně neuměl. Jen jsem zaregistrovala, že se lámání rozeběhlo. Doufala jsem, že až udělá potřebné menší požadované kousky, rozjede se v plné parádě a zbytek dlaždic ve vybrané místnosti zvládne aspoň do večera.


  Nestalo se…Trčel u nás od rána asi do šestnácti odpoledne.


  „Ty dlaždice nejsou vůbec dobrý, špatně se lámou,“ stěžoval si, když jsme tak s mužem koukali na hromádku zničených kousků. Bože, to je machr! Mohla jsem mu navrhnout, že nám vytvoří parádní mozaiku, ale jeho tempem by se u nás musel ubytovat aspoň na pět let. Vypadal sice pěkně, ale vzhled byl asi jediným plusem v celém jeho člověčím životě. Už předem jsem soucítila se všemi ženami, které se mu vmotají do náruče.


  Když odešel, šla jsem se podívat na vytvořené veledílo. Málem mne klepla pepka. Za celý čas přilepil k zemi přesně tři kusy dlaždic!


  „Tak to bych snad zvládla i sama,“ povzdechla jsem si nahlas.


  Na řadu přišla další nutná výměna řemeslníků. Ochotné dlaždiče nakonec sehnal muž v této čtvrti, protože se tu stále něco staví a snáze se objeví muži, kteří vykazují nějakou činnost. Zrovna pracovali, když se ptal, jestli neznají někoho, kdo by zvládl položit dlaždice. Ochotně se sami nabídli.


  Dohodlo se, že přijdou hned druhý den.


  Světe, div se! Skutečně dorazili včas. Neotáleli a pustili se do makání. Zabralo jim to tři dny, ale opravdu makali a odvedli poctivou práci. Nakonec jsme tedy měli vše podle představ.


  No a za tři dny po dokončení se ozval telefon. Volala první partička, že přijdou dodělat tu podlahu…


  „Pánové, jste v záloze. Zítra vám zavoláme.“


  Dělala jsem si legraci, kterou nejspíš stejně nepochopili. Ale jistě stoprocentně znají pravidlo, že vždy je nějaké „zítra“, a to nemusí být hned po této noci, kdy vstanete z postele, ale klidně za rok či za pět let!


   


  

  


  23. Zákeřné komáří útoky


   


  A tak se to najednou stalo! Proměnila jsem se ve zkušebnu na tropické nemoci. Hodně let jsem na Curaçau přežila bez nemocí, které jsem dosud nikdy nechytla. Přicházely jen normální chřipky, rýma, kašel, střevní problémy a podobné běžné potíže. A po osmi letech najednou přilétla choroba způsobená útokem nakaženého komára.


  Stalo se to v říjnu 2010. V době, kdy se komáři množili hodně rychle, protože právě probíhalo deštivé období, trvající zhruba od září do prosince. V příručkách o ostrově Curaçao se dozvíte, že během deštivé sezóny prší převážně během noci, takže turisté se nemusí obávat zkažené dovolené u moře. Teplota nijak neklesá a komáři se vyrojí ihned, jak doprší.


  Uznávám, že moje první zdejší roky byly skutečně hodně suché a pršelo jen vzácně. S přibývajícími léty se ale frekvence dešťů zvyšovala, pochopitelně hlavně v určeném období.


  S komáry se vede těžký boj. Přijdou mi hodně mazaní a ví, jak se nedat oblafnout svou kořistí. A nikdy je účinně nezničíte spreji ani jinými likvidátory. Jednoho jsem dokonce přistihla, jak mazaně zamířil pod přikrývku, kde si naplánoval noční krvavé hody!


  Stačí jedno štípnutí a stanete se neužitečnými až na několik týdnů.


  Moje dengue začínalo stejně jako obyčejná chřipka. Trápily mě vysoké teploty okolo 38°C. Nepanikařila jsem a vzala si paralen. Jenže teplota se ani po třech dnech nesnížila. Navíc mě odstavila strašně velká únava, že jsem jen neschopně ležela celý den. Přešla mě chuť k jídlu, ale zároveň si mozek uvědomoval, že něco do těla musí, jinak se nezmátoří. S vypětím sil jsem do sebe za celý den dostala suchou housku a jedno jablko. Dělo se se mnou úplně něco jiného, než moje tělo doposud poznalo.


  Za další dva dny jsem šla z kuchyně do ložnice a mířila do koupelny. Už v ložnici mne přepadla divná zimnice. Celým tělem projela podivná úzkost, udělalo se mi děsně zle, roztřásla jsem se a na těle se objevila vyrážka.


  V koupelně u zrcadla jsem se prohlížela a kroutila očima.


  „To je tedy kšeft, vypadám děsivě!“


  Vyrážka vyrašila všude kromě obličeje. Něco jako kopřivka. Malé červené pupínky úplně všude, dokonce i na krku, prstech a na dlaních. Všechno mě děsně svědilo, ale k doktorovi jsem zašla až za pár dní. Pupínky už vybledly, ale kůže stejně svědila.


  Posadil si mě na židli a ptal se, co mě trápí.


  „Mám vysokou horečku a nemůžu se jí zbavit.“


  „A kašel nebo rýma?“


  „Nic, ani kašel ani rýma. Ještě mě děsně svědí kůže.“


  Doktor nejprve váhal a přivolal si posilu odnaproti – další lékařku. Ta si vyslechla moje příznaky a podívala se mi na nohy, kde objevila několik hnědých fleků.


  „Máte dengue, ale už odeznívá.“


  „Dengue?“ zhrozila jsem se a ihned si vybavila maminčino varování o horečce dengue, jak je to nebezpečné a že se na to umírá. To jediné mi utkvělo v paměti. Tehdy jsem nad tím mávla rukou a přešla zprávu s tím, že mi nic podobného nehrozí.


  „Umřu?“ zeptala jsem se naprosto vážně, abych se připravila na nejhorší dny včas.


  „Ne, neumřete,“ pousmáli se oba a lékařka odešla.


  Lékař mne informoval, že dengue klidně dostanu i několikrát, protože neexistuje žádné očkování, navíc si tělo nevytváří protilátky.


  „Pokud to dostanete příště, může to být horší. Doporučuju se chránit proti komárům. Kupte si spreje s vysokým DDT. A jezte vitamín B.“


  „Dobře.“


  „Pokud se objeví příznaky zhoršení, to znamená, že vám začnou krvácet dásně, anebo vnitřní krvácení, přijďte znovu.“


  „Hmm…,“ odvětila jsem. Vnitřní krvácení stoprocentně poznám, až budu natažená bez dechu na podlaze.


  „Ale nebojte se, k tomu dochází jen velice ojediněle. Hlavně tady nejsou ti komáři tolik agresivní jako v jiných oblastech.“


  Pak mi povídal, že když pobýval mezi vojáky, rozhodili maskovací sítě napuštěné DDT a často jasně viděli, jak si komáři drží odstup a nepřiblíží se. Nepochopila jsem, jestli absolvoval cvičení, nebo tam léčil raněné.


  Na dengue mi předepsal paralen, pudr na vyrážku a vitamíny béčka. Další dva týdny neproběhly zrovna slavně. Byla jsem úplně mimo a ještě třetí týden se úplně nezmátořila. Také mě poslali na krev, ale výsledky jsem se stejně nikdy nedozvěděla.


  Dcera si dengue taky prošla, ale si vyfásla hodnějšího komára. Horečky trvaly tři dny a čtvrtý den byla úplně v pohodě a škemrala, jestli může už do školy. To tedy prosila už i s horečkou, že prý má něco hodně důležitého a neobejde se to bez ní. Musela taky na krev a chovala se statečně.


  Nadešlo klidové období, až do listopadu 2014.


  Začalo to celkem nevinně. Startovalo moje aktivní období, kdy jsem ráno sedla na rotoped a poctivě cvičila. Jenže tentokrát jsem makala slabých pět minut a cítila se totálně vyčerpaně. Nemoc propukla velmi svižně.


  „Už to zase mám. To dengue!“ kňučela jsem a rvala do sebe paralen. K doktorovi jsem se rozhodla nejít, protože dva kusy paralenu po osmi hodinách si umím naordinovat sama. Ale to jsem ještě netušila, že bude mnohem hůř.


  V noci mne přepadla taková zimnice, že jsem se celá třásla a odpajdala z ložnice s klimatizací do pokoje, kde jsem si pustila jen větrák. Ten moc nechladí, ale točí se a odežene případné komáry. Horečka se pohybovala kolem čtyřicítek. Neměla jsem chuť jíst, zvracela jsem, hrozně mi třeštila hlava, připojil se průjem a ještě jsem byla tak slabá, že jsem se nedokázala ani postavit na nohy.


  Druhý den se přidala děsná bolest nohou. Najednou jsem zřetelně cítila bolest paty, co už měsíce nebolela, a kolene, co už se také hodně dlouho neozývalo ani sebemenším zabolením. Cítila jsem i bolestivý vyvrknutý kotník, který se už dávno vzchopil a nezlobil. Najednou se ke mně vrátily všechny bolestivé hříchy uplynulé doby. A když se vám sečtou kotník, koleno a pata, k tomu zbývající kosti a svaly, potýkáte se s problémem i ležet.


  No, co povídat, chvílemi člověk myslí, že brzy vypustí duši. Zvedání z postele je velký problém. Na toaletu jsem se sotva došourala a cestou se přidržovala zdi a dveří, jinak bych asi padla k zemi.


  „Mami, ty nemáš dengue, ale něco horšího,“ povídala mi znalkyně dcera. Malá, ale rozumná.


  „Horšího?“


  „Jo, hodně to měly děti ve škole i moje kamarádka Sofia. Chikungunya se to jmenuje, je to taky od komára.“


  „Hmm. A jak se to píše?“ ptala jsem se, protože název mi přišel trochu hůř zapamatovatelný, řekla totiž „čikunkuňa“.


  „Nevím, jak se to píše. Zeptej se táty.“


  Taisha se ho nakonec zeptala sama a přinesla mi papír se správně napsaným jménem nemoci. Mezinárodní pojmenování. Hned jsem zapátrala na internetu, co to vůbec je, a dozvěděla se, že tuto nemoc způsobují stejní komáři, tedy z rodu Aedes. Upřímně mi je jedno, z jakého rodu pocházejí, smrt si zaslouží všichni v mém dosahu! Průběh stejný jako u dengue, jen mnohem horší. U dengue jsem nezvracela, jen neměla chuť jíst, a taky jsem klidně došla na WC, ne se tam pajdat jak v hodně vysokém stáří. Název prý v překladu znamená: „Ten, kdo chodí ohnutý“ – to by sedělo. Chikungunya se projevila v Karibské oblasti v roce 2013, takže jsem ji ani dříve nemohla chytit.


  Je dobré, že hlásili provádění postřiků proti krvelačnému hmyzu v době, kdy se u mne projevily příznaky. Ale bojovala jsem. Tiše v posteli.


  Horečka tentokrát opadla celkem brzy – za čtyři dny. Zatím jsem neměla svědivou vyrážku, ale ta se nesnažila úplně vzdát a projevila se v plné parádě za další dva dny. Zase mne zasáhla všude, i když bych řekla méně než u dengue.


  Projevovaly se mnohem horší potíže. Nohy se staly hodně citlivými, především od kolen dolů. Proto jsem pajdala. Přestala jsem zvracet a požádala muže, aby mi koupil jablka. Moc dobře jsem si uvědomovala, že do sebe musím něco k jídlu dostat. Nezapomínala jsem hodně pít, i v nejhorším omámení jsem do sebe lila vodu.


  Soukala jsem do těla kousky jablka a první sousto zhnuseně vyplivla do koše.


  „Fuj, co to Michael koupil za jablka?“ ulevila jsem si nahlas. Stejně mě nikdo neslyšel, protože jsem trpěla doma sama. Nikdy dřív jsem tak odporné jablko neokusila. Nakonec jsem ho přece nějak dokousala, i když s velkým sebezapřením. Potom jsem se šla napít džusu z lesních plodů a hned si objasnila strašlivou jablečnou odpornost. Ztratila jsem chuť! O džusu jsem dobře věděla, jak chutná.


  Všechno jídlo mi připadalo nepoživatelné. Stačilo tak málo, a i z nejlepší laskominy se stal hnus, který strkáte do pusy jen s velkým odporem!


  „Snad mi to nezůstane!“ posteskla jsem si.


  Po týdnu jsem se konečně začala zlepšovat. Jenže zesláblé tělo ještě nic nevydrželo. Vařila jsem jen rychlovky, protože většinou jsem nevydržela stát na nohách víc než patnáct minut. Ale už mě ovládla veselejší nálada.


  Po čtrnácti dnech jsem očekávala, že se dostaví zdraví v plné síle, ale najednou se vše obrátilo k horšímu. Nevím, možná se na mně zase usadil nějaký přenašeč a napumpoval mi další dávku. Začala mě šíleně bolet pravá noha od kolene dolů. Noha opuchlá a občas mi přišlo, že mě do ní zase štípe komár, ale nic mi nesedělo na kůži. Nu což, nic příjemného, ale o hodně lepší než s horečkou a žaludečními problémy.


  Zvládala jsem obyčejnou chůzi, ale nesměl se na trase objevit žádný schod ani malý schůdek. Noha nezvládala absolutně žádné čarokousky, jak se zvedla o víc než dva centimetry, už hlásila, jak pekelně bolí…


  Bez nakupování se to neobešlo, ale děkovala jsem za nákupní vozík, který jsem tentokrát využívala i jako bezva oporu.


  Mazala jsem nohu masírovacími gely a doufala, že se vše zlepší, ale po skoro dvou týdnech nebolela už jen jedna, ale rovnou obě nohy! Dostala jsem nápad nohy rozcvičit. Takovou rehabilitaci, aby mi bylo lépe. Jenže jsem si moc nepomohla, druhý den se to jen zhoršilo.


  „Někdy to trvá až šest týdnů. Je to normální průběh,“ oznámil mi Michael, který již načerpal informace od jiných lidí, co to chytli. Chikungunya napadla mnohem víc lidí než tenkrát dengue, protože mi doktor pečující o zaměstnance v rafinerii řekl, že jsem teprve druhá, co dostala dengue v rámci jejich firmy.


  „To snad ne…“ Rozbrečela jsem se a šla se posilnit mandarinkovým džusem a vitamínem B. Vlastně „nešla“, protože do normální chůze mělo moje přemístění opravdu hodně daleko.


  Za další týden se jedna bolavá noha jakž takž sebrala, ale nebyla stále perfektní. Navíc mi připadalo, že se přidaly i ruce. Dalo mi hodně práce otevřít konzervu pro psa a slít těstoviny přes síto. Ruce postrádaly sílu a bolely hlavně v zápěstí. Za další týden nic nepovolilo a prostředníček a ukazováček pravé ruky pěkně ztuhly a projevovaly se bolestivě. Nemohla jsem psát propiskou. Naštěstí psaní na počítači šlo ještě provádět.


  Nasadila jsem znovu paralen, protože prý nic jiného stejně nedávají. Řekla jsem si, že to zkusím na tři dny. Rozhodně neplánuji rvát do sebe prášky několik týdnů.


  Trvalo to přibližně půl roku, než jsem si připadala zase zdravě. Hlavně se mi neustále vracely slabosti v rukou a nohou.


  Řekla bych, že jsem si vyzkoušela, jaké mě čekají velké nepříjemnosti ve stáří, kdy mě bude vše bolet a stanu se skoro nehybnou.


  A jestli se zázračně nevypařila, koluje tato nemoc stále uvnitř těla, nejspíš se ozve v nečekané chvíli…


  Od té doby nemilosrdně ničím všechno komáří. Sice to nejde úplně snadno, ale stačí, aby mi podobný tvor zabzučel u uší, a naskakuje mi husí kůže.


  Co když to je zase ten jeden, co mě odepíše na dost dlouhou dobu?


  Skutečně nechápu, proč se plýtvají miliardy nejrůznějších světových měn na vojenské záležitosti. Jeden nakažený komár plně nahradí letadlo připravené k útoku. Stačí komáry natrénovat, vysají krev nepřátelům a nakazí je zákeřným virem! Anebo už je dávno vycvičili a zkoušejí jejich poslušnost v praxi?


   


  

  


  24. Mikuláš a vánoční nostalgie


   


  Vánoce, Vánoce přicházejí, šťastné a veselé, v zemi blízké i vzdálené… Ani v tropech se nevyhnou oslavě Vánoc, natož v zemi, kde jsou oslavy takřka na denním pořádku. Pamatuji si, že jsme se jako děti dozvěděly zprávu, že v tropických krajích si na Vánoce zdobí palmu.


  „Budeme mít o Vánocích palmu?“ ptala jsem se Michaela.


  „Jakou palmu?“


  „Vánoční palmu. Tedy normální, co se zdobí místo vánočního stromku.“


  „Ne. Tady se zdobí normální jehličnatý stromek.“


  „Fakt? A vždycky?“


  „Už od doby, kdy jsem byl malý.“


  Jehličnaté stromky sem dováží hlavně z Kanady a jde už o dlouholetou tradici. Objevila jsem jednu historickou fotografii, kde ukazovali prodej vánočních stromků ve městě. Byla z roku 1944. Prý se ale dováží už mnohem déle, cca okolo sta let.


  Stromek vždy kupujeme tak týden před Štědrým dnem, abychom si užili vůně jehličí a ozdobené nádhery. Stromek je jedním z artiklů, co se dají udělat stejně jako v Čechách, tedy nazdobit podle vlastních představ. Cukroví se dá taky napéct, dům nazdobit, rozsvítit svíčky a udělat tradiční večeři. Ovšem zimu si tu člověk nepřičaruje, jedině, že by se zabydlel v lednici nebo raději v mrazícím boxu.


  Palmu jsem přece jen viděla jednou vánočně ozdobenou. Poštěstilo se to v jedné školce pro děti, kde venku rostlo několik palem a nechtělo se jim utrácet za stromek.


  Vánoční běsnění začíná už koncem listopadu. Hlavním tahounem je Mikuláš, kdy se také dávají dárky dětem a ostatním, kdo o dárky stojí.


  Většinou se děti bojí pekelníků, ale i Mikuláš dokáže pořádně vystrašit! Na ostrov Curaçao připlouvá San Nicolás, alias Mikuláš, 24. listopadu na lodi po moři. Říká se, že pluje až z hodně vzdáleného Španělska, ale samozřejmě ve skutečnosti nasedne na nějaké blízké vlně.


  V přístavu na něho čekají stovky dospělých a dětí a každý touží vidět muže v červeném kabátě s klasickou „santovskou“ čepicí a bílými vousy. Podívaná se tak lehce nedaří, protože tam vládne skutečný nával a San Nicolás se přemisťuje velmi zdlouhavě. Doprovází ho minimálně tři Zwarte Piet alias Černí Petrové, kteří nesou pytel plný sladkostí a rozhazují je kolem sebe. Také se snaží o legraci – různě skáčou, pokřikují, zpívají, tleskají a brejkují. A pořádně se zapotí, protože zdejší počasí se pohybuje celoročně kolem třiceti stupňů nad nulou.


  Nikdo nepochybuje o tom, že jde o dost výnosný byznys. Po tomto dni se ve městě vyrojí desítky Mikulášů, kteří se kymácí ze strany na stranu, a za to, že dětem řeknou hlubokým hlasem „Ho ho hó“ a přeptají se, jestli děťátko nezlobí, by hned rádi tučnou almužnu, aby náhodou Mikuláš nechodil žebrotou.


  Kromě pouličních Mikulášů existují objednaní, kteří jdou do rodin, na dětské oslavy a do školek. Ti si říkají za účast v přepočtu dva až pět tisíc korun. Oficiálně se na Mikuláše dávají i dárky, které by pak už pod stromkem neměly být, ale někteří lidé si je nadělují i pod stromeček. Mikuláš má za úkol otevřít svou knihu a jednotlivé děti přizvat k sobě a říct jim, co má napsáno – že zlobili, čím se provinili a tak podobně.


  Do zdejších školek se umisťují děti už od miminek, takže takové jednoleté či dvouleté dítě je pořádně vyplašené a nějaký ten rok ho stačí v nouzi strašit, že jestli nebude hodné, přijde na ně Mikuláš! (Já vím, děti se strašit nemají, ale občas to neuškodí. Stejně na ty naše ratolesti koukají z televize nejrůznější nestvůry…)


  Na mikulášskou party jsou přizvaní i rodiče. I my se vydali do školky. Přivítalo nás plno občerstvení na zabití času, než dorazí Mikuláš. Měl se objevit v šest večer, jenže čas plynul a on nikde. A tak jsme seděli, koukali na stromek s dárky a nechali děti divočet. V sedm se najednou ozvalo, že už přijel! Radost veliká! Rodiče i s dětmi se vyhrnuli z předního vchodu a tleskalo se a zpívalo o tom, jak ho vítáme.


  Já nezpívala. Mlčela jsem a bedlivě ho pozorovala.


  San Nicolás se doslova vyvalil z auta. Byl to celkem dost otylý muž a taky asi trošku opilý, protože šel mravenčím krokem a kdyby neměl své Černé Petry kolem, nedostal by se extra daleko. Stále se utíral bílým kapesníkem. Sotva prošel domem do zadního party prostoru, za občasného „Ho ho hó!“ vytáhl mobil a začal volat.


  Kam asi volal? Do nebes ani do pekla určitě ne, protože tam nikdo nezavedl telefonní linky.


  Všichni koukali, ale nikdo si nedovolil nic namítnout. Tady se jen tak lidé nerozčílí. Připadalo mi, že tu záhadnou atmosféru trochu pokazil, ale to teprve začínal.


  Usedl na židli a dostal mikrofon. Nastala sranda největší, protože děsně huhlal a nikdo mu nerozuměl. Poté obdržel knihu, ze které měl číst jména jednotlivých dětí a jim říkat, čím zlobily. Bohužel to nemohl přečíst, a tak po počátečním táhlém koktání převzala žezlo jedna Černá Petra, která se projevovala opravdu sympaticky a hodila se na svou roli úplně dokonale.


  Děti mu usedaly do klína, ale moc se jim nelíbil. Mračily se a pofňukávaly. Dospělým to bylo jedno. Smáli se a věděli, že to prostě patří k mikulášovské náladě a děti za chvíli nebudou vědět, že se jim do cesty přifařil záhadný muž, který toho měl hlavně dnes hodně za sebou.


  Nakonec děti dostaly dárky, slíbily, že budou velmi hodné, a my mohli jít domů.


  Některé typy Mikulášů bych nejraději strčila do pořádně tmavého pytle a hodila je přímo do pekla!


  Jenže i tady jsou vánoční svátky obdobím klidu, kdy si mají lidé skutečně užívat pohodu, bavit se a jíst. Nemohla jsem si nikdy představit, že by Taisha rozbalovala dárky na Mikuláše a pod stromkem by nenašla žádný dáreček.


  Zavedla jsem si tedy vlastní tradici a vždy nějaké šoupla i pod stromek. Slavnostní večeře se někdy zaměnila za oběd. Neslavili jsme přímo 24. prosince, ale klidně o den později, jak měl Michael volno a neodcházel zrovna za pracovními povinnostmi.


  Párkrát jsem i napekla tradiční české cukroví ze zde dostupných surovin a pak šoupla vzorky na ochutnání do školky, kde si to děti rozebraly a sluply. Zdlouhavé pečení cukroví skončilo v den, kdy se mi nepovedla vosí hnízda. Prošpikoval mě vztek, protože mi chyběly tradiční piškoty a nahradila jsem je sušenkami smíchanými s cukrářskými piškoty. Těsto nedrželo při sobě, drolilo se a krev se mi vařila naprostou nespokojeností. Tolik snahy pro nic! Ale těsto chutnalo stejně jako vosí hnízda, takže jsem celou hmotu uložila do krabičky, vršek nazdobila a jedlo se lžičkou.


  Další roky se pečení účastnila také Taisha. Bavilo ji vykrajovat linecké těsto a zbožňovala vanilkové rohlíčky. Do vanilkových rohlíčků jsem přidávala namleté kešu oříšky, nastrouhaný kokos nebo kakao. Všechny druhy zaznamenaly úspěch!


  Co se týče hlavního menu, neobejde se bez salátů. Děláme vajíčkový a bramborový. K tomu smažím řízky a připravuji rybu zapečenou se zeleninou nebo na jiný způsob, který mne zrovna napadne.


  O Vánocích však kraluje hlavně jídlo původem z Venezuely, kde jde o místní tradiční pokrm. Jmenuje se „hallaca“, v papiamentu „ayaca“.


  Alícia pocházela z Venezuely. Kdysi si vzala Michaelova kamaráda Denise a bydleli společně na ostrově Curaçao. Bydleli zde šťastně a spokojeně, dokud se nerozvedli. Narodily se jim dvě děti. Denis platil výživné nejen na děti, ale také bývalé manželce, protože neměla práci a tady to prostě tak chodí, že se ex vyplácí určité sumy k žití.


  Čas plynul, jejich děti se staly dospěláky a Alícia si přivydělávala vařením. Ne někde v jídelně nebo ve stánku, ale mnoho žen uvaří nějaké dobroty a pak kolem rozhlásí, že dnes se nabízí třeba pirožky plněné masem, a lidi si objednávají a nakupují, buď u ní přímo doma, anebo na určeném místě.


  I my tímto způsobem často nakupujeme, protože tady se pěstuje jistá solidarita. Když někdo známý řekne, že vaří na prodej, oslovení ve většině případů nadšeně kupují. To se netýká jen Alície, ale třeba manželek Michaelových kolegů z práce. Jednoduše oznámí, že tenhle týden Manuelova manželka uvaří rýži s masem, salátem a opečeným banánem, což se bude prodávat, a ihned najde spoustu zájemců. Alespoň odpadá starost o oběd, protože domů dorazí krabičky s něčím již hotovým.


  Alícia často připravuje placičky z kukuřičné mouky arepitas. Arepa je součástí hlavně venezuelské a kolumbijské kuchyně, ale pochopitelně se tento druh pokrmu dostal i jinam, kde se příslušníci těchto národů usídlili, což je i na Curaçau. Arepita placičky se dělají na mnoho způsobů a normálně jsou celkem bez chuti. Ve formě mini placiček ve tvaru mincí jsme je dostali jako předkrm v jedné restauraci. Jinak se prodávají doplněné sýrem, šunkou, ale vylepšíte je také pomazánkou, kouskem masa nebo nádivkou. Co preferujete, to si vložíte do rozkrojené arepit.


  Před Vánoci se opět vydáváme za Alíciou, kde hodláme nakoupit oblíbené hallacy. Zrovna hostí návštěvu. Brit John se naproti do ulice nastěhoval teprve nedávno a rád by zde pobýval až do doby, dokud ho ostrůvek neomrzí. Sedí na terase před domkem a popíjí pivo.


  Alícia nás zdraví a vyzývá, abychom si přisedli, že donese objednanou várku.


  „Mami, houpy!“


  Dcerku uhranula houpací síť zavěšená mezi dvěma trámy a zatoužila se tam také uvelebit. Ochotně ji tam přemisťuji, houpám a stojím vedle pro všechny případy.


  „Johne, pochlub se, jak ti chutnala hallaca?“ lišácky se usmívá Alicia a podává nám dvě igelitky naplněné objednávkou.


  „Vynikající, ale ten banánový list byl docela tvrdý. Nešel mi rozkousat.“


  „Banánový list?“ prohodím pro jistotu, jestli jsem špatně neslyšela. Uši však pracují naprosto spolehlivě. John do sebe skutečně vecpal i banánový list.


  „Ale ten se přece nejí…,“ usmívám se a za chvilenku se řehtáme na celé kolo společně s Alíciou. Michael se nesměje, nejspíše soucítí se zástupcem samčí říše.


  „Nejí? Alício, proč jsi mi nic neřekla?“ rudne a nalije do sebe zbytek piva z plechovky.


  „Promiň, vůbec mě nenapadlo, že by to někdo slupnul celý.“


  „To jsi snědl i provázek?“ pošťuchovala jsem ho. John zrudl až za ušima.


  „Ne, provázek jsem zahodil.“


  Zase výbuch smíchu. Ženský! Smála se i Taisha, i když tomu ještě asi moc nerozuměla. Když se dozvěděla příhodu se snědeným banánovým listem, bylo jí něco málo přes tři roky.


  Hallaca se připravuje hodně zdlouhavě a zabere mnohem víc času než výroba salátů s řízky dohromady. Jedná se o obdélník vytvořený z kukuřičné mouky, který se plní samými dobrotami. Dovnitř vložíte kešu ořech, sušenou švestku, masové kousky, kapary, olivu, cibulku, kousek papriky a můžete tam přidat i něco pálivého, například feferonku. Celkově jde o hodně chutné jídlo. Připravená dobrota se balí do banánových listů, a to se ještě obvazuje provázkem. Pak se vše uvaří a po vychlazení ukládá do mrazáku pro pozdější hody. Před plánovaným snědením stačí vytáhnout požadovaný počet kousků, nechat trochu rozmrznout, ohřát v horké vodě několik minutek a hotovo. Ohřívání bez listu z banánovníku v mikrovlnce nedoporučuji, protože je to příliš vysušené.


  Před jídlem se sundá nejen provázek, ale i banánový list, který se vyhodí. John nechtěl plýtvat ničím přírodním, rozumím. Ale nechápu, jak se mu podařilo rozžvýkat ty celkem tvrdé listy a ještě si pochutnat.


  Mezi tradiční jídla Vánoc patří také dušené kozí maso nebo polévka s kozím masem. Ryby se na Vánoce nejedí, alespoň nepatří do tradičního vánočního jídelníčku.


  Sladké pečivo tvoří dorty a cukroví je zastoupeno tzv. letras, jde o tvar eska. Stejné, jako byste jedli takové hodně tvrdé vanilkové rohlíčky s oříšky.


  Pití doplňuje piňa colada, karibské punče – krémový nebo pistáciový, ovocný punč. A žádné oslavy se neobejdou bez oblíbených malých pirožků, empanadas, které se připravují s různými náplněmi.


  Silvestr se slaví jako všude jinde ve světě - petardy, šampaňské, přípitky a tak dále. Jen je zajímavostí, že pyrotechnické pomůcky, petardy a jim podobné se mohou prodávat až několik dní před Silvestrem, jinak ani náhodou. Což je skvělé, protože aspoň tady nikdo nebouchá celoročně, ale jen na Nový rok a pak několik dní, dokud se nevypotřebují nakoupené zásoby. Rok od roku bouchání zeslabuje. Aby ne, nejde zrovna o levnou záležitost.


  Nový rok sem přichází o pět hodin později než v České republice. Rozdíl je tedy pět hodin, ale jakmile se na jaře změní v Evropě čas, jedná se o rozdíl šesti hodin.


   


  

  


  25. Kam čert nemůže, nastrčí ještěrku


   


  Hlásili, že na vedlejším ostrově se rozmnožili hadi. Snad se nerozmnoží i tady, vždyť Aruba leží za rohem a stačí, aby nějaký blázen do plazů zatoužil po hadích rozmnoženinách také v okolních státech, aby si lidé užili. Prý dorůstají do délky až tří metrů. Hrůzná představa, kdybych nějakého viděla, tak se zblázním. Někdy se prý objevují i na zahradě nebo vlezou do domu. Tady zatím nic. Naštěstí se objevují jenom někde blízko moře, nejspíše i v určitých časech. Za celé dlouholeté období jsem nespatřila ani jeden exemplář. Úplně mi stačí ještěrky.


  Vždycky jsem milovala různé šelmičky, zvířata, která se nechala mazlit a vypadala hned od narození roztomile. Nesnášela jsem různé plazy všeho druhu. A tady se to jimi jen hemžilo!


  Nešlo je vyloučit ze života, ještěrky přicházely, kdy se jim zachtělo. Na ostrově Curaçao jsem si zvykla na jejich denní přítomnost. Žádný jeden kousek, ale desítky! Když venku něco šustí, tak jde skoro ve všech případech o ještěrčí klan. Vyskytují se zde různé druhy. Osobně je dělím na ty, co lezou jenom po zemi, a druhé, co umí lézt po stěnách. Později jsem byla poučena, že ještěrkám, které se umí nalepit na zdi, se říká gekoni.


  V tropech se nevyhnete tomu, aby se nějaká malá či větší ještěrka nevkradla do domu. Bohužel neklepe a objevuje se tam, kde nemá co dělat. Poprvé mne ještěrka vystrašila ve dřezu. Vlezla si do nádobí a já se málem zbláznila, když tam zarachtala zrovna ve chvíli rozhodnutí ponořit vše do vody s pěnou. Ten den jsem už nádobí neumyla, místo činu přikryla utěrkou pro zamezení útěku na jiné nepředvídatelné místo a čekala na muže, až ji vyprovodí.


  Pochopitelně tam nečekala a změnila stanoviště.


  Ještěrka mezitím vylezla, ale nezmizela úplně. Objevila se jinde, nebo šlo o její kamarádku.


  Je mi jasné, že jsou ještěrky plaché a bojí se lidí víc než naopak, ale i tak bych prostě nerada viděla přelézat hodně velký kus přes moje bosé nohy.


  Navíc, kdo mi zaručí, že po mně nepoleze ještěrka během spaní? Malé exempláře se snadno skryjí a vylezou, až když pomine nebezpečí a člověk vytuhne.


  Jednou jsem měla skoro živý sen. V posteli jsem se otočila a při otočce koukla do mezery za postelí. A viděla ji! Koukala na mě a rozhodla se lézt nahoru ke mně. Hrozně jsem se lekla. Lekla a vzbudila. Srdce mi tlouklo strachy.


  „Jsem ale praštěná,“ uklidňovala jsem se a ponořila se znovu do spánku. Už se mi pak nezdálo o ještěrce na průzkumné cestě po polštáři, peřinách a lidské kůži.


  Ale časem si člověk zvykne. Už jsem se přestala zase tolik bát a věděla, že ještěrka není vetřelec a chce prchnout, ne skákat člověku po těle a spolknout ho místo oběda. Rozhodně jsem jim nechtěla ubližovat, i když jednomu ještěrčímu ublížení jsem se nevyhnula. Zavírala jsem bránu a jedna macanda zrovna spěchala pryč od rámusu. Sejmula jsem jí ocas. Nechtíc. Brána byla rozjetá a ještěrka rozeběhnutá. No, vyskytla se na špatném místě a prchla na jinou stranu.


  Naštěstí zbytek přežil a utíkal. Raději nevzpomínám na tu pozůstalou část, která se ještě dost dlouho hýbala na zemi.


  Občas jsem se kvůli nim dostala do svízelné situace, kdy jsem neměla daleko k infarktovému stavu. Jednou jsem šla na zahradu a rozhodla se provzdušnit půdu rostlinám zasazeným ve velkých květináčích. Vzala jsem motyčku a dala se do kypření půdy. Vtom se z půdy něco vymrštilo vzhůru a trochu sebou zakmitalo.


  „Ještěrka!“ vykřikla jsem a popadala dech. Ukrývala se mezi kořeny a nejspíš je i ožírala, a potom mi má něco vyrůst! Dala se na útěk po zemi. Ale ten pocit, kdy se něco dlouhého hadovitého vymrští a chvilku sebou cloumá ve vzduchu, to byly děs a hrůza.


  Ne, kypření jsem si pro příště odpustila. Kdo ví, co bych ještě vystrnadila za obyvatele.


  Nejhorší zážitek protrpěla dcera. Jednoho večera po návratu z nákupu v supermarketu šla ochotně dovnitř domu a kráčela až do kuchyně, kde sáhla za lednici na vypínač, aby rozsvítila. Ovšem v ten samý moment se na vypínači uvelebila ještěrka. Takový gekonek, co se lepí na zeď a umí se přilepit i na lidské tělo, respektive na oblečení.


  „Něco po mně leze. Fuj, sundejte to ze mě!“ křičela a běžela směrem ke mně. Gekonek, zhruba tak 12 cm velký, si vyběhl přes její holou ruku a pokračoval dál po těle. Nakonec visel na tričku a nechtěl se celkem dlouho odlepit, i když jsem se hodně snažila ho s pomocí brožované knihy dostat na zem.


  Nakonec se povedlo. Upadl na zem, kde ho čekal šok, protože tehdy už jsme měli dvě kočky. Jakmile zblejskly něco pohyblivého na zemi, málem se porvaly, kdo dřív dopadne vetřelce.


  A za chvíli nebylo po gekonkovi ani vidu ani slechu, protože ho jedna kočičanda ukořistila a bez zábran slupla úplně beze zbytků.


  Nebylo všem ještěrčím překvapením konec. Koupelna se stala hlavním stanovištěm. Často vykukovaly z vany, ze sprchového koutu nebo se promenádovaly na stěnách pokrytých dlaždicemi. Jednou jsem šla do koupelny, chtěla natočit kbelík vody. V momentě, kdy jsem skoro sahala na sprchu, mi přišlo, že je na ní něco navíc. Byla tam! Omotala se kolem hadice a divně koukala.


  Lekla jsem se, ale neupadla do šoku. Letěla jsem do kuchyně pro foťák a pěkně si ji vybleskla, abych vlastnila důkaz. A vyšlo to! Ještěrka tam stále okouněla a ani nestihla uniknout. A pak jsem zavolala kočku, aby si s ní poradila.


  Kočkám se ještěrky hodně líbí a nejspíš jim i chutnají. Občas si je dávají, i když dostávají dostatek žrádla do misky. No, pro zpestření stravy, nejspíš. Hlavně je baví si s ještěrkami hrát. Nechtějí se bavit samy, ale rády potěší i své majitele.


  „Mončiči, už sem zase táhneš tu ještěrku?“ okřikuji kočku. Stačí, aby skočila dovnitř, a poznám, že nese něco v tlamě.


  „Odnes to ven, slyšíš?“


  Možná slyší, ale neposlechne. A určitě rozumí, to vím moc dobře. Pustí ještěrku z tlamy a honí ji po kuchyni. Scénář se odehrává stále stejně. Honička končí tím, že se ještěrka schová pod lednici, za skříňku nebo za kuchyňskou linku. Podle toho, jakou zrovna kočka ulovila ještěrčí velikost. Někdy jde o pořádné macandy.


  A pak hodiny čeká u místa, kde ještěrka zmizela. Vydrží dlouho, ale čeká skoro vždy marně. Potom místo bezradně opustí a na stráž nastoupí druhý den. Nanejvýš druhý den se kočce vždy povede ještěrku lapit. Koukala jsem, že nemá ocas. Ještěrka. Kočka se svým stále mrská. Kočka si znovu hraje s kořistí, ale už ne tak dlouho jako předešlý den. Ještěrce dochází síly. Už mě to přestalo bavit pozorovat, jestli někam zaleze. Jdu pro koště a lopatku a házím ještěrku do zahrady.


  Kočka na mě divně kouká. Co jsem si to dovolila? Ale nakonec jde spát, a když se probere skočí ven a vrací se s dalším úlovkem v tlamičce.


  „Už zase? To nemyslíš vážně, Mončiči? Doufám, že tu zase nebude zalezlá dva dny.“


  Kočka si myslí, ať si říkám, co chci. Chvíli si hraje. Lítá sem a tam. Potom nastává ticho. Přímo hrobové, protože kočka se tentokrát nehodlá s ještěrku nijak mazlit a sežere ji úplně celou!


  „Fuj, že ti to chutná.“


  Asi chutná. Olizuje se.


  To, že kočky mnohdy nenechají z gekonků a ještěrek ani kousek ocásku, neznamená, že vám také zachutnají!


   


  

  


  26. Zelená domovní hlídka


   


  Za roky žití na ostrově mohu s jistotou prohlásit, že se jedná o dost bezpečné místo. Žádní nevyzpytatelní jedovatí živočichové, útočné šelmy, přírodní katastrofy a ani střet s ozbrojenými zločinci. Ovšem i zde se najdou výjimky a někdy narazíte na špatné lidi, jako všude jinde. Dalo by se to identifikovat jako běžnou kriminalitu v poklidné zemi.


  Ale pořádek musí být. Policie hlídá, ale občas i spolupracuje s někým, s kým by neměla. Nedříve jsme měli sousedy z obou stran zaměstnané u policie, to znamená, že jsem si připadala hlídaná a nebála se. Časem se jeden soused odstěhoval jinam a jeho dům byl pronajímán. Důvod zněl jasně – muž od vedle v policejní uniformě se tak trochu zapletl s drogami a nejspíš si i vydělal na ten krásný dům a mnoho dalších věcí. Asi dostal nějaký trest, ale pak prý pracoval na dopravní policii, kriminálku mu nejspíš zakázali.


  Jednou v novinách psali, že jeden drogový dealer nemůže být dopaden, protože jeho obrovskou vilu okupuje hodně psů ostrých plemen a policie se tam jen tak snadno nedostane. Nejspíše si pak poradili.


  Člověk by řekl, že na malém ostrově si jen tak někdo něco neodnese, ale krádeže se tu také vyskytují. Zloději si troufnou chodit i do hlídaných zón. Některé ulice vypadají hodně skromně, naopak jiné části už od prvního pohledu vyhlížejí jako velice luxusní.


  Zloději berou všelicos. Jako všude jinde na světě. Když vykradli sousedy ve stejné ulici, dávali jsme si bacha a raději zavírali a zamykali.


  Jenže jsem jednou nechala pootevřené okno v kuchyni a šly jsme si s dcerkou lehnout do ložnice na odpolední odpočinek. Ten den mě přepadala opravdu velká únava. Už jsem se nořila do hlubokého spánku, když se mě dcera zeptala:


  „Mami, zavřela jsi všude?“


  Bylo mi už všechno jedno. I kdyby mně chtěl někdo odnést počítač, asi bych se ani nezvedla. Spánek, spánek, spánek – hned na prvních třech místech momentálního zájmu.


  „Ne, nezavřela. Ať si zloděj klidně všechno odnese!“


  „Mami, ne! To nemůže!“


  „Proč? Ať si to odnese, aspoň dokonale uklidí.“


  „Mami, ne. Jdi zavřít. Ukradne mi úkol do školy!“


  Dokonale jsem se probrala. Smála jsem se, až jsem málem nepopadla dostatek vzduchu. Dcerka se dost mračila. Šlo přece o závažnou věc a já se jí řehtala na plné obrátky!


  Necítila jsem se nijak ohrožena, protože když se někdo ocitl u přední brány, hned jsem to věděla díky naší dalmatince, která, ačkoliv měla boudu vzadu za domem, hned poznala, že vepředu se pohybuje někdo neznámý. Pochopitelně štěkala i na jiné vetřelce ze zvířecí říše.


  Až jednou mě přepadl celkem velký strach.


  Byla jsem sama doma. Na střeše se něco dělo. Bušení. Divné lomození. Rachot. Nejprve mě napadla přírodní katastrofa. Roztáhla jsem dekoračky, koukla ven, jestli se nezdvihl vítr, ale venku vládl parádní klídek. Nehnul se ani jeden list na palmě. Nejprve mne napadlo, že jde o zloděje, ale proč by lezli na střechu? I tak ve mně sídlila malá dušička. Za chvíli jsem nabrala sílu a odvážně vystrčila hlavu ven.


  A další leknutí. Něco spadlo přímo do zahrady!


  Srdce se rozbušilo a vzápětí se uklidnilo. Leguán! Právě seskočil, čekal pod terasou a koukal přímo na mě. Dělal, že za nic nemůže. Pravděpodobně tam skákal aspoň salta, jak hlasitě rámusil.


  A za několik dalších týdnů mi docvaklo, že leguánům se zrovna u nás hodně zalíbilo, a nešlo pouze o jeden kus, který se nestal pouze občasným návštěvníkem, ale stálým obyvatelem.


  O životě leguánů jsem si nepřečetla žádnou poučnou knihu, sleduji je v přirozeném prostředí. Například jsem nevěděla, že je baví nejen se vyhřívat na střechách, ale dokonce z nich skákat!


  Dnes jeden skočil dost blbě, protože naboural do okna, až zadunělo! Dunění jsem už zaregistrovala několikrát a podezírala děti, že si hází míčem. Přišlo mi to divné, děti z okolí si hrají jen virtuálně, akorát jeden machr musí všem ukazovat svou motorku, tak s ní jezdí, dokud mu nedojde dech.


  Dnes jsem byla vzhůru a viděla ho na vlastní oči! Jak skákal ze střechy, trochu tím svým dlouhým ocasem drcnul do okna! Darebák!


  Leguáni se nám začali objevovat na zahradě už od začátku, co jsem se přistěhovala. Sem tam se občas jeden ukázal, ale vzhledem ke své plachosti zase zmizel a další se objevil za různě dlouhou dobu. Někdy jsem v okolí domu neviděla ani jednoho i několik měsíců. Ale rok za rokem se jejich počet nejspíše zvyšoval, protože jsem je viděla stále častěji.


  Neuvědomuji si, kdy nadešel ten moment, kdy mi leguáni přestali úplně vadit. Najednou se nezdáli tak oškliví a vůbec ne ohrožující náš poklidný život.


  Jednoduše jsem si uvědomila, že mi připadají zajímaví a děsně legrační. A od toho dne jsem se těšila, že zase nějakého uvidím, a zvědavě jsem očekávala, co zase srandovního provedou.


  „Mamíí, pomoc!“ slyším zvenku.


  Dcera se vrátila ze školy. Nějak se nevzrušuju a pomalu vstávám. Asi jsem omylem zamkla. Na našem území jí přece nehrozí jiné nebezpečí než to, že vypadne elektřina a bude odpojena od virtuálního světa.


  Otvírám, zívám a koukám na ni.


  „Co je? Je odemčeno, proč nejdeš dovnitř?“ ptám se, protože vypadá zdravě a nepoškozeně. Těch pět kroků od branky přece zvládne.


  Oči má stále zabořené v mobilu a jednou rukou ukazuje směrem za dveře. Koukám se na označené místo.


  Leguán v celé své kráse. Prožívám si moment krásně zeleného překvapení. Už si troufají stále víc. Brzy se z nich stanou ochočení mazlíčci. Zajiskří mi oči a volám na ni.


  „Vyfoť ho! Vyfoť ho! Rychle!“


  „Néé. Fuj. Vždyť je hnusnej…“


  „Je krásnej! Dělej, cvakni ho!“


  Zamítavě kroutí hlavou. Ne, nepřemluvím ji. Chce oběd a volnou trasu do vnitřku domu. No, dobře. Zaplašila jsem ho stejně jako slepici. Stačilo říct „kšá, kšá“ a tlesknout do dlaní.


  Škoda, krásný kousek. Žádný hnusák. Fotka by vypadala parádně. Ze začátku mi také připadali odporní, ale s kým člověk žije v těsné blízkosti, na toho si zvykne. Když jsem si tak doma psala sama, dcera ve škole, partner v práci, začala jsem se na ně těšit.


  Ano, zase leguání bitka na střeše. Dnes dupou jako koně, jindy stádo slonů. Běhají tak rychle, že slyším, jak vlečou po střeše své dlouhé ocasy a šup, najednou slyším štěkot psa, když zrovna nějaký doskočil do zahrady. V ten moment se vždy zvednu ze židle a jdu je fotit, mnohdy se to skutečně podaří, protože ještě chvilku stojí na místě a utečou až za pár minut. Kočky z nich mají respekt. Dalmatinka na ně jen štěká, ale neútočí. Leguáni však dopadli mnohem hůř po pořízení dvou čivav. Nikdy bych neřekla, že tak malí psíci umí jednat tak zákeřně a zlikvidují zelené potvory v jejich rajónu.


  Kdo by to byl do mě řekl, že někdy uroním slzu za leguána, ale příroda si vládne po svém. A nakonec jsem byla odměněna hned dvakrát za cestu proměny z odporu a nenávisti k toleranci a obdivu. Až ke konci mého bydlení na ostrově jsem tady úplně poprvé spatřila maličká leguání mimčata. Jednou u nás na zahradě a jednou v Christoffel parku. Nikdy nezapomenu na ta nádherně jasně zelená stvoření, co už od pohledu vypadají jako vychytralí a skotačiví zvědavci.


   


  

  


  27. Vaření pro ostré jazýčky


   


  Když se vaří, tak hlavně chutně. Michael se neštítí žádné „ženské“ práce a už vůbec ne vaření. S těmi „mužskými“ je to mnohem horší, ale aspoň zaplatí opraváře, když už něco. Anebo se přičiním já, protože mně třeba nečinilo problém smontovat vše potřebné pro naše miminko.


  Curaçao je rájem pro mlsné jazyky. Nejen že tu žije čtyřicet až padesát národností v relativním klidu a přátelství, ale také nechybí pochoutky nejrůznějších světových kuchyní. Především se nabízí do poboček hamburgerových, pizzových a kuřecích gigantů. Nechybí ani luxusní restaurace, anebo „lidová“ občerstvení, kde se najíte hodně za příznivé ceny. Hodně jsou rozšířené čínské, thajské, indické, surinamské, dominikánské, kolumbijské argentinské, africké a jiné restaurace. Jednoduše nejspíše vše, po čem jen zatoužíte.


  Michael umí vařit. Uznávám, že mnohem líp než já. Jeho jídla mají šmrnc. Ovšem asi to bude tím, že upřednostňuje pálivá jídla. Jistě už za ta léta pálivosti ztratil normální chuť. Co není hodně okořeněné, nezařadí nikdy mezi chutná jídla. Jenže malé děti pálivé pokrmy nesmí a ani je nechtějí. Vařím tedy extra pro dceru něco lepšího – karbanátky, brambory s květákem, bramborovou kaši s rybou, smažený sýr, guláš, zapečené brambory a tak dále…


  „Dáš si s námi brambory a obalovaný květák?“ zvu ho už poněkolikáté na typickou českou kuchyni. Nakoukne do hrnců, divně se mračí a zamítavě zavrtí hlavou.


  Nedá si! Nechce ani nic jiného obyčejného, z čeho je už od pohledu jasné, že neobsahuje aspoň pálivé koření nebo kousek chilli papričky.


  Já mám pálivá jídla celkem ráda, ale čeho je moc, toho je příliš. Michael vaří skutečně poctivě. Zalíbí se mu recept a dokud si nesežene úplně všechny ingredience, tak to nevaří. Já jsem nejspíš buď vařící barbar, anebo génius. Jak se zrovna zadaří. Vařím podle fantazie. Když už podle receptu, netrvám na tom, že musí obsahovat vše, co se zde nachází v návodu.


  „Fuj, tohle mi nechutná, to tam dávat nebudu,“ mumlám si už při předčítání receptu a pak ještě dodávám: „Tohle nemáme, to tam taky nemusí být!“


  A Michael nelenil a při naší návštěvě v knihovně objevil holandsky psanou africkou kuchařku. Netušila jsem tedy, co vlastně budeme jíst, ale vypadalo to hodně lákavě. A při vaření se provoněl celý byt. Pochopitelně nevynechal ani jednu přísadu. Sedli jsme si ke stolu a pustili se do jedení.


  Nabrala jsem vrchovatou lžíci a naplnila ústa. Stačila chvilenka přežvykování a bylo mi jasné, že tohle se nedá.


  „Strašně to pálí,“ prohodila jsem a vzala si další lžíci, abych nevypadala nevděčně.


  „Hmm,“ zamručel.


  „Tebe to nepálí? Mě šíleně.“ zeptala jsem se ho.


  „Ne, jde to.“


  Řekl to nejspíš schválně. Určitě poznal, že kořenění a ochucování bylo přehnané. Během další minuty jsem letěla na záchod. Tak strašná pálivost mi spustila průjem a pálily mne snad všechny vnitřnosti. Pálivost jsem cítila ještě druhý den. Michael si rozdělil zbývající jídlo na několik malých porcí, takže se mlčky přiznal, protože jinak by to slupnul maximálně nadvakrát. Já jsem totiž víc jak dvě lžíce nesnědla, ale i to stačilo, abych nikdy nezapomněla…


  Ale je pravdou, že z úplně pálivého nakonec přece jen přesedlal do mírnějších vod a například na Vánoce slupnul bramborový salát s řízkem. Neopovrhnul ani vajíčkovým salátem a obalovanou cuketou.


  Je pravdou, že Michaelovo vaření je tak skvělé, že člověk slupne i to, co jinak nemá vůbec rád. Například řapíkový celer nesnáším a dobrovolně bych ho nechroupala, natož si ho kupovala. Jenže on ho do pokrmů dává a nijak mi nevadí, že ho sním, a pochutnám si. Minule jsem snědla i syrovou rybu. Šlo o nějaký salát, kam se dávalo drobně nakrájené rybí nijak nezpracované maso a dál různá ochucovadla a zelenina také nadrobno.


  Už jsem si zvykla, že se neobejde bez různých příměsí, které bych sama od sebe do receptu nikdy dobrovolně nedala. Minule tam nacpal černé houby. Koupil sušené černé houbičky od Číňanů a myslel, jaká bude dobrota. Normální lesní houby jím, i sušené. Jenže, co si člověk neusuší sám, u toho nemůže spoléhat na stoprocentní nezávadnost. Černé houbičky mi málem vylouply všechny plomby v zubech. Žvýkala jsem, žvýkala. Málem si vykloubila čelist, ale zkušební houba se nijak nerozdělila na menší kousky. Možná by pomohlo spolknutí v celku, rozžvýkat prostě nešla. Jenže se mi nechtělo polykat něco, co bude viditelně nestravitelné a usadí se v žaludku na dlouhé měsíce, než se tělo rozhodne podivné útvary vypudit…


  V obchodech kupuji jenom žampiony, ty znám a vím, co od nich čekat. Mají i hlívu a nějaké další houby, které mě ovšem už od pohledu nelákají.


  Pamatuji si na nadšení, které jsem měla, když jsem si podrobně prohlížela mapu ostrova a tam zahlédla nápis „Houbový les“.


  „Jé, tady taky rostou houby?“ zajásala jsem. „A dokonce v lese.“


  Nějaký les tu mohl zůstat zachován v původním stavu. Houby v tropech přinesou zajímavý zážitek. Už jsem se těšila, jak si vezmu nožík, košík a nasbírám nějaké exempláře. Hlavně nesmí mít žádné podivné pestré barvy, protože nechci jíst duhovou smaženici.


  Jenže nadšení netrvalo dlouho. Houby nebyly pozemní, ale mořské. Někde v moři prostě vyrostly houbové lesy. Podrobnosti mne nezajímaly, protože potápět se nebudu nikdy kvůli nikomu, a vůbec ne kvůli houbám.


  Oblíbené je funchi. Jde o přílohu k masům, rýži a jiným jídlům. Připravuje se ze žluté kukuřičné mouky. Buď si uděláte takovou kaši, anebo se upeče nebo osmahne nakrájené na plátky nebo na různě tvarované kousky.


   


  Další lahodou je tutu. Připravuje se z červených fazolí, ale jde o sladké jídlo. Určitě si na něm pochutná i ten, komu třeba moc nechutnají jen klasicky připravené fazole. Fazole se uvaří doměkka ve vodě, poté se voda přecedí a přidá čerstvá voda. Vše se smíchá s kukuřičnou moukou, troškou másla, troškou cukru a ze všeho se udělá masa. Hotovo je, když je všechna voda pryč. Z masy se pak mohou udělat válečky o různých velikostech. Uděláte třeba menší válečky a podáváte je celé jako přílohu k jídlu. Pokud jsou válečky větší, nakrájíte je třeba jako knedlíky. Do masy se však mohou přidávat i jiné ingredience, třeba kostičky sýra, uzeného masa, muškátový oříšek apod.


  Malý ostrov a docela jsem se ze začátku lekla, jestli tady vůbec roste něco k jídlu, protože v takovém suchu nepřežije skoro nic. Lidé si sázejí banánovníky a hojně rostou i kokosové palmy.


  Dříve se asi jedlo ledacos. Člověk si vezme nějakou plodinu, ochutná a vyplivne ji s nechutí. Pokud se ale umí dobře připravit, vlastně si pochutnáte. Příkladem může být mamotica. Na pohled vypadá jako světle zelená hodně svraštělá okurka. Když si kousek ukrojíte, zjistíte, že jde o opravdu hodně hořkou zeleninu, která není snad ani poživatelná. Existuje však jídlo, které si s chutí dávám. Normálně se nakrájí na kousky, k tomu se přidají v soli naložené a sušené ryby na kousky, ochutí se to a výsledek je opravdu chutný! Zrovna tak jde mamoticu namíchat s mletým masem a pak se jen dokoření podle chuti.


  Mango se dováží, ale roste i zde. Mangovníky jsou hodně velké stromy a když nastane doba dozrávání, mají majitelé skutečné mangové hody a rozdávají příděly i svým známým, aby vše stihli zkonzumovat. Mango jsem ze začátku nesnášela. Zcela řečeno jsem ho nemohla ani cítit a vadila mi jeho vůně.


  A najednou přišel den, kdy se vše změnilo. Vzala jsem mango, oloupala ho a kousek ochutnala. Přišlo mi lahodné, šťavnaté, vynikající. Od té doby mango miluji. Mají tu větší a menší exempláře, po oloupání kůry je uvnitř sytě žlutá až naoranžovělá dužina. Jedinou nevýhodou je, že je vše lahodné přilepené k velké pecce a ještě se četná vlákna manga vtírají mezi zuby. Michael občas sní mango i se slupkou. Říká, že je vše jedlé. Jenže začali v obchodech praktikovat, že cenu manga napíší přímo na plod černou fixou. Jezení slupky tedy skončilo.


  Mango nijak nepřipravujeme, prostě ho sníme jako ovoce.


  K dalším typickým plodům patří tamarindy, které obsahují sladkokyselou dužinu. Vzhledem k tomu, že ta je pevně spojena s peckou, nejlépe se cucají, nebo je seženete už v podobě pasty. Používají se buď na džusy nebo i na omáčku.


  Ze začátku jsem si jenom těžce zvykala na novou stravu, stále mě přepadal chuť na typické české laskominy, ale časem jsem si našla své oblíbené zástupce i tady a vychutnávala si je stejně jako králíka s bramborovým knedlíkem se zelím…


  


  

  


  28. Nástrahy všedních dnů


   


  Neskutečné vedro by se dalo krájet. Stojí si všude. Člověk chce vyvětrat a místo osvěžení dostane nálož těžkého vedra. Navíc ho přiživuji vařením rýže v jednom hrnci a guláše ve druhém. Nu což, vyhnu se placení sauny. Mám zdarma i ručník koupený společně s nepřilnavou pánvičkou. Jinde v obchodech vám k nádobí dávají další potřeby do kuchyně, tady se nejspíš specializují na hodně savé výrobky, nesloužící k držení horkých uch hrnců ani k utírání vyprsknutého oleje, ale k odstraňování potu.


  Ručník si ukládám za krk a otírám se v sekundách volna mezi mícháním. Snaha se zbavit potu vyjde úplně naprázdno. Musela jsem vypotit už hodně kil, ale váha se tváří děsivě a dělá si ze mě dobrý den.


  Pánvička se na Curaçau používá mnohem více než hrnce nejrůznějších rozměrů. Až na jeden speciálně na vaření rýže. No, on není úplně speciální, taky se dá jednoduše připálit.


  Na pánvičce totiž uvaříte všechno hned. Velký hrnec znamená dlouhé vaření, což nepředstavuje zrovna ideální volbu, protože pak si fakticky otevřu nabídky adrenalinového zážitku, kde zájemci vyzkouší kuchyňskou saunu s plotnou. Užívali by si saunu, rovnou vařili a ještě si vše zaplatili.


   


  Někde jsem si přečetla, že česnek působí jako dokonalý odpuzovač hmyzu. Neměla se tu usadit ani muší noha. Informační základna totálně selhala. Nebo nefungovala na všechny česnekové druhy. Stvořila jsem jednoduché a vděčné pohoštění – kousky bagety namazané sýrovou pomazánkou s velkou dávkou nastrouhaného česneku. To vše ozdobila půlkou vlašského ořechu. Tác s hotovými chuťovkami jsem postavila na stůl a věnovala se jiné činnosti. Po návratu jsem se zděsila. Česnek nepůsobí jako odpuzovač, ale dráždič much. Dokonalý. Mouchy šíleně létaly kolem chuťovek a usedaly na pomazánku s česnekem. Všimla jsem si, že nejen sedaly, ale rovnou kladly stovky vajíček, které se skvěle promíchaly se strouhaným sýrem. Jen bedlivé oko poznalo rozdíl. Kdo netušil, nedělal průzkumy. Chvíli jsem ještě váhala, zda nabízet, nebo vyhodit. Myslí se mi mihla zajímavá hororová scéna a zděšení pozvaných, kteří by se podrobili zákeřnému občerstvení a záhy zešíleli z odhalené pravdy…


  Nakonec jsem fantazii uspala a zbytečný výtvor vyhodila. Místo chuťovek jsem mrskla do trouby polotovary kuřecích nuget z jednoho velkého pytle. Stačilo několik minut, ozdobení zeleninou a nikdo nepoznal, že původní plán vypadal mnohem obletovaněji a žádaněji.


  Nevím, čím to, ale z pěti pozvaných návštěvníků nepřišel ani jeden včas. Prodlevy nedělají několik minut, ale dlouhé hodiny. Kdybychom oznámili sraz na den předem, asi by se dostavili právě nyní. Nakonec přece jenom něco dostali, protože tady platí, kdo pozdě chodí, ničím si neuškodí. A nadlábne se stejně jako před několika hodinami.


   


  Vlhké a teplé podnebí umí natropit věci, které se v Evropě jen tak nestanou. Šla jsem do skříně, vzala plastové ramínko na šaty a ono se mi úplně rozpadlo asi na deset kousků. Vyjeveně jsem zírala. To, že třeba praskne, je normální, ale hned tolik kousíčků?


   


  Taisha musí do školky. Ráno se jí nechce vstávat. Je celá po mně! V noci celkem dost pršelo. A od moře foukal studený vítr.


  „Mami, mně je zima,“ kňourá ve sprše. Voda u nás sice protéká červeným i modrým kohoutkem, ale z obou vyteče jen studená, či vlažně ohřátá slunce. Pokud je teplo, tak to jde, ale takhle po noci při klimatizaci odtáčím hodně vody do kbelíků, než přifrčí použitelná várka pro ochlazené tělo. Vodou se neplýtvá, pitná se přetváří z mořské vody. Ale chuťově je vynikající. Pije se normálně z kohoutků, i když upřednostňujeme z kuchyně, kde funguje filtr. Úplně odpadá nutnost si kupovat předražené balené vody.


  Když hodně prší, občas teče i mírně zakalená voda, ale to se stává opravdu velmi ojediněle.


  „Bydlíme v tropech, tady není nikdy zima!“ vysvětluji dcerce a balím ji do velké osušky.


  Zase mne čeká mordování s jejími kudrnatými vlásky. Nechápu, jak si s nimi místní ženy poradí. Pro mne je to horor a zachránil mne až vynález kartáče Tangle Teezer. Každý má talent na něco jiného, já rozhodně postrádám ten na česání. Jsem ráda, že udělám s vypětím sil rovnou pěšinku uprostřed hlavy a smotám dva copánky.


  Jenže nic není tak báječně utažené a uhlazené jako u ostatních dětí. Jakmile se dcerka vrátí ze školky, vypadá jako princeznička Rozcuchanda. K výhodám těchto vlasů patří, že jsem dosud neřešila žádnou kadeřnici, aby zastřihla ofinu a konečky. Vlasy se spolehlivě kroutí a vůbec nepadají do očí. Stačí je natáhnout a je vidět, že už narostla úctyhodná délka. Jak se vlasy povolí, jsou jako na pérku a zase se smrsknou.


  Ale jo, jednou došlo ke zkrácení ofiny. Taisha zkoumala funkčnost nůžek a ufikla si nejen ofinu, ale udělala i velkou díru do ubrusu v kuchyni. Hezky seděla zamyšlená na židli před televizí a já si říkala, jak je hodná, že se jí pohádka Bambi moc líbí, když se do děje tak zažrala. Za chvíli se přišla ukázat. Chyběly jí ofina a ramínka u šatiček. Ustřihla si je. Já si nejdřív říkala, že je přišiju, ale udělala mi z toho asi centimetrové nudličky. A pak ještě vyrobila díru vzadu, tedy do okraje, který během sezení vyčuhoval. Jako přídavek jsem zahlédla proděravělý ubrus s husami.


  Když jsem jí poučovala, že nemůže všechno rozstříhat, koukala nechápavě, ale předala mi nůžky.


  Stejně jí ty kudrnky závidím, i když je rozcuchaná, pořád vypadá úžasně. Jenže později se mi potvrdilo, že každý chce to, co příroda nenadělila. Já si vždy přála aspoň trochu vlnité a ne rovné vlasy, které tady nosím do gumičky či ve skřipci, jinak ve větru neustále poletují, lepí se na obličej a obtěžují. Zato její vlasy se ani nehnou.


  „Mami, já chci mít vlasy jako ty.“


  „Jako já? Neblázni, já mám blbý vlasy. Ty máš hrozně pěkný.“


  „Nene, nemám!“


  „Fajn, tak si je vyměníme!“


  „Tak jo!“


  Tak tohle je naše oblíbená vlasová debata. Klidně bych brala rychlou výměnu, kdyby to jen šlo.


  Ale vlasy se neřešily jen v dětském věku. Když už dost povyrostla a starala se o ně sama, také jsem zaslechla zoufalé volání o pomoc.


  „Co se stalo?“ vrazila jsem do pokojíku celá vyděšená. Seděla před zrcadlem s plochým hřebenem zamotaným do vlasů.


  „Kéž by tu byl děda!“ povzdechla si. Dobře si pamatovala, jak ji dědeček zachránil před pohromou. Vzala si na prst pouťový prstýnek, prst za chvíli děsně napuchl a ona se přiznala až druhý den, že ji to bolí a nejde to sundat. Ale děda měl naštěstí doma vhodné nářadí a do minutky problém odstranil. Tady jsem vhodné nářadí pro záchranu nenašla. Táta jí chtěl také pomoci, ale jeho neohrabanost na podobné věci mě přinutila ho vyhostit mimo tuto místnost a přemýšlela jsem o vhodném řešení, aby nedošlo na nejhorší – zkrácení vlasů.


  Moje snaha se vyplatila.


  Našla jsem způsob, jak dostat ven vlasy, ale pak jsem potřebovala zkrátit trochu hřebenu, jenže nůžkami to nešlo. Nakonec vlasy trochu povolily a dostala jsem všechny ven. Hřeben skončil zničený v odpadcích…


   


  

  


  29. Zvířecí mánie


   


  Michael nejprve odmítal vlastnit doma nějaké zvíře. Miloval želvy, ale zároveň prohlašoval, že by se o ně musel starat, tak se na ně podívá jen v televizi nebo v malé místní zoologické zahradě, kde stejně skoro nic jiného neukazovali v tak hojném množství jako právě želvy.


  Marně jsem si přála pejska nebo kočičku. Až do jednoho osudného dne, kdy se nejspíš zbláznil. Přikráčel domů a chtěl psa, kočku a další druhy zvířectva.


  Nejprve zabydlel doma na zahradě tři suchozemské želvy a jednu vodní. Potom přišel na řadu pejsek. Plemeno vhodné pro malé děti.


  Přes inzerát zrovna nabízeli dalmatiny. Taisha šla s námi, aby si vybrala, ale když viděla najednou šest štěňat a čtyři velké psy, bála se a nechtěla ani jednoho. Sotva jsme je odmítli a usadili se v autě, její dětský mozeček zpracoval poslední zážitek a brečela, že chce pejska. Takže za několik dní jsme si domů nesli psí holčičku. Pojmenovali jsme ji Anife, ale nakonec jí neříkali jinak než Nifi.


  Krásňoučká, roztomilá a k umuchlání, zabere spoustu času, protože potřebuje trošku vychovat. Zvykla si opravdu rychle a obléhá všechny naše kouty. Samozřejmě ji strkám na zahradu, ale nějak se vždy přifaří ke mně a lehne si mi pod počítač k nohám. A někdy také do pelíšku. Naučila se i na gauč s docela klouzavým potahem. Slečna dalmatinka se nahoru dostává ze strany, kdy se opře o opěradlo a vytlačí se nahoru. Někdy tam usne a pak ve spánku spadne na lino. To okamžitě vyštěkne. Ve dne zůstává venku na verandě, ale v noci ji necháváme doma, aby ji někdo náhodou neukradl a také by dost štěkala, když je rozmazlená.


  První noc to stejně vypadalo děsivě, nechtěla zůstat sama, všechno zaneřádila a kňučela jak o život. Potom si našla jednu matraci, kterou si oblíbila a využívá ji jako pelíšek.


  Taisha získala skvělou kamarádku, nejspíše takovou sestřičku. Nedokázala pochopit, že se nejí společně se psem.


  „Nejez ty kukuřičný lupínky, když je strkáš psovi do tlamy.“


  Hrůza! Krmí sebe i psa současně. Přátelsky se dělí a mračí se, když se mi to nelíbí. Dcera se jí bojí jen v případech, když skáče. A tak jí povídám, aby se nebála skákání, protože hopsá z radosti.


  A od té doby na Nifinku volala: „Radost, pojď!“


  A pak naše řady rozšířila čtvrtá suchozemská želva. Vypozorovala jsem, že želvy občas dělají zvuky podobné určitým slepičím. Divně jsem na ně koukala, a nejen já, zvláštní připadaly i našemu prvnímu kocourkovi, který je pozoroval přikrčený v trávě. Kocour ale strašně zlobil, navíc měl děsný zvyk mi skákat ze země na záda a celou mě škrábat. Do roka se stejně zatoulal.


  Ano, také doby, kdy jsem viděla na terase rezavou hezkou kočku s bílou tlamičkou a vzdychala, jak bych si ji nechala, se staly minulostí. Pořízení nové kočky bez kastrace brzy znamenalo, že její volnost pohybu po všech venkovních i vnitřních prostorách přinese neustálý přísun malých umňoukánků. Kočky se tu množí velmi rychle, stihnou to aspoň třikrát do roka.


  Černobílá šmoula bylo první jméno Micky, kterou Taisha znovu přejmenovala a říkali jsme jí obyčejně „Kočka“. Právě ona si u nás tak velmi brzy zvykla a vůbec nebyla vystrašená a líná jako předešlý kocour. Šlo o šikovnou číču, která neviděla problém v chytání úplně všeho, tedy hmyzu, myší, ještěrek a ptáků (další její úlovky jsem nezaregistrovala).


  Z jejích prvních koťat jsme si nechali mou nejoblíbenější a hodně upovídanou Mončiči. Šedivou kočičku s krémovými a bílými šmouhami. Po narození vypadala její tlamička jako skutečný mončičák.


  Vše se od kočičí mámy pěkně naučila, ale jak vyrostla, staly se z nich rivalky v době, kdy obě čekaly koťata. Zvykla jsem si na každoroční pořádnou koťátkovou nálož, ale nikdy nebyl problém je darovat. Mnoho lidí projevovalo zájem, protože věděli, jak se kočky v tomto světě vyplatí.


  Porody zvládaly bez pomoci nejčastěji pod gaučem v kuchyni. Hned po probuzení jsem věděla, že už nás je zase víc. Pokud porod proběhl v zahradě, hledala jsem je společně s dcerou a přemístila do domu, jinak se z nich za několik týdnů mohly stát divoké kočky, které už nikdo nechytí.


  Taisha se stala skutečně výbornou hledačkou a vždy je objevila, i když zrovna zahrada hodně zarostla a vypadalo to tam jako v džungli.


  „Tak už spi, Tajší! Ráno jdeš do školy.“


  „Dobrou noc, mami.“


  Odešla jsem do kuchyně, ale za chvíli zase odkráčela zpátky, protože dcera volala.


  „Tajší, co zase je? Ráno se ti nebude chtít vstávat.“


  „Mamííí, tady něco mňouká!“


  „Mňouká? Kde? Nezdálo se ti něco?“


  „Ne. Určitě to tady mňouká.“


  Že bych přehlédla kočku? Vždycky jsem měla přehled, ale asi se vloudila chybička. Ano, potají se vkradla do ložnice, tam do šatny za závěsem a uvnitř už umývala před chvilkou narozená koťata.


  Micka i Mončiči mívaly hodně rychle břicha jako balony. Koťátka vypadala každé jiné a bylo mi jasné, že ti dva kocouři z okolí nesou svůj otcovský podíl, protože jeden byl černý a druhý zrzek. Milovala jsem objevovat jejich povahy, každé mělo rádo něco jiného. A tak nejdříve jsem rozdávala ta nejméně oblíbená a zůstávala ta nejmilovanější, i když rovněž odešla z domu, jinak bychom brzy chovali sto koček. Nejkrásnější bylo, když se uvelebovala na mých nohách pod psacím stolem. Vůbec mi nevadilo, že z nich mám mravence v nohách, i když tolik nevážila a hřála mě svým jemným kožíškem. Já psala, kočičky spinkaly a když se jim vrátila mamka z venku, zavolala si je a ony poslušně odkráčely ke své hodné mlékárně.


  Překočkování způsobilo, že se mi o nich i zdálo. Například jsem ve snu cestovala výletním minibusem a kočky si v něm klidně hověly a nikam nezdrhly. Jindy zase navštívily i restauraci, kde se chovaly vzorně a nažraly se tam, aniž by unikly.


  Mončiči mi dělala srandičky. Když jednou vyběhla ven, vrátila se za čtyři hodiny a celá promáčená od deště, protože zrovna trochu sprchlo. Jen jsem jí otevřela, hodně dlouho mi cosi povídala. Pochopila jsem, že jde o nadávky, že je mokrá, ale já jí s klidem odpověděla, že sama chtěla ven, tak ať zmlkne.


  Když už se rozdala Mončičina koťata, starala se i o ta Micčina, která více zůstávala venku. Pěkně je olízala a dávala jim cucat mlíčko, ovšem nevydržela dlouho. Najednou vstala, jasně zavelela „Mňééé!“ a šla pryč. I tak za ní kočičky běhaly jako za mámou.


  Jenže ne vždy se prožilo vše bez problémů, jeden vrh dopadl špatně a koťátka umírala. Mončiči tak přišla k mojí židli u počítače, vynutila si pozornost a já viděla, jak mi přinesla mrtvé kotě a úplně si přála, abych s ním něco udělala… Šlo o hodně smutný moment, stejně jako jindy u štěňat, které porodila naše fenka Mangi. Dvě chlupaté fenky Mangi a Piškotka neměly vůbec šťastný osud, zemřely příliš brzy.


  Ale nastal den, kdy Mončiči odešla a už se nikdy nevrátila. Pamatuji si, že den před jejím posledním odchodem se chovala jinak než jindy. Asi už tušila. Vlezla si ke mně na židli u počítače a pořád se o mě hodně otírala, což jindy nedělala. Vždy ležela na židli vedle mě, kterou tam měla speciálně přišoupnutou, jinak jsem nemohla psát. A vím, že kdybych tehdy jen tušila, dostala by zaracha…


  Avšak nejlepšími přáteli se za ty roky stali pavouci. Schválně jsem jim nechávala pavučiny nad mým pracovním stolem, protože lepší chytače nesnesitelných komárů jsem si nemohla přát!


   


   


  

  


  30. Nejoblíbenější recepty ostrova Curaçao


   


  Těstoviny s kuřecím masem a lusky


  400 g těstovin, 200 g kuřecího masa, 2 lžíce sójové omáčky, 2 lžíce kečupu,


  150 g plochých hráškových lusků, 1 pórek, 1 cibule, 30 g řapíkatého celeru,


  2 lžíce oleje, pepř


   


  Těstoviny uvařte podle návodu na obalu. Na oleji osmahněte nakrájenou cibuli, celer a pórek. Přidejte kousky opepřeného kuřecího masa, zakápněte kečupem a sójovou omáčkou. Jakmile je maso dobře propečené, přidejte lusky a zalijte deckou vody. Poduste. Poté promíchejte se scezenými těstovinami a podávejte.


   


  Salát s burskými oříšky a slaninou


  1,5 kg brambor, 12 plátků slaniny, ˝ hrnku slaných burákových oříšků, Ľ hrnku petrželové nati, Ľ hrnku burákového másla, 1 ks větší sladká paprika, trochu celerové a cibulové nati, ľ hrnku majonézy, 3 polévkové lžíce octa, sůl a pepř podle chuti


   


  Brambory umyjte a uvařte ve slupce společně s mrkví. Slaninu opečte na pánvi a nakrájejte ji na malé kousky. Brambory nechte ve slupce a nakrájejte je také na kousíčky. Vše smíchejte s nasekanou petrželovou natí a s nakrájenou paprikou a mrkví. Směs promíchejte s burskými oříšky a podle chuti osolte a opepřete. Nakonec vmíchejte ocet, majonézu a burákové máslo. Znovu zamíchejte a dejte vychladit do lednice aspoň na několik hodin.


   


  Polévka s kozím masem (Sopi Karni Kabritu)


  ˝ kg kozího masa, 1 lžička rozmačkaného česneku, 1 cibule, 2 rajčata, 1 lžíce bylinek do polévky, 2 papriky, 1 bujón, 1 polévka v sáčku, 2 brambory, 2 klasy kukuřice – uvařené a nakrájené na kolečka, 1 kousek dýně, 1 hrnek mrkve nakrájené na kolečka


   


  Dobře očistěte kozí maso, omyjte ho a nakrájejte na kousky. Vložte maso do hrnce s vodou a vařte společně s česnekem. Jakmile je maso napůl měkké, přidejte nakrájenou cibuli, rajčata, papriky, bylinky, bujón. Do hrnce vysypte polévkovou směs ze sáčku a dolijte vodou. Povařte a přidejte zbývající suroviny. Vařte, dokud vše nezměkne. Podávejte s chlebem.


   


  Papájový punč


  půlka papáji, 1 větší plátek červeného melounu, šťáva z ˝ pomeranče, 1 lžíce ovocného likéru, led


   


  Kousky papáji, melounu a čerstvě vymačkanou pomerančovou šťávu umixujte v mixéru s likérem. Nalijte do sklenic s ledem. Podávejte chlazené.


   


  Dušené maso s papájou (Papaya stobá)


  1 papája, ne příliš zralá, ľ kg kozího masa, ľ kg hovězího masa, 1 cibule


  3 velké brambory, 1 lžička mletého muškátového oříšku, 1 lžička rozmačkaného česneku, 1 lžíce másla


   


  Kozí a hovězí maso nakrájejte na kousky a dejte před přípravou na noc do vody s citrónem. Poté omyjte vodou a vložte do hrnce, kam přidáte nakrájenou cibuli, muškátový oříšek a česnek. Podlijte vodou a nechte vařit. Mezitím si připravte papáju. Oloupejte ji, omyjte a nakrájejte na menší kousky. Papáju a máslo přidejte k masu. Za chvíli doplňte na kostky nakrájené brambory, přilijte vodu a pod pokličkou duste do změknutí. Hlídejte si dostatek vody v hrnci, dokud nebude hotovo. Podávejte s rýží.


   


  Kuřecí maso na kari (Galińa ku Kurrie)


   


  1 kuře nasekané na kousky i s kostmi, 1 lžička nebo víc podle chuti kari, 1 střední cibule nasekaná na malé kousky, ⅓ hrnku másla, 2 hrnky kuřecího vývaru, 1 hrnek sterilovaných žampionů nebo jiných hub rozkrojených na dvě části, 3 lžíce mouky, trochu mléka, sůl podle potřeby


   


  Kuřecí kousky dobře umyjte a potřete je trochou soli. Připravte si hluboký hrnec, nechte v něm roztéct máslo a přidejte kuřecí kousky. Osmahněte po obou stranách dohněda. Maso na chvíli vyndejte a ve šťávě od masa osmahněte cibuli a kari. Vlijte dovnitř vývar, přidejte houby a maso. Vařte maso doměkka, poté přilijte trošku mléka a přidejte mouku. Ještě chvíli povařte a podávejte třeba s rýží.


   


  Kuře s burákovým máslem


   


  ˝ kg kuřecího masa, 2 cibule nakrájené na malé kousky, 3 stroužky česneku, 1 paprika, 2 bujónové kuřecí kostky, 2 hrnky teplé vody, 1 hrnek oleje, 4 velké lžíce burákového másla, na dochucení sůl, Maggi, kečup, pepř


   


  Kuře uvařte ve vodě s trochou soli. Když je hotové, nakrájejte ho na malé kousky. Kuře okořeňte solí, pepřem, Maggi a kečupem. V hluboké pánvi osmahněte na troše oleje kousky česneku, cibule a papriky. Jakmile vše zhnědne, přilijte zbytek oleje, vložte dovnitř kuře, bujóny a opékejte cca 10 minut. Burákové máslo rozmíchejte v teplé vodě a vytvořte krém. Poté přelijte kuře a vařte asi pět minut. Poté přikryjte a nechte vařit dalších 10 minut.


   


  Dýňové placky


  400 g dýně, 3 lžíce bílého cukru, 2 lžíce hnědého cukru, 1 lžička skořice, sůl


  1 hrnek hladké mouky, 2 šlehaná vejce, ⅔ hrnku rozinek, ˝ hrnku mléka nebo o něco více, olej na smažení


   


  Dýňové placky jsou skutečnou pochoutkou, neváhejte vyzkoušet! Nejprve oloupejte dýni slupku a vnitřní část nakrájejte na kousky. Dýňové kousky uvařte ve vodě do změknutí. Vyndejte z vody a vidličkou rozmačkejte na kaši. Přidejte cukr, sůl a skořici. Pak žloutky, mléko a rozinky. Bílky našlehejte a vše smíchejte. Na pánev dejte trochu oleje a opečte z obou stran.


   


  Dušené kozí maso (Kabritu Stobá)


  1 kg kozího masa, 3 velké citróny, sůl podle chuti, 1 dl octa, 1 cibule, 1 rajče,


  1 lžička rozmačkaného česneku, 1 lžička muškátového oříšku, 2 lžíce vývaru,


  1 lžíce rajčatové pasty, 1 lžíce sójové omáčky, 1 lžíce nasekané petrželky, máslo


   


  Kozí maso rozdělte na menší kusy, omyjte pod vodou a dejte do mísy, kde bude ocet, citronová šťáva, sůl. Nechte jednu hodinu stát, poté slijte vodu z masa, maso opět omyjte pod vodou. Připravte si hrnec, kam dáte trochu másla a necháte roztéct. Do hrnce přidejte kozí maso, nakrájenou cibuli, rajče a všechny zbývající ingredience. Promíchejte a zalijte vodou. Duste pod pokličkou, dokud maso nezměkne, v případě potřeby dolévejte vodu. Podávejte s rýží nebo s fazolemi.


   


  Buráková omáčka


  4 lžíce burákového másla, ˝ lžíce citronové šťávy, ˝ lžíce Maggi, 2 lžíce hnědého cukru, ˝ cibule, 3 stroužky česneku


   


  Cibuli a česnek nakrájejte nadrobno a vše dokonale promíchejte. Buráková omáčka se podává k masu.


   


  Mrkvový dort (Bolo di Wortel)


  2 hrnky hladké mouky, 6 vajec, 1 hrnek míchaného sušeného ovoce, Ľ kila mrkve,


  1 hrnek oleje, ˝ lţičky sody na pečení, 1 hrnek rozinek, 1 lžička mleté skořice, ˝ hrnku nasekaných vlašských ořechů, 1 lžička prášku do pečiva, ˝ hrnku hnědého nebo bílého cukru, Ľ lţičky mletého zázvoru, 1 lžička perníkového koření, sůl podle chuti


   


  Umytou mrkev oškrábejte, osušte ji a nastrouhejte na jemném struhadle. V míse smíchejte mouku, sodu, prášek na pečení, perníkové koření a zázvor. Ve druhé míse šlehejte vejce a postupně k nim přidávejte cukr. Stále míchejte až do jemného krému, během míchání přidávejte olej. Vařečkou přidejte směs s kořením k cukrové mase a smíchejte dohromady. Přidejte zbývající ingredience, znovu promíchejte a vše nalijte do hlubokého pekáče nebo jiné pečící formy. Dejte péct na přibližně hodinu do středně vyhřáté trouby. Pokud chcete dort méně sladký, zvolte méně cukru.


   


  Krabí salát (Salada di Krab)


  1 balíček krabího masa, 2 cibule, 1 velká sklenice zavařené zeleninové směsi, ˝ citrónu, pažitka podle chuti, sůl, bílý pepř a majonéza podle chuti


   


  Krabí maso, cibule, pažitku a zeleninu nakrájejte na malé kousky. Vše smíchejte podle chuti s citrónem, solí, pepřem, majonézou. Pokud máte rádi více pálivé saláty, nasekejte si dovnitř trochu feferonky.


   


  Sýrové kuličky s kukuřicí


  2 ks vejce, 1 hrnek nastrouhaného tvrdého sýra, 1 hrnek hladké mouky, 2 lžíce prášku do pečiva, 1 plechovka kukuřičných zrn


   


  Našlehejte vejce, přidejte mouku, prášek do pečiva, sýr a rozmačkanou kukuřici. Vše dobře promíchejte. Pomocí lžíce dávejte na pánev kuličky. Sýrové kuličky s kukuřicí opékejte dozlatova. Obměnit je můžete dodáním kousků salámu nebo klobásy.


   


  Pirožky pro dny všední i sváteční


  Pirožky si můžete připravit s různými druhy náplní – podle chuti a příležitosti.


   


  Na těsto potřebujete:


  1 kg hladké mouky, 2 lžíce kypřícího prášku, 4 lžíce margarínu, 4 lžíce práškového mléka, 2 hrnky studené vody, 4 lžíce cukru, špetku soli


   


  Nejprve smíchejte mouku, kypřící prášek a margarín. Poté přidejte další ingredience a dobře promíchejte. Vytvořte těsto, rozválejte ho a vykrajujte kolečka, do kterých nandejte trochu náplně. Poté přehněte na půl. Na pirožky používejte překlápěcí formu, půjde to snadněji – pirožek se jednoduše spojí. Pirožky můžete také naplnit kouskem sýra, salámu či šunky. Naplněné pirožky vložte do fritovacího hrnce a usmažte.


   


  Tipy na náplně do pirožků:


   


  Náplň z mletého masa


  30 dkg mletého masa, 1 malá cibulka najemno nakrájená, 1 stroužek rozmačkaného česneku, 1 lžička pálivé papriky, 1 hrnek hovězího vývaru, 1 lžička worcesterské omáčky, 1 lžička plnotučné hořčice, 3 lžíce rajského protlaku, sůl a kajenský pepř podle chuti.


   


  Maso osmahněte na pánvi dozlatova, vyndejte ho a rozdrolte najemno. Na pánvi osmahněte cibuli a česnek, přidejte paprikové koření a dobře promíchejte. Přidejte maso, vývar, worcester, rajský protlak, hořčici a kajenský pepř. Vařte na mírném ohni, dokud se voda nevypaří. Nakonec osolte a opepřete podle chuti. Můžete přidat i více pálivé papriky.


   


  Náplň z medu a oříšků


  Připravte si půl hrnku medu, lžíci citronové šťávy a nasekané oříšky. Med zahřejte, zakápněte citronovou šťávou a přidejte dostatečné množství oříšků, aby se vytvořila hustá směs. Plňte pirožky.


   


  Sýrová náplň s oříšky a olivami


  Připravte si čtvrt kilogramu krémového sýra, půl hrnku nasekaných mandlí, půl hrnku nakrájených oliv, trochu česnekové soli. Vše smíchejte dohromady a přidejte trošku majonézy.


   


  Banánová náplň s rumem


  Připravte si 2 banány, 3 lžíce másla, 4 lžíce cukru a rum. Banány nakrájejte na kousky. Na pánvi rozehřejte máslo, přidejte cukr, kousky banánu a vařte asi dvě minuty, až se banány pokryjí máslem a cukrem. Před dokončením na ně vylijte trochu rumu.


   


  Náplň z brokolice a šunky


  Připravte si dvě lžíce másla, třetinu hrnku vařené a nakrájené brokolice, jednu cibuli, tři vejce, čtyři lžíce šunky nakrájené na malé kostičky, pažitku nebo cibulovou nať.


   


  Na pánvi rozehřejte máslo. Když začne pěnit, přidejte brokolici, šunku, najemno nasekanou cibuli a vařte na mírném ohni asi tři minuty. Přilejte rozšlehaná vejce s nakrájenou cibulovou natí nebo pažitkou. Míchejte, dokud vejce neztuhnou.


   


  Vepřové s dýní


  ˝ kg plátků vepřového masa, 4 lžíce sójové omáčky, 3 lžíce sherry likéru,


  2 lžíce olivového oleje, ˝ kg dýně, 4 cibule, 2 stroužky česneku, zázvor, koriandr, střední cibule na ozdobu


   


  Vepřové plátky nechte 20 minut marinovat v sójové omáčce a sherry. Na pánvi rozehřejte olej, přidejte kousky umyté a na kostičky nakrájené dýně a míchejte je do doby, než zhnědnou. Přidejte nadrobno nakrájenou cibuli, koriandr, česnek a zázvor. Vše společně uvařte. Vepřové s marinádou přidejte k uvařené směsi a ještě 15 minut vařte na středním ohni přikryté pokličkou, do doby, než je maso měkké. Podávejte s rýží či bramborami, ozdobte na kolečka nakrájenou cibulí.


   


  Mleté maso s banány


  2 hrnky mletého masa, ˝ kg vařených zelených fazolek, 5 ks zralých banánů – zeleninových, 4 šlehaná vejce, na dochucení papriku, česnek, cibuli, koriandr, sůl, pepř


   


  Banány nakrájejte na kolečka a osmahněte. Polovinou množství poklaďte dno vymazaného pekáče. Našlehejte dvě vejce a polijte jimi banány. Smíchejte mleté maso, nadrobno nasekanou cibuli, rozmačkaný česnek, papriku a koriandr. Přidejte zelené fazolky a osolte a opepřete podle chuti. Směs nalijte na banány a tu pokryjte zbytkem smažených banánů. Našlehejte dvě zbylá vejce a polijte jimi vrchní banánovou vrstvu. Můžete posypat strouhaným sýrem. Mleté maso s banány pečte na mírném ohni do doby, kdy budou vejce hotová, cca 45 minut.


   


  Krémový punč (Ponche Crema)


  1 litr mléka, ˝ hrnku brandy nebo rumu, 10 žloutků, 2 lžíce vanilky, ˝ hrnku cukru


   


  Na středním ohni ohřejte mléko společně s cukrem a vanilkou až do doby, kdy se začne vařit. Sundejte z ohně a nechte zchladit. Našlehejte žloutky a přidejte po troškách mléko, smíchejte s první směsí a dejte na mírný oheň. Míchejte dřevěnou vařečkou a dávejte pozor, aby se směs nevařila. Míchejte až do doby, než získáte krém – cca 10-15 minut. Sundejte z ohně, nechte odpočinout, přilijte brandy či rum a nalijte do lahve.


   


  Tutu


  1 konzerva černých fazolí, ˝ lţičky mletého muđkátového oříšku, ˝ cibule,


  4 stroužky česneku, 1 lžíce másla, 2 lžíce cukru, 1 hrnek kukuřičné mouky


   


  Fazole uvařte společně s rozmačkaným česnekem v trošce vody. Jakmile se začne voda vypařovat, přidejte muškátový oříšek, najemno nasekanou cibuli, máslo, cukr. Po změknutí vše rozmačkejte a fazolovou směs doplňte moukou. Míchejte, dokud se nevsákne všechna voda. Poté udělejte válečky a zabalte je do alobalu. Tutu je vynikající příloha k masu, rybám i jako samostatné jídlo. Můžete doplnit strouhaným sýrem nebo na kostičky nakrájeným uzeným masem.


   


  Funchi 


  1 ˝ hrnku studené vody, 1 hrnek kukuřičné mouky, 1 lžička soli, ˝ hrnku vařící vody, 1 lžíce másla nebo margarínu


   


  V hrnci smíchejte studenou vodu, kukuřičnou mouku a sůl. Vmíchejte vroucí vodu a máslo nebo margarín. Přiveďte k varu a vařte přibližně 3 minuty. Dřevěnou vařečkou míchejte ještě další tři minuty. Směs je ihned hotová. Pokud nechcete jíst kukuřičnou kaši, anebo vám zbyde, udělejte si jinou dobrotu – nakrájejte kaši na plátky nebo kostky a opečte je na trošce oleje. Vynikající příloha!


   


  Tresčí gulášek (Bakijou Stobá)


  1 sáček naložené tresky (asi 500g), 1 cibule, 2 papriky, 2 rajčata, 1 kousek celerové nati, 2 stroužky česneku, 1 lžíce vody, 1 lžíce másla


   


  Tresčí maso nechte přes noc ve vodě, aby nebyla tak slaná. Tresku poté omyjte pod tekoucí vodou a dejte ji vařit společně s česnekem. Jakmile je ryba měkká, slijte vodu a nakrájejte ji na malé kousky. Na pánev dejte trochu oleje, přidejte rybu, nadrobno nakrájenou cibuli, papriky, rajčata, celerovou nať. Přidejte trošku vody a máslo. Chvíli vařte, dokud vše nezměkne. Podávejte s vařenou dýní, s tutu nebo funchi.


   


  Trinidadské kuřecí dušené maso


   


  1 celé kuře, 3 lžíce nadrobno nasekané zelené cibulkové natě, 1 lžíce nasekaného čerstvého koriandru, 1 lžička jemně nasekaného česneku, 1 lžička soli, 1 lžička nasekané cibule, půl lžičky mletého černého pepře, 1 lžíce rostlinného oleje, 4 lžíce tmavého hnědého cukru, 250 ml vody, 125 ml kokosového mléka, 1 lžička chilli koření, 2 lžíce kečupu, 15 g másla


  


  Kuře nasekejte na kousky i s kostmi. Kuře posypte směsí nasekané cibulkové natě, cibule, česneku a koriandru. Osolte, opepřete a nechte marinovat 30 minut. Můžete také nechat marinovat přes noc v lednici. Lžíci oleje rozehřejte v hluboké pánvi. Hnědý cukr vhoďte do oleje a míchejte do doby, než se vytvoří zlatohnědý sirup. Následně vložte do pánve kuřecí kousky a osmahněte, přikryjte pánev a nechte vařit dvě minuty.


   


  Vlijte k masu 250 ml vody, kokosové mléko a chilli. Místo chilli koření lze použít pálivou rozdrcenou papričku a kokosové mléko lze nahradit sušeným smíchaným s vodou. Zamíchejte a vařte cca 10 minut. Přimíchejte kečup a máslo. Ochutnejte a podle potřeby dosolte a dopepřete. Podávejte s oblíbenou přílohou.


   


  Rychlé kuřecí Tandoori


  500 g kousků kuřete, koření Tandoori Masala, 4 porce rýže, dresink podle chuti,


  olej na pánev


   


  Omyté a nakrájené kuřecí kousky naložte na půl dne, nejlépe přes noc, do koření Tandoori. Pak opečte na trošce oleje. Podávejte s rýží a oblíbeným dresinkem.


   


  Zelené fazolky s kuřetem a slaninou


  ˝ kg kuřete, ˝ kg zelených fazolek, 10 dkg slaniny, celerová nať, 1 střední cibule, 1 zelená paprika, 2 malé brambory, 1 lžíce rajčatového protlaku, 2 stroužky česneku, sójová omáčka, kari


   


  Kuře nakrájejte na kostičky a promíchejte s kari kořením. Přidejte na malé kousky nakrájenou papriku, cibuli, celerovou nať, na plátky nakrájený česnek, brambory a slaninu. Společně osmahněte na oleji a přidejte zelené fazolky. Ochuťte sójovou omáčkou a rajským protlakem. Vše míchejte až do změknutí. Zelené fazolky s kuřetem podávejte s rýží.


   


  Avokádový salát s rajčaty


  1 zralé velké avokádo, 3 rajčata, 1 cibule, 2 lžíce hořčice, pepř, sůl


   


  Avokádo oloupejte, nakrájejte na kousky, smíchejte s rajčaty nakrájenými na kolečka, cibulí na kolečka a promíchejte se zálivkou udělanou z hořčice, trochy vody, soli a pepře.


   


  Černý dort (Bolo Pretu)


  ˝ kg hladké mouky, ˝ kg cukru, ˝ kg másla, ˝ kg rozinek, ˝ kg sušeného ananasu, ˝ kg sušených švestek, ˝ kg sušeného citronu, ˝ kg sušené papáji,


  ˝ kg hořkých mandlí, ˝ kg sladkých mandlí, 1 lahev sherry likéru, 20 vajec,


  ˝ lahve brandy


   


  Černý dort se dá připravovat v různých variantách. Základem je hodně sušeného ovoce. Výhodou je, že vydrží skutečně dlouho, v lednici klidně i tři měsíce. Dva dny předem nakrájejte na mini kousky rozinky, švestky a ananas a vložte do čtvrt kila cukru. Citrón a papáju nakrájejte také na malé kousky a vložte do sherry a brandy. Smíchejte máslo, našlehaná vejce, cukr, mouku. Přidejte směs ovoce. Dobře promíchejte, dejte na pekáč a pečte cca půl hodiny ve středně vyhřáté troubě.


   


  Skleněný dort (Bolo di Glas)


  2 konzervy kondenzovaného mléka, 1 konzerva od kondenzovaného mléka naplněná převařenou vodou, 2 smetany ke šlehání, 1 lžička vanilkové esence


  3 sáčky želatiny bez příchuti, 3 sáčky barevné želatiny – například po jednom zelenou, červenou, oranžovou želatinu apod.


   


  Barevnou želatinu si připravte den předem. Jakmile bude hotová, nakrájejte ji na malé kousky – kostičky, trojúhelníčky – podle libosti. Nechte v lednici a druhý den se pusťte do zbývající části dortu. V míse našlehejte smetanu alespoň po dobu pěti minut, přidejte kondenzované mléko, vodu a vanilku. Znovu šlehejte, ale tentokrát maximálně do pěti minut.


   


  V menším hrnci uvařte trochu vody a připravte si v ní želatinu bez příchuti podle návodu. Dobře ji míchejte a vytvořte jemnou želatinu. Potom ji nechte trochu vychladit a přimíchejte do šlehačkové směsi. Míchejte aspoň 1 minutu. Jakmile je směs řádně promíchána, dejte dovnitř barevné želatinové kousky a přelijte do formy na dort nebo do malých mističek. Vložte do lednice a nechte vychladit.


   


  Kešu dort (Bolo di Kashupete)


  Těsto: 


  1,5 hrnku hladké mouky, 1 hrnek cukru, 1 hrnek másla, Ľ lţičky soli, 1,5 lžičky prášku do pečiva, 1 hrnek mléka, 6 bílků, 2 hrnky mletých kešu ořechů, 1 lžička mandlové esence


   


  Krém:


  1 hrnek moučkového cukru, 2 bílky, ⅓ hrnku másla, 1 lžička mandlové esence,


  1 lžička soli, 1 hrnek mletých kešu ořechů


  Na ozdobu: půlky ořechů kešu, kandované třešně, popř. různé sušené ovoce


   


  Nejdříve připravte dortový korpus. Dobře našlehejte cukr s máslem, přidejte bílky a pokračujte ve šlehání. Následně přidejte zbývající ingredience na korpus, promíchejte a přelijte do formy na dort. Dejte upéct do středně vyhřáté trouby na přibližně 35 minut. Mezitím si připravte kešu krém na dort. Našlehejte bílky společně s cukrem, poté přidejte máslo a sůl. Přikapejte mandlovou esenci a znovu dobře našlehejte. Nakonec vmíchejte mleté kešu oříšky. Jakmile korpus vychladne, rozkrojte ho, naplňte krémem a pomažte stěny a vršek. Nakonec ozdobte kešu půlkami a kandovaným nebo sušeným ovocem podle libosti.


   


  Plněný sýr (Keshi Yená)


  1 malý kulatý sýr Eidam (cca 1Ľ kg), 1 kg kousků vařeného kuřete, 3 nadrobno nakrájená a oloupaná rajčata, 2 plátky cibule, 1 stroužek česneku, 1 nasekaná zelená paprika, Ľ šálku nakrájených oliv, 1 lžíce kaparů, 1 lžíce petrželky, Ľ mleté feferonky (nebo pálivou omáčku podle chuti), ˝ šálku rozinek a nasekaných sušených švestek, 1 lžíce rajčatového protlaku, 2 lžičky worcesteru, 2 lžíce kečupu,


  2 lžíce hořčice, sůl a pepř podle chuti, 2 lžíce másla, 5 vajec


   


  Seřízněte vršek sýra a dejte stranou. Zvolna vydlabejte vnitřek, nechte stěny dostatečně silné. Sýr by měl připomínat vydlabanou dýni. Všechny přísady kromě vajec orestujte na másle a poduste přibližně 20 minut. Našlehejte 4 vejce a vmíchejte do směsi. Po lžících vyplňte vnitřek sýra, přikryjte odříznutou sýrovou částí a potřete zbývajícím vejcem. Naplněný sýr vložte do rozměrově odpovídající misky. Pečící nádobu naplňte vodou cca 1 cm, vložte do ní misku se sýrem a nechte péct při 350 °C po dobu 1 až 1˝ hodiny. Podávejte horké nakrájené na měsíčky. Pokud nesníte hned, můžete si pokrm ohřát.


   


  

  


  31. Papiamento – jazyk mnoha chutí


   


  Když jsem se tu poprvé ocitla, patřil ostrov do Nizozemských Antil. Nizozemské Antily přestaly existovat v říjnu roku 2010, kdy se Saba, Sint Eustatius a Bonaire staly plně integrovanou součástí Nizozemska. Curaçao a Sint Maarten se zase staly nezávislými státy v rámci nizozemské monarchie. Curaçao má od této doby svého premiéra, vládu a parlament. Měnou je guilder Nizozemských Antil, zvaný také florín. Pevně svázaný s americkým dolarem už dlouhé desítky let…


   


  Bydlí zde lidé čtyřiceti až padesáti různých národností. S dorozumíváním nejsou žádné problémy. Mnoho lidí, které potkáte, zná alespoň základy čtyř jazyků. Oficiálním úředním jazykem je papiamento (papiamentu), kreolský jazyk. Jde o jazyk, kterým se mluví také na Arubě a na Bonaire. Papiamentu se podobá nejvíce španělštině, ale kromě španělštiny vzniklo rovněž z jazyků indiánů Arawak, holandštiny, portugalštiny, afrických dialektů a angličtiny a francouzštiny. Dá se říct, že každý, kdo se kdysi objevil na ostrově, dal základ novému jazyku. Slovo „papiamentu“ se odvodilo ze španělského papear, což znamená mluvit. První dokument v papiamentu byl napsán shepardickými židy okolo roku 1700. Není problém si na ostrově nakoupit knihy v tomto jazyce.


   


  Většina oficiálních dokumentů a mluva místních se kromě původního jazyka uskutečňuje v holandštině, angličtině a španělštině. Jak vidíte, žádný problém se dorozumět!


   


  Malý slovníček čeština - papiamento


   


  Dobrý den - Bon dia/Bon tardi


  Dobré ráno - Bon dia


  Dobré odpoledne - Bon tardi


  Dobrou večer/noc - Bon nochi


  Ahoj - Kumbai/Kon ta bai


  Na shledanou - Ayo/ Pasa un bon dia


   


  Jak se máš? - Konta kubo?


  Co děláš? - Ki bo ta hasiendo?


  Kolik je hodin? - Kuantor tin?


  Kolik to stojí? - Kuantu e ta kosta?


  V kolik hodin je večeře? - Kuantor nos ta bai kome?


  Co bude k obědu? - Kiko nos ta bai kome?


  Kde najdu národní park? - Unda mi ta hańa parke tropikal?


  Miluji tě - Mi stima bo/ Mi ta namorá di bo


  Mám tě ráda - Mi gusta bo


   


  Ráno v osm hodin pojedeme na pštrosí farmu. - Mainta och'or nos ta bai parke di avestrus.


  Dej mi pusu - Dunami un sunchi.


  Kde je restaurace s místními specialitami? - Unda tin restorant ku spesialidat típiko?


   


  V kolik hodin otvírají obchody? - Kuantor e tienda nan ta habri?


  Chce se mi spát - Mi ke drumi.


   


  Jsem šťastná - Mi ta kontentu


  Jsem unavená - Mi ta kansá


  Jsem ospalá - Mi tin sińo


   


  Děkuji - Danki


  Moc děkuji - Hopi danki


  Není zač - Dinada


  Rádo se stalo - Ku mucho gusto


  Omlouvám se - Despensa


   


  Jak dlouho ještě zůstanete? - Kon largu mas boso ta keda?


  Šťastnou cestu - Bon biahe.


  Vítejte na Curacau - Bon bini na Korsou


  Dáte si kávu? - Boso ta deseá un kňfi?


  Dáte si čaj? - Boso ta deseá un te?


  Máte pivo? - Boso tin serbes?


  Ano, prosím. - Si, porfabor.


  Ne, děkuji. - No, danki.


   


  Jak se jmenujete? - Ki bo nňmber ta?/. Kon yama bo?


  Jmenuji se Taisha - Mi yama Taisha/Mi nňmber ta Taisha


  Nemám hlad. - Mi no tin hamber.


   


  Děkuji za všechno. - Danki pa tur kos


  Jak se dostanu na letiště - Kon mi ta hasi yega airopuerto?


  Co to znamená? - Kiko esei kemen?


  Nerozumím. - Mi no ta komprondé.


  Rozumím. - Mi ta komprodé.


   


  Kolik je hodin? - Kuantor tin?


   


  Kolik to stojí? - Kuantu e ta kosta?


  Je teplo. - Ta hasi kalor.


  Opatruj se! - Wak bo kaya!


  Pozor! - Kuidou!


  Vstup zdarma! - Entrada gratis!


  Potřebuji doktora! - Mi mester di un dňkter!


   


   


  Věnování


   


  Tuto knihu bych ráda věnovala z celého srdce nejen všem, kteří ji budou číst, ale především své milované a báječné dceři Taishe.


  


  Pokud si myslíte, že se nic podobného nemohlo stát, mýlíte se! Vše se odehrálo v letech 2001 až 2017. Některá jména byla záměrně změněna.


   


   


  Již vyšlo…


   


  Zaťukej mi na srdce


  Věra Kyselková se snaží o nalezení ženicha pro svou dceru a otce pro vnučku. Nejde o snadný čin, protože žádný vytipovaný muž nepostoupí ani do chodby za hlavními domovními dveřmi.


   


  Dcera Ida si naštěstí poradí dřív, než se její matka stačí rozkoukat. Klidně se zamiluje a není sama, kdo se v jejich rodině rozhodne upláchnout na křídlech nové lásky.


   


  Do celého láskového kolotoče se pletou šílené pokyny od ředitele banky Jožina. Věra společně s kamarádkou Inkou pracují v bance nespočetně let. A na začátku 21. století je nutí k velkým změnám podle nároků moderní doby. Musí si poradit s novými technologiemi, nudným školením i se změnou sídla jejich pobočky. Odporují, mračí se, ale nakonec plní každý příkaz z vyšších míst - při nezvládnutí totiž riskují odchod rovnou mezi nezaměstnané vysloužilce…


   


  Společenský román s humornými situacemi.


   


  Svůdkyně s modrým nebem nad hlavou


  Humorný román je o hledání životních lásek, o přírodních nástrahách a mužských (ne)dokonalostech.


   


  Simona nedávno opustila přítele, protože dál nehodlala trávit čas v nebezpečně vyzdobené ložnici. Jelena se už několik let věnuje raději své úspěšné cukrárně a vyrábění dortů než zkoumání opačného pohlaví. Poslední zkušenost ji totiž málem stála život, když se miláčkovi snažila splnit náročné tužby.


   


  Zanedlouho se Simona znovu zamiluje. Její láska vyprovokuje Jelenu k činům – také se chce zamilovat. A ne jen tak do někoho! Hodlá však svého budoucího muže pořádně prozkoumat dřív, než jí přichystá nějaké nemilé odhalení.


   


  Kvůli tomu je ochotna prolézat hluboké lesy, křoviska, šlapat desítky kilometrů po svých, přespávat pod převisy a vybírat ideála mezi nefalšovanými vyznavači ohňů. A Simona nesmí u ničeho chybět!


   


  Hodinová manželka Eva


  Humorný společenský román o podnikavé ženě, líném bratrovi a záhadném nápadníkovi.


   


  Eva se úspěšně rozvedla, koupila domek na vesnici a založila vlastní firmu. Poklidný průběh dosavadních životních změn naruší bratr Oldřich. Nastěhuje se k ní se psem a želvou. Žena ho vyhodila a Evě je brzy jasné, proč. Musí se stále unaveného bratra zbavit, jinak ji přivede do hrobu! A v hrobě se skutečně ocitne dřív, než se naděje… V té době však Evin život nekončí, teprve se pořádně roztáčí!


   


  Nezvěstná blondýna


  Seznámení s manželským párem v Thajsku nepřineslo Agátě žádné pěkné vzpomínky. Po návratu do rodné země se cítí nesvá a za pár dní nedorazí domů. Kapitán Petr Christ slouží u policie v Soutěsklicích řadu let, ale nikdy ho nenapadlo, že bude muset řešit zmizení své manželky. Celý tým se snaží najít Agátinu stopu, ale nedaří se. Brzy se dozví o tragédii v Thajsku a věří v souvislost obou případů. Důkazy se však hledají velmi těžko…


   


  Tyto a jiné knihy lze objednávat v autorském e-shopu s podpisem či věnováním na www.petranachtmanova.cz


  .


   


  Elektronické verze seženete u všech prodejců s e-knihami!


   


   


  NABÍDKA AUTORSKÝCH A CESTOVATELSKÝCH BESED


  Podrobnosti o aktuálních besedách pro knihovny, domovy seniorů a jiné instituce najdete na: www.petranachtmanova.cz.
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